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JINCT COTJIACOBAHUM
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W3zm.| Jlucr No okym. Ilognuce | Mata
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CorrnacoBaHo

Conep:xkanue
Oo0o3HayeHne HaumeHoBaHue Crp.
THTyNBHBIN TUCT
JIucr cormacoBanus
Conepxanue
1 IIepedeHb HCNONB3YyEMBIX HOPMATUBHBIX JIOKYMEHTOB 4
2 Beenenue 5
3 TpeboBanus k sxcrmyaTanuu Hoso-Upkyrckoii TOL] 7
4 O06s13aHHOCTH MOHTQ)KHOH OpraHH3alluy 7
5 [ToaroroBuTenbHBIC PAOOTHI 9
6 JeMonTax 11
7 MoHnTax 13
8 BenomocTh MoTpeGHOCTH B MaTepuaiax U OCHACTKE JUIsl BBITOTHEHUS paboT 15
9 OxpaHa Tpyaa u noxxapHasi 0€30aCHOCTb: 17
TpeboBanus 6€30MACHOCTH MPH YKCILTYATAIIUH MOIBEMHBIX COOPYIKESHHH 19
TpeboBanus 6€30MMACHOCTH, MPEABSIBIIEMbIE K CheMHBIM I'Py303aXBaTHBIM TIPH- 22
CIIOCOOJICHUSIM
TpeboBaHus 6€30MIACHOCTH IPU pabOTE HA BBHICOTE 23
TpeboBanus 6e30MaCHOCTH MPH PAOOTE C MPUCTABHBIX JIECTHHII
CpencTBa MHANBUIYATBLHOM 3aIIMTHl M PON3BOJACTBEHHAS CAHUTAPHS 29
TpeboBanus 6e30MaCHOCTH MPH AKCILTYyATAIIMU PYYHBIX MAIlIUH U HHCTPYMEHTA 30
TpeboBanus 6e30MacHOCTH MPH PadOTe ¢ dMEKTPUPUINPOBAaHHBIM HHCTpyMEeHTOM | 30
YkazaHus cTponaibluKy 31
TpeboBanus 6€30MaCHOCTH K TEXHOIOTMYECKUM TIPOIECcaM M MecTaM MPOU3BO/I- 32
CTBAa CBAPOYHLIX U Ia30IJIaMCHHBIX paGOT
MeponpusaTus 1o noxapHoi 6e30MacHOCTH 33
10 OxpaHa oKpy>Karoliei cpelibl B IEPHOJ BBIMOIHEHUSI MOHTKHBIX PadoOT 36
11 OreHKa pUCKOB 37
JIucr o3naxkomuenus c I11TP 42
I'papuyeckas yactb
805.00.00.-TK-1 |I[Tepemenienue 6GapabaHa OT MPOSKTHOrO MOJIOXKEHUs 10 dcTakas! (oM. 0,000 m) | 1. 1
205.00.00.-TK-2 HepveMemeHHe OapabaHa 1o dcTakaje B 30HY OCH 26 U meperpy3Ka ¢ 3cTakajpl Ha il
Tpaiep
805.00.00.-TK-3 |Pa3srpy3ka 6apabaHa c /1 maat(opMbl . 1
805.00.00.-TK-4 |ITorpy3ka 6apabana Ha Tpaityiep a1l
805.00.00.-TK-5 |IIeperpy3ka OapabaHa ¢ Tpaiijiepa Ha dCTakaay M MepeMelieHre B 300y kotiaa N2 | 1. 1
805.00.00.-TK-6 |ITongbem OapabaHa Ha MPOESKTHYIO OTMETKY I 1
805.00.00.-C1 |TpancmnopTtHas cxema IepeMenieHus OapadbaHa I 1
805.00.00.-C2 |CxeMa BpeMEHHOT'O pacKpeIICHHUS BEPXHEH YaCTH OIOPHOM CTOMKHM NepekphIThs | 1. 1
805.00.00-01 Ocrakana I epeMerieHus oapabdana a1 1-2
9 805.00.00-02 Ornopa TypHUKETHAs 1. 1-2
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3 805.00.00-05 | Canasku npasbic 1
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CorrnacosaHo

1. Hepeqem, HCII0JIb3YEMBIX HOPMATUBHBIX TOKYMECHTOB

o OenepanbHbld 3aK0H «O MPOMBINLIEHHON 0€30MaCHOCTH OMACHBIX MPOU3BOJICTBEHHBIX OOBEK-
ToB» Nel16-®d3 ot 21.07.1997 r. (¢ usmenenusmu Ha 8 aexadpst 2020 r.)

o CII 48.13330.2019 "Opranuszamusi cTpouTenbcTBa’, mpuka3 MUHHCTEPCTBA CTPOUTENBCTBA U
KKX P® ot 24 nexabps 2019 r. Ne861/mp;

e OesiepaibHbIE HOPMBI M TIpaBUjIa B 00J1aCTH IpOMbILIEHHOH 6e3onacHocTu «[IpaBuiia G6ezomnac-
HOCTH OTIACHBIX TPOM3BOJICTBEHHBIX OOBEKTOB, HA KOTOPBIX HCIOJB3YIOTCS MOIBEMHBIE CO-
opyxenus» [Ipuka3 Pocrexnanzopa Ne461lot 26.11.2020 r.;

¢ CI1 70.13330.2012 "Hecymue u orpakaaromire KOHCTPYKIUu'":

¢ CII 12-136-2002 "Pemenue no oxpaHe TpyAa U MPOMBIIUIEHHON 0€30MacHOCTH B MPOEKTaX Op-
raHU3aluy CTPOUTENILCTBA U MPOEKTaX IPOU3BOJICTBA padboT";

e MJIC 12-46.2008 "Meroaudeckne peKOMEHAANH 10 pa3paboTke u 0(OPMIICHUIO TPOEKTA Op-
TaHU3aIMM CTPOUTENIbCTBA, MPOCKTAa OPTaHH3allid paldoT MO CHOCY (AEMOHTaXYy), MPOEKTa
MIPOM3BOJICTBA PaboT";

e [IpaBuia mo oxpaHe Tpyaa MpU CTPOUTEIBCTBE, PEKOHCTPYKIMH U peMoHTe. [Ipuka3 MunTpyna
P® or 11.12.2020 r Ne 883H;

e[IpaBuna mo oxpaHe TpyAa NPHU BHINOIHEHUH DJIEKTPOCBAPOYHBIX M Ta30CBAPOYHBIX paboT.
[Tpuka3z Muntpyaa Poccuu ot 11.12.2020 Ne 884H.

e [IpaBuna o oxpaHe Tpyna npu paboTe ¢ HHCTPYMEHTOM U npucrnocodnenusmu. [Ipukaz Mun-
tpyna PO Ne 835n ot 27.11.20r.;

oPJ1 34.03.201-97 «IIpaBuna TexHUKH OE30MACHOCTH MPH SKCIUTyaTallMHd TEMJIOMEXaHUYECKOTO
000pyI0BaHUSI IIEKTPOCTAHIIUN U TEIUIOBBIX CETEI;

o «[IpaBuia NpoMBILUIEHHON O€30MMACHOCTH ONACHBIX MPOU3BOJICTBEHHBIX O0OBEKTOB, HA KOTOPBIX
UCIOJIb3YeTCsl 000pyAoBaHKe, paboTarolee 1o U30bITOUHBIM AaBieHueM» [lpuka3 Pocrex-
Hazazopa ot 15.12.2020 Ne 536;

e[IpaBuna mo oxpaHe Tpyaa MpH TOTPY30YHO-PA3TPY30YHBIX pabOTax M Pa3MEUICHHH TPY30B.
[Tpuka3z Muntpyna P® Ne 7531 ot 28.10.2020r.;

e [IpaBuna o oxpaune Tpyaa npu padore Ha Bbicote. [Ipukaz Muntpyna Ne 7821 ot 16.11.2020r.;

e OeniepanbHblil 3akOH "TeXHUUYECKUH periaMeHT o moxkapHoil OezomacHocTH" ot 22.07.2008
Nel123-D3 ¢ usmenenusamu Ha 27.12.2018 r.;

e "[IpaBuna nmpoTuBonoxkapHoro pexxuma B Poccuiickoit @enepanuu” - nocraHosneHue IlpaBu-
tenbcTBa PO Ne 1479 ot 16.09.2020 (pen. ot 31.12.2020);

o PJ1 153-34.0-03.301-00 IIpaBwmia moxapHOi 0€30MaCHOCTH AJI SHEPTETUUECKUX MPEATPUSITHI

e [Ipuka3 Muntpyaa u couzauutsl PO ot 15.12 2020 r. Ne903u «O06 yrBepxknenun IIpaBun no

2 OXpaHe TpyJa P IKCIUTyaTaIluH dJIEKTPOYCTaHOBOKY;

. 1Y pyna 1p y poy

§_ e Oenepanbublii 3akoH "OO0 oxpane okpyxatomen cpenbl” ot 10.01.2002 N 7-O3 (pemakuusi OT
3 30.12.2020 r.).
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2.BBenenune

Hacrosmuit TP pa3paGoTtan myis mpou3BOACTBa pabOT MO JAEMOHTaXY M MOHTaxy OapabaHa,
BBIINIOJIHAEMBIX B paMKax MPOBEACHUsI TEXHUUECKOro nepeBoopyxenus koriaa bK3-420-140-6 ct. Ne 2
Hoso-Upkyrckoii TOLI.

Kpamyxas xapakmepucmuka cumyayuu Ha MOMEHM NPOU3IBOOCMBA pabom:

—Bce crpouTenbHO-MOHTaKHbIE pabOThl  MPOMU3BOAATCS B  YCIOBHUSIX JEHCTBYIOLIETO
000py/I0BaHHUs C BBIBOJIOM M3 3KCIUTyaTallUUd KOTJIOArperara, moJUleKaliero TexX. nepeBoOpyKEHUI0 Ha
OTPAaHUYEHHBIN CPOK.

—Koten Ne 2 pacnonioxen B ocsix 12-16 1-i ouepenn KOTEIHHOTO OTACICHUS TJIABHOTO KOPITyCa,
paccTosiHue 10 cMEKHBIX KOTIIOB Ne 1 u 3 cocrapmnsier 10 m.

—I'panuna mexnay 1-il 1 2-i odepeapo NPOXOAUT IO OCH 28, Ha KOTOPOH MONEPEK KOTEIBHOTO U
JIBIMOCOCHOTO OTJEJIEHUS PACIOJIOKEHbl METAJUIOKOHCTPYKLUMU M CT€Ha BpeMeHHoro topua 1-it
ouepenu. B cropony 1-ii odepenu oT ocu 28 pacroiOKEHO MOMEIIEHUE MAaCTEPCKOM MOIPSAHON
OpraHu3aliM, pacCTOSHUE OT KOJOHHBI 110 ocu 28 psaa I' 10 cTeHbl MacTepckoi cocTaBisieT 5,6 M.

—IIpuBsska kotna x psaay I' cocraBisier 9,5 M. Bronb psana I' pacnosioskeHbl MeNbHUIBI, Hal
MeJbHUIIAaMH Ha oTMeTke 9.600 M umeercss HepeKpbITHE, KOHCTPYKLMU KOTOPOIro OINHparoTCcs Ha
CTOMKH, paccTosHue OT Kapkaca komia g0 croek 3260 mm. Ilo ¢pontry kotnoB B ocax 16-17
pacIoJioKeHa CTaHIMs OTKAYKH BOAbI co cnuBa MMT.

—-B ocax 28-29 mo psmy XK ABIMOCOCHOTO OTHEJIEHHUS TJIABHOTO KOpITyca HWMEIOTCS BOpPOTa
pazMepami 3,5x3,7M (LIMpHUHA X BBICOTA).

—Mexny 1-it u 2-if ouepenpio (OT BpeMEHHOTro Topua 1-it ouepenu mo kotia Ne 5) umerorcs 4
CBOOOHbBIE OCH — IIJIOLIA/IKa IIUPUHOHN 24 M.

—KotenpHoe oTaenenue 1-it ouepenu oOciykuBaercs AByMs MOCTOBBIMM KpaHamu r/m o 50/10
TH. MocToBBIE KpaHbl JBYXOajJouHble, OTMETKa YpOBHs rojioBku penbca 42.300 M, mMakcumaibHas
BBICOTA TMOJbEMa KpIOKa OCHOBHOTO mombemMa 41.550 m. Kabunpl ynpaBneHuss o0oMX KpaHOB
pacroJio’)KeHbl CO CTOPOHBI psna I M 3akperuieHbl Ha mpaBblX nosiymocrtax. lllupuHa 30HBI, He
o0ciyxuBaeMoil MocToBbIM KpaHoMm Ne 2, ot ocu 28 coctaBisier 5,27 M, HE 00CIyKUBAEMOMN JIByMsI
KpaHaMHu IpH UX COBMeEUIeHHOW pabore — 9,57 M. 3oHa, He 0OCiy)KMBaeMas OCHOBHBIM I10JbEMOM
MOCTOBOTO KpaHa co CTOpoHbI psifa I mupunoit 2,295 m.

— OTMeTKa MOTOJIOYHOTO nepekpbITus koTia 37.790 M, otmMeTka xpedToBoit 6anku 39.930 m.

— Co cTOpOoHBI BPEMEHHOI'O TOpLA TJIaBHOTO Kopityca Ha Tepputopuu TOLL BeieneHsl miomaim
JUI OpraHu3alu cOOPOYHO-YKPYNHUTEIbHBIX IUIOUIAJ0K M IUIOIIAJ0K BPEMEHHOIO CKIIAJUPOBAHUS
noctasisieMoro Ha TOLl oGopynoBaHus, a Takke s BPEMEHHOIO pa3MEILIEHUs JEMOHTHPOBAHHBIX

2 KOHCTpPYKUMH U oOopynoBaHusi. B mpenenax Iuiomanok NpPOXOAAT MOABE3AHbIE XK.-I. MYTH C
m
S MIPOJIOJKEHUEM BJI0JIb TJIABHOTO KOPITyca CO CTOPOHBI psaja A.
§ —Mexy mIomaaKkaMu CKIQAUPOBAHUS W BPEMEHHBIM TOPIIOM TJIABHOTO KOpITyca MPOJIOKEHA
@ aBTO/0pOra ¢ OETOHHBIM MOKpPBITHEM, JAajiee Jopora O0O0XOAUT BECh MEPUMETP IJIaBHOIO KOpIIyca C
3ae3/1aMU B BOPOTa.
g Xapaxkmepucmuxa 0eMOHmMUpyemo2o (MoHmupyemozo) bapabaua:
I _ o
< Buyrpennuit auamerp Oapabana 1600 mwm, TommmuHa cteHku 112 mm [Inuna OGapabana
g’t coctapisger 18800 MM (1o TopueBbiM mmiTyriepam). [lo munHapuyeckoil yactu k 6apabaHy MpUBapeHbI
C mrynepa anmmHon 200 Mm.
—Bec kopnyca Oapabana 92,320 T, Bec KOMIUIEKTa BHYTpuOapaOaHHBIX YCTPOMCTB,
5
2 Nuer
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MIOCTaBJISIEMOTO B cOope ckopmycoMm, coctasiiseT 4,938 1. Utoro: MoHTakHass Macca 6apabana 97,258 T.

—B npoekTHOM mosokeHUN OapabaH yCTaHOBIIEH Ha JBE KAaTKOBBIC OTOPHI, YCTAaHOBIICHHBIC Ha
KPOHIITEHHBI MTOTOJIOYHOTO NEpeKpbITHs KoTia. [IpoekTHas orMmeTka ocu 6apadbana 38.200 M, oTMeTKa
yCTaHOBKH omopbl  36.950 M. mo ¢poHTOBOM cTOpoHE OapabaHa pacmoOKEHBI TUIOMIAIKH
00CITy)KHMBaHUS.

CornacHO MPUHATON TEXHOJOTHH JEMOHTaX W MOHTaX OapabaHa MPEeayCMOTPEHO BBIMOJIHSATH C
ero TIepeMeIIeHHEeM ¢ TTOMOIIBI0 HU3KOPAMHOTO Tpaiiepa rpyzonoabeMHoctbio 100 TH yepe3 BopoTa
no pagy XK B ocax 28°-29 IpIMOCOCHOIO OTAENEHUS TIaBHOro Kopimyca. OT IIOIAIKH CKIaJupPOBaHUs
70 BopoT OapabaH Ha Tpaiiepe MmepeMelIaeTcsi BIOJb TJIABHOTO KOpITyca CO CTOPOHBI JBIMOCOCHOTO
OTJIelIeHUsI B 00b€3/1 IbIMOBOM TpyOb! 2-i ouepenu.

Jlist pasrpy3ku HOBOTO OapabaHa C XK.-A. TIaTdOpPMBbI, a TAaKXKe JJIA €ro MOorpy3Kd Ha 1atgopmy
Tpailiiepa ucnosb3ytorcs aBromMoOmibHble KpaHbl NK-1200S ¢upmsr KATO (2 mT.) HOMHHaIBHOM
rpy30mn01beMHOCThI0 120 TH.

B 30HY mogpema Ha MPOEKTHYIO OTMETKY OapabaH MoJaeTcss MO TPAHCHOPTHOMY «KOPHIOPY»
BJIOJIb psifa I 1Mo acTakaje, mpoJiokeHHOU 1o GpoHTY KOTIOB Ne 2-4, Ha cajila3kax C MOMOIIBIO JIeOeIKH
r/m 7,0 TH ¢ IOJIUCIACTOM.

[Torbem Ha TPOEKTHYIO OTMETKY BBITIOJHSAETCS 0€3 MPOMEKYTOYHBIX YCTAHOBOK C IIOMOIIBIO JIBYX
MOCTOBBIX KPAaHOB, Pa0OTAIOMIUX COBMECTHO.
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3. TpeGoBanus k 3aka3zumuky u 3kciuryaranuu H-U TII
TpeOboBaHnus K NOAPATIUKY
- nonyuuth oT H-U TOL oOumit Hapsia 1uist mpou3BoAcTBa padoT;

- BBLIATh MOAPSAIUMKY OOIINI Haps Uis MPOU3BOJICTBA padoT;

- Ha3HAYUTh OTBETCTBEHHOTO 32 TEXHUYECKHUM HAaI30p M0 MPOU3BOACTBY padorT;

- BBIIATh MOJPSIYMKY IPOEKTHO-CMETHYI0O U pPadouyr0 JOKYMEHTalMi co mTamnoM «B
IIPOU3BOJICTBOY.

- COIJIacOBATh JIAHHBIN MPOEKT MPOU3BOJICTBA padoT;

TpedoBanus k 3xcnayaranun H-U TIOIL

1. OGecnieunTh pabOTHUKAM MOJPSATHON OpraHU3aluy IPOXO K MECTY BBIIIOJIHEHUS PaloT.

2. ObecnieunTsh Mpoe31 aBTOTPAHCTIOPTA K MECTY TIPOU3BOACTBA PaldOT.

3. [IpoBecTu BBOJHBIM M NEPBUYHBIM MHCTPYKTaXXM Ha pabodyeM MecTe IMepCOoHalLy MOIPSIHOMN
OpraHu3aluH.

4. O053aHHOCTH MOHTAKHOW OPraHU3alUuH

1. Ilpuka3zom 1o opraHM3alMy HA3HAYUTH OTBETCTBEHHOE JIULO JUIsl KOOpAMHAIMM DPAdOT C
3aKa3zyuKoM;

2. llompsiiuuk  JTOJKEH O3HAKOMHUTBCS C  BbIJAHHOM  3aKa3uMKOM  IPOEKTHO-CMETHOM
JTOKYMEHTAIMEW U TPOBEPUTH €€.

3. Ilpuka3zom 1o opraHu3ali Ha3HAYUTb, OOYYEHHBIX W ATTECTOBAHHBIX B YCTAaHOBJIEHHOM
MOPSAKE, CIEHUATMCTOB U OTBETCTBEHHBIX JIUI U3 uncia UTP:

- 33 OXpaHy TpyJa;
- 3@ DKCIUTyaTalUI0 CTPOUTEIbHBIX MAIlIMH, TPAHCIIOPTHBIX CPE/ICTB;

- 32 MOXapHYI0 0€30MaCHOCTb;

- 32 BJIEKTPOXO3SMCTBO;

- 32 BblJIauy Hapsaa-/1011ycKa;

- 3a oOpaleHue ¢ 0TX0aMH;

- 3a Oe30macHoOe MpoBeIeHNEe PadboOT Ha BHICOTE;

- 3a 6e30MacHoe MPOM3BOICTBO padboT ¢ mpumenenueM [1C.

4. Jlo Havasa mpou3BOJCTBA PaboOT:

- ONpENENUTh MEepPeYeHb MEPONpPHUITUH O Oe30MacHOMY BEJIEHHUIO pabdoT Ha JeMCTBYIOLIEM
NPEANPUATHH U Ha3HAYUTh OTBETCTBEHHOTO MPEICTABUTENS 32 ONIEPaTUBHOE PYKOBOJICTBO PabOTaMU.

- ompeaenutb u cornacoBath ¢ H-W TOL[ nepeuenr wmepomnpustuii, oOecnednBaromInX
COXPAaHHOCTh M NPEJOTBpALIAIOIIUX HETaTUBHOE BO3/eicTBUE (DAaKTOPOB, BO3HHMKAIOUIMX B IpOLEcce
BBINIOJIHEHUSI pabOT, HA HOPMalIbHYIO pabOTy NEHCTBYIOIIEr0 0OOpYIOBaHUS, WHKEHEPHBIX ceTed u
KOMMYHHKAIUI CTaHIINY;

- Ha3HAYUTh JIMIO, OTBETCTBEHHOE 3a 0€30I1acHOE IMPOU3BOJCTBO PAaldOT, C MPEAOCTaBICHUEM
rmucem ¢ OPJl o Ha3HaYeHUHN OTBETCTBEHHBIX JIHII.

5. OdopmuTh HapsA-IOMYCK HA BBIIIOJIHEHUE pabOT MOBBIIEHHON onacHocTU. Hapsin-gonyck Ha
BBINIOJIHEHUE pa0OT MOBBILIEHHONW ONACHOCTH 0(OpMIIseTCS Ha MPOU3BOJICTBO paboOT B MECTaxX JIEHCTBHUS
OMAacHbIX (M) WJIK BPEAHBIX MMPOU3BOJCTBEHHBIX ()AaKTOPOB U ONPEEISET COAEpKaHUEe, MECTO padoThl,
BpeMsl €e Hayalla U OKOHYaHHUs, YCJIOBUs 0€30IaCHOIO MPOBEAEHUs, coCTaBa OpUrajpl U pabOTHUKOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 0€30I1acHOE BBINOJHEHUE paboT. BbigaBaemblit HapsI-IOMYCK JOJDKEH ObITh
3aperucTpUpoOBaH JIMIOM, BBIJAIOUIUM Hapsja-gonyck, B JKypHane perucrpanuul BblIayd HapsiaoB-
JOTIyCKOB ~ HAa  BBINOJHEHHE paOOT MOBBbILIEHHOW omnacHOCcTH. (O3HAKOMUTH  CIELMAIUCTOB,
orBercTBeHHbIX TP 1 pabouuii nepcoHan ¢ mpoekToM MPOU3BOJCTBA padOT U IJIAHOM MPOU3BOJICTBA
paboT Ha BbicoTe 1o pocmuck B I1I1P.

6. OGecrnieunTs M NOJKIIOYUTH HAa MECTE MpoBeAeHUs paboT Heobxoaumoe oO0OpylOBaHUE,
JOCTaBUTh MaTEPHUAJIbl U OCHACTKY.
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7. OnpenenuTh KadyeCTBEHHBIN (10 mpodeccusiM M JOJDKHOCTSAM) M KOJWYECTBEHHBIH COCTaB
MIPUBJIEKAEMbIX PAOOTHUKOB IS BBHIIIOJHEHHUS] KOHKPETHBIX 3TAaroB paboThL.

8. BBINOJTHUTH OpraHu3allMOHHO-I0ITOTOBUTEIbHBIE MEPOIIPUSTHS, @ UMEHHO:

- Ha TPaHUIIE OMACHBIX 30H C BO3MOKHBIM BO3/ICHICTBHEM OINACHBIX TPOU3BOICTBEHHBIX (PAKTOPOB
(BO3HUKAIOLIUX B pe3yJbTaTe MEepPEeMEIEHUsI MallliH, 000pYAOBaHMsI WM UX YacTeil, pabouynux opraHos,
nepemenieHue rpy3oB 1IC, BO3MOXKHOrO majeHUsi NMPEAMETOB C BBICOThI) YCTAaHOBUTH CHTHAIbHOE
OTpa’kJIEHUE U BHIBECUTH Ha HErO 3HAKM 0€30MaCHOCTU U MH(POPMAILIMOHHBIE I1JIaKaThI;

- Ha TPaHULIE OMACHBIX 30H C OCTOSTHHBIM IPUCYTCTBUEM OINACHBIX IPOU3BOJICTBEHHBIX (PaKTOPOB
(Mecta BONM3M OT HEU3OJIMPOBAHHBIX TOKOBEAYIIMX YacTel 3JEKTPOYCTaHOBOK, MECTa BOJIM3U OT HE
OTpakJIEHHBIX MEpenayoB 1o BeicoTe 1,8 M. U 6osee Ha pacCTOSIHUU OJMKe 2 M OT FPaHULIbI Iepenaja
10 BBICOTE B YCIOBUSIX OTCYTCTBUS 3aLIUTHBIX OTPaKJI€HUIN JTMOO MpU BBICOTE 3alUTHBIX OIpa)JACHUN
MeHee 1,1 M) yCTaHOBUTB 3aIIUTHOE OIPAXKACHUE;

- JIOCTaBUTb M pPa3MECTUTh B 30HE IPOU3BOJCTBA pPabOT cpeAcTBa MaJloil MeXaHU3aluu,
pHUcnocooaeHus, 000pyJ0BaHNE U HHCTPYMEHT B UCIIPABHOM COCTOSIHUU;

- 00ecreyuTh CAaHUTAPHO-OBITOBBIE TOMEIEHUS METUIIUHCKUMH allTeYKaMHu;

- o0ecreuuTh NepcoHall CIEeOASK 10 U CpeiICTBaMU MHAUBHUAyalbHOM 3amuThl (CU13).

9. Bce paboTel IPOU3BOAUTH B COOTBETCTBUM C yKa3aHUSIMU MO OOECIeUeHUI0 Oe30MacHOCTH U
OXpaHbl TPy/1a, a Takke coryiacHo ganHomy IIITP.
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5. HoaroroBuTebHbIE PAa0OTHI

5.1 TloaroToBuUTH 30HY pasrpy3ku Oapadana ¢ xK.-1I. IIATHOPMBI:

— [loaroToBUThH MIIONMIAJKY MOJI YCTAHOBKY pasrpyxaemMoro 6apadbaHa Ha MepUoOJi €r0 BPEMEHHOTO
XpaHeHus: crulaHupoBaTh M orceinath [II'C muiomanky ans ycraHoBku OapabaHa, Ha KOTOPOM
MOATOTOBUThH IIMAJbHBIE BBIKJIAJKH; CIUIAHUPOBAaTh M OTCHINATh IUIOLIAAKY IOJ YCTaHOBKY JIBYX
aBTOKpaHoB T/m 1o 120 T, Moj yCTaHOBKY KPaHOB YJIOKHUTh ’K€J1€300€TOHHbIE T0POKHBIE TUIUTHI.

— IloaroToBuTH CTpOMA AJIs CTPOTIOBKU OapadaHa Mpu pasrpy3Ke U Iorpy3Ke.

5.2 AHaJOrM4YHO IOATOTOBUTH IUIONIAJAKY C ONOpaMU MOJ XpaHEHUE JAEMOHTHPOBAHHOIO
OapabaHa U 1O/ pa3rpy3Ky C MIATGOPMBI Tpaidsiepa ¢ IMOMOIIBIO IBYX aBTOKpaHOB T/m 1o 120 T.

5.3 TIpoKOHTpOJIMPOBATH COCTOSIHUE aBTOMOOUJIBHOM NOPOTH MO BCEMY IYTH TPAHCHOPTUPOBKHU
OapabaHa OT IJIOLIAJIKU CKJIaJAWpOBaHUs 10 BOpoT o psaay XK.

5.4 Ilpowussectu oOcienoBaHue 0Ja B 30HE IepeMelieHust OapabaHa BHYTpHU IJIaBHOTO KOpITyca
o otM. 0.000 M: 30HBI EPEMENICHUS HA TpaWJiepe, a TaKKe 30HbI MEPEMEICHUS 110 HAIPaBIISIOIIUM
BJI0JIb (poHTa KOTIIOB 2-4. Ilo pe3ynbratam oOcienoBaHUsS MPOU3BECTH YCUIIEHHE MEPEKPBITUS OTM.
0.000 m.

5.5 Tlo ocu 26 neMOHTHpPOBATH IUIOMIAAKY OOCITY)KMBaHMS MeEJIbHHIBI KOoTia Ne 4 BMecte C
purenem Ha otmeTke 2.600 M, a Tak)Ke 4acTh ONIOPHON CTOMKU MepeKpbITUs 0TMETKH 9.600 M Ha BBICOTY
no ~3,8 M or mnona. Ilepen pe3koil oOHOpHON CTOMKM BBIMOJIHUTH YCTAaHOBKY BPEMEHHOM
METAJJIOKOHCTPYKIIMM M3 IIBEJUIEPOB JJIsi PACKPEIJICHUS] BEpXHEH HE IEMOHTHpPYeMOil dacTu (CM.
cxemy uepT. N805.00.00.-C2). HmwxHiO0O 4YacTh ONOPHOM CTOMKM TIEpeMelarh BO BPEMEHHOE
MIOJIOKEHHE TOJBKO Ha BpeMs IEpeABIKEHUs OapabaHa MO 3CTakaJe MPH JEMOHTAXKE M MOHTaXe,
0CBOOOX1as1 30HY pa3MeleHus 6apadaHa mpu ero neperpyske. JISCTHUIBI 715 MObeMa Ha IJIOIIA KK
oOcnyxuBaHusi MenbHULl Ne 2-4 1eMOHTHpOBaTh, OPraHU30BaTh BXOJ Ha IUIOIIAJKUA C TOPLIEBON
CTOPOHBI.

5.6 BBINOJHUTH MEpEeTPACCUPOBKY YACTH TPYOOTIPOBO/Ia BOJASTHOM 00 1yBKHU 110 (ppoHTY KOTIa Ne 4
c ee mepeHocoM BeIre 0T™. 4.500 M.

5.7 Jlns obGecrnieueHus: TpaHCIOPTHOIO rabapuTta Ha Bbe3Ze B 30HY 1-i ouepenu 1eMOHTHPOBAThH
4aCTh MAaCTEPCKOM Ha IMPHUHY ~2,5 M IIyTe€M IIEpPEHOCA BHEIIHEN CTEHBI.

5.8 O6opynoBaHue CTaHIIMU OTKAauyk BojAbl co cauBa MMT, pacnonoxkennoe B ocsix 16-17 mo
Tpacce mepemenieHus 6apadana 1mo (QpoHTY KOTJIOB, IEMOHTHUPOBATh. J[eMOHTHpOBaHHBIE Y3JbI (Oak
coopa BOJBI U 2 LEHTPOOEKHBIX HAcoca) C MOMOILIbIO MOTrPy3dYHKa MEPEMECTHTH JUIsl BPEMEHHOIO
XpaHeHus K psagy I

5.9 BbpINOIHUTH KeNIe300€TOHHBIE OMOPHI MO/ MPOKIAJIKY 3CTaKa bl BIOJb (POHTA KOTIOB 2-4.
Jlj1s coopyXeHUs Oop MPeABAPUTENHHO MPOBECTH TUATHOCTUKY COCTOSIHUS TPYHTOB B OCHOBAHMU T10J1a

9 B YyKa3aHHBIX 30HAaX. 3aKJagHble ACTAIM ONOp HE JOJKHBI BBICTyHaTh Han mosioMm otMm. 0.000 wm.
% [TpoekTrpoBaHUE OMOP BBHIMOIHSICT CIICIHATU3NPOBAHHAS IMPOCKTHAS OpraHU3aIUs B paMKax MPOCKTa
s TeX. IePEeBOOPYKEHUs KoTiia Ne2.
P4 5.10 CMoHTHPOBATh METAUIOKOHCTPYKIIMU ICTAKaIbl OT OCH 26 110 ocu 12 aia mepemenieHus
OapabaHa 10 HAIIPABJISIOLIUM.
5 5.11 UBroToBUTh TYpHUKETHYIO ONOPY M ONOPHI U1 YCTaHOBKM OapabaHa Ha uiatdopme
o} Tpaiepa.
s 5.12 M3roToBuUTH cayia3ku il IepeMelieHus 6apabdaHa mo HampaBIISIONIMM 3CTaKa/Ibl.
E‘ 5.13 TloAroTOoBUTH OCHACTKY [UIsl TIEpeMeEIIeHHs OapabaHa TO OSCTakale MPU JEMOHTAXKE H
MOHTaXE.
5.3 HenocpeacTBeHHO niepe] HayajioM paboOT MO JEMOHTaXy M MOHTaxy OapabaHa KoTia
3
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— TpaekTopuio mnepeMemieHusl Tpaiiepa MO LexXy OT BOPOT JIO OSCTakagsl O00O3HAYUTH Ha

MMOBEPXHOCTH T10J1a KPAaCHOM M CUHEHN Kpackoil 1o Tpadapety. CTpenku yKa3bIBalOT IBIKCHHUE Tpailiiepa

¢ 6apabaHOM TIEpETHUM | 3aJHUM XOJI0M.

—JleMOHTHpOBaTh YacTh MYCOPONPOBOJOB KOTIOB Ne 3 wum 4, pacmnoyio)KeHHBIX B 30HE

nepemMelneHus bapabaHa 1o 3crakaje, Ha BHICOTY 4,5 M.

— JleMOHTHpOBaTh NBUICIPOBO/IBI OT MENbHHUIL K ropeikaM kotia Ne 2, a Takxke Kopoda ropsyero

BO31yXa (TpakT «B») B 30He Mex 1y (POHTOBOM pamoii Kapkaca KOTJIa U KOJIOHHaMH 1o psiny [, a Takxe

1o npasoil u yeBoil cropoHe kotia Ne 2. Kopoba 1eMOHTHpPOBATh C yYETOM IOJIOKEHUS UX ONOp U

moaBecoK. JleMoHTHpyeMbie KopoOa ¢ TOMOIIBI0 MOCTOBOTO KpaHa OMYCTHTh Ha METAJUIMYECKHUM JTUCT,

noarotoBiaeHHbIM Ha oT™M. 0.000 M 1o neBoi ctopoHe KoTia. Ha mucte kopoba mepemMecTuTh B 30HY

OTJIEJIEHUsI Ta3004UCTKH, I/I€ MOTPY3UTh Ha IIaT(GopMy KpaHa-MaHUMIYJISITOPA U BHIBE3TH HA IUIOILAAKY

BpeMEHHOro ckjiaaupoBanus. Kopoba ropsiuero Bo3ayxa M IBUIEIPOBOJIBI MO (POHTY KOTJIa IMOCIe

ACMOHTaXa OITYCTUTb Ha 3CTaKaJly Ha CICHUAJIBHYIO TCJICXKKY, 3aTeéM ICPEMCECTUTL K OCHU 27, rac

Neperpy3uTh Ha aBTOTPAHCIIOPT U BBIBE3TH Yepe3 BopoTa 1o psay XK.

—Bnosip 6apabana ¢ 00enx CTOPOH CMOHTUPOBATH JOMIATHIC TPAIIbI.

—C bapabaHa, a TaKKe ¢ MIPUMBIKAIOIIHUX TPYOOIIPOBOIOB CHTH TEIJIOBYIO U30JISIIHIO.
—JleMOHTHpOBaTh CTOSIKM BOJOOIYCKHBIX TpYO,

HIEPEBOOPYKECHHSL.

nomicKamux 3aMCHC B paMKax TEX.

—IIpousBectu pe3Ky Bcex NEPENyCKHBIX U MPOUYUX TPYOOIPOBOJOB MO NMPUMBIKaHHIO K Oapabany,

ACMOHTHPOBATbL YaCTb TPY6OHpOBOI[OB, MNPCIATCTBYIOUX TMOCICAYIOMIEMY ACMOHTAXXKY W MOHTaXy

Oapabana.

— Ha Gapabane, (Ha HWIKHEW 4YacTH KOpIlyca) ¢ TNpHUBS3KONM 4 M K JIeBOMy Kpawo OapabaHa,

0003HAaYUTh KPACHON KpacKOoW JMHUIO COBMEIIEHUS C TYpHUKETHOM omopoil (cMm. p-3 4-4 uyeprt.
N805.00.00-TK1).

— Ilocme oxonuaHus NEPCUYUCIICHHBIX BBIIIC ITOATOTOBUTCIIBHBIX pa60T BBIINIOJIHUTE JE€MOHTAX

Tpama ¢ BHEIIHEW CTOPOHBI OapabaHa, a TaKKe IJIONIAJ0K OOCTYy>KMBaHUS TO (POHTOBOW CTOpPOHE

Oapabana Ha oTM. 36.990 M u momanok mo ¢GpoHty Ha OoTM. 9.300 M. YacTuuHO (10 BHYTPEHHETO

Tpama) JEMOHTHPOBATh CPEIHUW M TIpaBbIil KpOHIITEHH Ha OTM. 36.990 M. JleMOHTHpOBaHHBIC

IUIONIAKA W KpOHIITEWHBI omyckaTh Ha OTM. (0.000 M, BBIBO3WTH HA IUIOWIAJKY Ui BPEMEHHOIO

xpaHeHusl. [1o rpanuie BHyTpEHHEr0 Tparna HaTSHyTh aHKEPHYO JIMHHUIO.

— Bce BbIBe3€HHBIE HA IUIONIA/IKY BPEMEHHOTO XpaHEHUs KOHCTPYKLHH, HE MPEAYCMOTPEHHBIE K

3aMEHE B paMKax IporpamMMbl T€X. NEPEBOOPYKEHHUS, MOJJIEKAT OOCIETOBAHUIO JJIS OINpeAeTeHUS

)12L]'[BHCI71HIG1"O HCIIOJIB30BaHUsA IIPU BOCCTAHOBUTCIIbHBIX pa60Tax.

5.14

[ToarotoBuTh K paboTe TaxeoMeTp, KOTOPBIA JOJKEH ObITh YCTAHOBJIEH Ha IUIOLIAJIKE

0oT™. ~36.600 M mo psimy I'.

HCNIBITAHUE KPAHA CTATHYECKOH HATPY3KOii, IPeBbINIAIOIIEel HOMHHAJIBHYIO HA 25%.
5.16
[Ipu

5.15

HpOH3BeCTI/I BHEOYECPEIAHOC MOJTHOEC TEXHUYECCKOEC OCBHIACTEIbCTBOBAHUE MOCTOBBIX
KpaHoB 1-i ouepeau ¢ peFHCTpaHHeﬁ B POCTCXHa}I30pe. Hpﬂ OCBUAECTECJIBCTBOBAHUM TIPOU3BECTH

[IpousBecTn penerunuio nogbeMa 6apadbaHa AByMsl KpaHaMu C rabapUTHBIM MaKETOM.

peneTuuu

OIIPENIEIUTh

TOYKHN

PacCIoJIOKCHHUA  CUTHAJIBIIUKOB, OTpa6OTaTB

nojavyy

CUTHAJIBIIMKaMXW KOMAHJ KpaHOBIIWKaM, COBMECTHYIO pa60Ty KpaHOB IIpU IMOABEME BBIIIC OTMCTKHU

33.000 M B COOTBETCTBUU CO CXEMOM IEMOHTaXa U MOHTaka OapabaHa.
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6. leMoHTaXK

6.1 CobOpaTh TakenaXHYIO CXEMY JJIs IepeMelleHus: bapabaHa 1o HaNpaBJISIIOIIUM K BpEMEHHOMY
Topuy l-i1 ouepenn.

6.2 [IpOoKOHTPOIMPOBATH UCIIOJHEHUE MOATOTOBUTEIBHBIX pabOT COTIACHO pa3/iely S5, a UMEHHO
OTCYTCTBHE TIPETSITCTBUN Il TepeMeleHusi 0apabaHa OT MPOEKTHOTO IOJIOKEHHS 0 TOTPY3KH Ha
mnathopmy Tpaitiepa.

6.3 VYOegutrbcsi B OTCYICTBUM 3allleMieHuil OapabaHa, HENpPOpPE30B  IMPHUMBIKAIOIIUX
TPYOOTIPOBOJIOB B €r0 MPOSKTHOM ITOJIOKECHHH.

6.4 Ilepemewenue Oapabana om npoeKmHou ommemku 00 €20 YCMAHO6KU HA ICMAKaoy
8bINOIHAMb Ccredyrouwum oopasom (cm. wepm. Ne 805.00.00-TK-1):

— 3actponuTh 6apabaH Ha JABa KpaHa, IPUIIOJHATH HA MUHUMAaJIbHYIO BBICOTY (YOEIUThCS B TOM, UTO
KpaHbI MPUHSUIM Harpy3Ky), TOCJe YeT0 CHOBA OIYCTUTH M MMPOKOHTPOIUPOBATH COCTOSIHUE CTPOTIOB.

— CHoBa moaHATh OapabaH Ha BbICOTY 200 MM M OJHOBPEMEHHBIM JIBUKEHHEM MOCTOBBIX KPaHOB
nepeMecTuTh 0apabaH B cTopoHy ocH 17 Ha ~4,5 M 3a npezesnsl JIEeBOM Onopsl B MjIaHe (MosiokeHue 1 cM.
TK-1).

— IlpaBsrii kpait 6apabana paboToit MocToBOrO Kpana Ne 2 mepemectuTh K psay ' Ha MakcuManbHO
BO3MOJKHO€ pacCTOSHHE. B TMOJOXeHHH 2 NMPOKOHTPOJUPOBATh B IJIAHE HAJIMYUE T'apaHTHPOBAHHOTO
3a30pa B IUIaHEe MEX 1y OapabaHoM U KaOWHOU yripaBieHus KpaHa Ne 1, a Takke Mexay 0apabaHOM H €ro
MpaBo# OTMOpoit (cM. pazpes 2-2).

— Omnyctute 6apaban BHHU3 10 OTM. ~12,000 M, mocie 4ero IBHUYKEHHE BHHM3 OCTAaHOBUTH, 3aTEM
paboToii kpana Ne 2 mepeMecTHTh MPaBbIil Kpail 6apabaHa K KOTIIY JI0 TTOJIOKEHHUS apaliesIbHO (PPOHTY.
Bxmrounts B paboTy kpad Ne 1 u olHOBpeMEHHOW pabOTON KPaHOB MEPEMECTUTh OapabdaH K (pOHTY ¢
npuBs3Koi 1,7 M (B COOTBETCTBUH € MPUBSI3KOM 3CTaKajbl MOJIOKEHUE 4).

— IlpomomkuTh BEepTHKAIBLHOE IepeMelieHne OapabaHa, OIYCTUTh €ro Ha IOATOTOBIICHHBIE Ha
ACTaKaje ONopHI C cajazkaMu B noJsioxxeHue S5 (cM. paspes 4-4 TK-1). bapaban ycraHOBUTBH CTPOTo MO OCU
ACTaKaJbl, @ TAKKE COBMECTUTh 0003HAYCHHYIO HA KOPITyCe JIMHUIO C OCHIO OMOPHI Ha caa3Kax.

— BrimosHUTE 3aKperuieHre onop K 6apabaHy ¢ MOMOIIBI0 KaHaTa U 3aKUMOB (cM. pazpe3 5-5 TK-1).

6.5 llanee oemonmasic bapabana 8binoansame coaiacio cxeme yepm. Ne 805.00.00-TK-2:

— B mnonoxenun 1 Ha mnepeaHue cana3ku 3aKpeNUTh MOJBMKHBIA OJIOK IOJIMCIIACTA, 3aTEM C
moMo1Ibio Jedenku r/m 7,0 T U mojmcnacTa nepeMecTuTh 6apabaH Mo HAMPABIISIONINM 3CTaKaIbl K OcH 26
JI0 TIOJIOKEHHUS 2.

— [lpaBslif kpaii 6apabaHa 3aCTpOIUTH HA MOCTOBOM KpaH Ne 2, MpUIOAHSTb, Cala3Ky € MOJIUCIIACTOM
MIEPEMECTUTh TI0 HAMpaBJSIONIMM W YCTAaHOBHUTH IOJ CIEAYIOUIYIO MPOMEXKYTOUYHYIO OImopy, OapabaH

ol
z OIYCTHUTb Ha caia3Ku (LIEHTP TSHKECTU pacIioyiaraeTcsi B rabapurax 3CTaKapl).
m
< — Tlepemectuth 6apabaH C TOMOIIBIO JIEOSAKH U MOJIUCIIACTA B TIOJIOKEHHE 3.
§ — Tpaiinep noxate 3aHUM XOJOM B IOJIOKeHUE | (B HEMOCPEACTBEHHOW OJIM30CTH OT MOJIOXKEHHS
@ MIOJ] TIOTPY3KY).
— Kpan nepectponuts ¢ npuBs3Koil k npaBomy Kparo Oapabana - 4 M, 6apaban npunoaHATs Ha ~30
g MM, [OJHUCHOACT OT Cajla30K OTCOEIWHUTh, caja3ku u3-noj OapabaHa ynalduTh, CABUHYB Ha
I
< BCIIOMOTaTENbHYI0 KOHCTPYKIHIO.
5 — TlonBwxHBIA OJIOK TOJUCIIACTA 3aKPENUTh Ha JICBBIC calla3Ku U Jajnee OapabaH mepeMemarh 1o
o
C HaIPaBJIIOIIUM 3CTakajbl C MOMOLIBI0 JIEOEOKU U TOJIMCIAcTa A0 MOJIOKEHUS 4, MpU ITOM KpaH,
yaepkuBasi 6apabaH Ha BECY, COMMPOBOXK/IAET JBUKECHUE.
:
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— Tpaiinep nepemMecTUTh IO CTOI - JINHUU B TOJIO’KEHUE MO]] IOIPY3KY.

— B nonoxenun 4 paboty nebeKM UCKIIOUYHUTH, ABUKEHHEM I'PY30BOM TENEKKU KpaHa MOBEPHYTh
0apabaH Ha TYpHUKETHOH OIOpE B MOJOXKEHHE 5, yCTAaHOBUB IpaBblii Kpaill OapabaHa Ha 1uiatdopmy
Tpammiepa.

— Ilox TypHUKETHYIO ONIOPY MOJBECTU JOMKPATHI.

— C noMomibl0 JOMKpPaTOB JIEBBIM Kpail OapabaHa ¢ omopoil mpunojHATh Ha ~30 MM, cajla3zku
CABUHYTH Ha3aJl, OTIOPY OIYCTUTHh HAa HAIIPABJISAIONINE, 00ECTIEYHB 3a30p MEKIy OapabaHOM U OTIOPOH.

— BrimosHuTe 3akperuieHne 6apadana k miaatdopme Tpansepa.

— Ha tpaiinepe 6apaban BbIBE3TH 3a IpeJiebl IVIABHOTO KOpILyca yepe3 BopoTa no pany 2K, 3arem 1o
nopore Ba0Jb psiia 2K ¥ BIOJIb Bp€MEHHOTO TOpLiAa JOCTABUTh HA IJIOLIAAKY JUIsl BDEMEHHOTO XpaHEHUS,
I7Ie MPOU3BECTH PA3rPy3Ky C MOMOIIBI0 ABYX aBTOMOOMIBHBIX KpaHOB NK 1200S u ycTraHoBKy Ha
MTOJIKIIAJKU 13 Opyca.

6.6 Ilocne nemonrtaxka 6apabaHa BBINOJIHUTH JEMOHTAX ONOP U MOJArOTOBKY HOTOJOYHBIX OanoK
[10/1 YCTaHOBKY HOBBIX KaTKOBBIX OIIOD.

6.7 BoccTaHOBUTH BPEMEHHYIO CTOMKY OIOPHOM KOHCTPYKIIMH IO OCH 26 ¢ opraHuzainuein
nepelaud Harpy3K Ha MPOEKTHBIX (PyHIaMEHT ONOPBL.
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7. MoHTaXK

7.1 MoHntax GapabaHa BBINOJHSITH TOJBKO IOCIE MOHTa)ka 0OOpYyIOBaHUS B MpefesiaX TONKH U
BOCCTAHOBJICHHSI KapKAaCHBIX KOHCTPYKIMI MO MPaBOM W JICBOW CTOPOHE TONKH, a TAKXKe JEeMOHTaXa
BPEMEHHBIX pacKperuieHui GpoHTOBOM pambl Kapkaca K psiay [

7.2 Ilepen MoHTaxxoM OapabaHa B MPOEKTHOE MOJIOKEHUE YCTAHOBUTH ONOPBI. ONOPHI BHICTABUTH
B COOTBETCTBMM C TpeOOBaHUSMHU 3aBOJA-U3TOTOBUTENS IO MOHTaXy OapabaHa ¢ ydeTroM ero
TEMIEepaTypHBIX IEpPEeMENIeHn B pabdodeM TOJNIOKEeHWH. [l WCKIIOYeHHsI CMENIeHHd KaTKOB B
IpoLecce MOHTaXa ONOpYy Iepel] €€ MOHTaXoM 3a(UKCHpOBaTh OT MPOAOJIBHBIX U IONEPEUHBIX
CMEIIEHUH MPUBAPKON CTOMOPHBIX A1eMeHTOB (cM. TK-6).

7.3 Tlocne mpoBeneHuss paboT HO JEMOHTaxy OapaOaHa MPOU3BECTH KOHTPOJBHBIM OCMOTP
KOHCTPYKIIMW 3CTaKa/pl, BBIMOJHUTH 3aKkpervieHue jedenku mo ocu 11/]1, mpousBecTn mepenacoBKy
MIOJIMCIIACTA C 3aKpeIJIEHUEM HETIOABMXKHOTO OJI0OKA Ha JIEBBIM Kpaill AcTaKaibl.

7.4 B ucxonHoe MOJIO)KEHHE B TOPLE HANpaBISIOUIUX B 30HE ocei 25-26 yCTaHOBHUTH JIEBYIO
OTIOPY U cajla3KH, IIPaBble Cala3Ku C ONMOPOM TaK)Ke YCTAHOBUTH HAa BCIIOMOTaTeIbHbIE OAIKU ICTaKaIbl
co ctoponsl psiga I (cm. TK-5).

7.5 bapaban ¢ momouipio AByX aBToMOOMIbHBIX KpaHoB NK 1200S morpy3uts Ha miardopmy
Tpainepa (cm. gept. Ne 805.00.00-TK-4), 3aTtem mOCTaBUTH €ro B KOTEIHHOE OTICIICHHE TJIaBHOTO
KopIyca uepe3 Bopota o psagy K B 30Hy muiomaaku Mexxay 1-i u 2-it ouepeapto (cM. cxemy 805.00.00-
Cl).

7.6 Ilepemewenue 6apadbana no omm. 0.000 m 6 301y komaa Ne 2 8binoaHAmMb CO2AACHO wepm. Ne
805.00.00-TK-5 creoyrowum obpazom:

— OcB0060UTH 30HY Mpoe3Ja Mo Oocu 26, i1 Yero BPEMEHHYIO CTOMKY J€MOHTUpPOBATh, IEpelaB
Harpy3Ky Ha BPEMEHHYI0 KOHCTPYKLIHMIO C 3aKpeIUICHHEM Ha KOJOHHY psaga I (cMm. cxemy ueprt.
N805.00.00.-C2).

— 3agHUM X0JI0OM Tpaiyiep ¢ O0apabaHOM TOJATh B MPOE3N MEXIY KOJOHHOW psma I' mo ocu 28 u
KpailiHeil KOJIOHHOM METaJUIOKOHCTPYKIMII BpEeMEHHOro Topua l-ii ouyepeau TakuMm o0Opa3oM, uyTOObI
0003Ha4YeHHAsl TOYKA OMOPHI JIEBOro Kpas OapabaHa COBMECTHIIACH C OChIO, MOJATOTOBIEHHON Ha 3CTaKaje
[TOBOPOTHOM OTOPBHI (II0JIOKEHHE 2).

— C momomplo JOMKPATOB MPHUNOMHATH Oapaban c¢ omopoil Ha ~30 MM, MO OMOpPy MOAATH IO
HaIPaBJISIONINM CaJla3Kyd U ONYCTUTh Ha HUX OTIOpY ¢ O0apabaHoM.

— Cana3ku 3aCTpONUTH Ha MOJIMCIACT.

— 3acTtponuTh IpaBblii Kpail GapabaHa Ha MoOcTOBOM KpaH No 2, MpuUINOAHAThH, Tpailliep ylaluTb,
NBIDKCHUEM TPY30BOM TENEXKKH TIEpeMEeCTHTh OapabaH oT psama [ k acrakange (mosokenue 3).
OnHOBpPEMEHHBIM JBIDKEHHEM XOJOBBIX TENEKEK KpaHa H paboToi JIeOEOKHM C  IOJIMCIAcTOM
nepeMecTuTh 0apabaH BIOJIb HANIPABIISIONINX JIO MTOJIOKEHUS 4, YCTAHOBUTH Ha MOTOTOBIICHHEIE ITPaBbIe
caJyla3Ki IPOMEKYTOUHON OTOpoH (CM. paspes 2-2), mpu 3TOM LEHTP TsHKeCcTH OapabaHa pacrojaraercs B
npenenax 3crakajpl. s mepemelieHus cajga3ok IOJ Onopoil obecrneyuTh MUHUMAIbHBINA 3a30p,
MPUIOJHAB KpaHOM Oapaban ¢ onopoit Ha ~20-50 MM.

— Kpan Ne 2 mepemectuts k ocu 27, 3acTponuth 6apabaH OnMke K MpaBOMY Kpar0 UM HOBTOPHUTH
IepeMelleHUe TI0 ICTaKa/e BIEBO JI0 MOJI0KEHHS 5.

— B mnonoxenun 5 monx omopy 3aABHHYTH TpaBble canaszku. OmycTuTh OapabaH Ha cajaskw,
OCTaJIbHbIE BPEMEHHBIE OTIOPBI IEMOHTHPOBATH.

— Jlanee GapabaH 1o HampaBJISIONIUM 3CTaKaJbl MEpEeMENIaTh C MOMOIIbI0 Jiedeaku r/m 7,0 TH ¢
MOJIMCTIACTOM JI0 TIOJIOXKEeHUS 6 (TpuBsi3Ka coryiacHo cxeme 1o TK-5).
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7.7 Iloovem Oapabana Ha npoOEKmMHYI0O OMMEMKY U YCMAHOBKY HA ONOPbl BbINOJHAMbL 8
coomeemcmeuu co cxemou Ne 805.00.00-TK-6

— Ilepen nauanom noarema OapabaHa BBICTaBUTHh CUTHAJBIIMKOB: Ha otMeTkax 0.000 M, 9.600 M no
psaay I' HanpoTuB 6apabaHa, Ha MOTOJIKE KOTJa B 30HE (pOHTA, B 30HE IUIOIMIAAKU Ha oTM. 36.000 M mo
pagy I (omepatop c Ttaxeomerpom). OTpaboTaTh BBHINOJIHEHHE KOMaHJ MPOU3BOAMUTENS padoT,
MIPOU3BOIUMBIX C IOMOIIBIO CPEJICTB CBSI3M M 3HAKOBOW CHTHAITM3AIIH.

— B nonoxenun 1 3actponuths 6apabaH Ha /1Ba KpaHa, NOJHATh BEPTHUKAIBHO BBEPX BBIIIE OTMETKH
9.600 M B mostoxkeHue 2. 3aTeM MpaBblid Kpail OapabaHa ¢ MOMOIIBI0 MOCTOBOTO KpaHa No2 rmepeMecTUuTh
K psaay I' Ha MakcMManbHO BO3MOKHOE paccTostHue (rmosioskeHue 3). [IpogoibKuTh oabpeM 10 OTMETKH
37.200 mm (nonoxenue 4), npu KOTOPOM MEXKIY HHU30M KaOWHBI ympaBieHus kpaHa Ne 1 U BepXHUMH
mTynepamMu  Oapabana oOecreuyumBaeTcs rapaHTupoBaHHbI 3az0p 0,5 M. B monoxenun 4
MPOKOHTPOJIUPOBATh HAIWYUE TapaHTUPOBAHHOTO 3a30pa B IUTAHE MEXIy OapaOaHOM W KaOWMHOM
ynpasieHus: kpana Ne 1, a Taxke Mexay 6apabaHoM u ero npaBoi OMIOpHOM Oankoi (cM. pazpes 2-2).

— [ogusars 6Gapaban nByMsl KpaHaMu BbIIlIE€ TPOEKTHON O0TMETKH Ha ~500 MM (monoxeHue 5), mocie
4ero JBM)KEHHEM I'py30BOil Tesexku kpaHa Ne 2 moaath mpaBblil Kpail OapabaHa K KOTIy, COBMECTUB OCb
OapabaHa ¢ ero NpPOEKTHbIM (MOHTAKHBIM ) IIOJIOKEHUEM B ILIAHE.

— OnHOBpeMEHHOW paboOTON XOMJOBBIX TeENekKeK O000OMX KpaHOB OapabaH moOJaTh BJIEBO, 3aTEM
OITyCTUTH B MPOEKTHOE TI0JI0KEHNE Ha MOJIrOTOBJICHHBIC OMOPHI, COBMECTUB OCh OapabaHa ¢ pucKaMu Ha
onopax. Kpanusl ocBobGonute. Ilpu ycraHoBke OapabaHe Ha KaTKOBbIE OIOpPHI CIEAUTH 34
TOPU30HTAJIBHOCTBIO 110JI0KEeHUs OapabaHa, uckitodast kpeH 6osee 100 MM, KOTOPBIA MOXKET IPUBECTH K
MOBPEXKJICHUIO OTOPHL. [ OpH30HTAIFHOCTH TMOJIOKEHUS OapabaHa KOHTPOJIHMPOBATH TIPU TTOMOIIH
TaxeoMeTpa.

7.8 BoccTaHoBUTH IUIOMIAKU OOciHykuBaHHusl Ha oTMeTKe 36.990 M, Bronp Gapabana ¢ obenx
CTOPOH YCTaHOBHTH JIOUIATHIC TPAIIBI.

7.9 BBIMOJHUTH MPUBAPKY MApPOTIEPEITYCKHBIX, BOJAOOIYCKHBIX TpPyO M APYrux TPyOOIPOBOJIOB,
IpUBapuBaeMbIX K Oapabany.

7.10 CronopHsle 31€MEHTHI ¢ onop OapabaHa yIanuTh.

7.11 HanecTu TemioByro U300 Ha OapabaH u TpyOOIPOBOIbI.

7.12 BbINOJHUTH BOCCTAHOBMUTEIbHBbIE pPabOThl B MOJHOM OOBEME: CMOHTHPOBATH YYaCTKU
MBUICTIPOBOJIOB, yYaCTKH KOpPOOOB TOpSYEro BO31yXa, JACMOHTHPOBAaHHBIE paHEe IUIOMIAIKA
oOciyxuBaHus N0 (PpoHTY KOTHA.
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8. BeaomocTth HOTpBﬁHOCTH B MaTepHaJjJiaX 1 OCHACTKE JIsi MOHTAKa 6apa6aﬂa

Tabnuna 1 TlorpeOHOCTH B MEXaHM3MaX U TAKEJIaKHBIX IPUCIOCOOICHUSIX

|

Ne OcHoBHBIE
/1 HaunmenoBanue TEXHUYECKNE Komnuectso
XapaKTEPUCTUKHU
1 | Kpan MocTOBOI 1BYOATOUHBIH r/m 50/10 T 2
2 | JIebenka snexTpudeckas r/m 7,0 TH 1
3 | JleGeaka pyuHas peIuakHas r/m 0,5 TH 1
4 | JloMKpaT rupaBiIndecKuit r/m 25,0 TH 2
5 | bIOK MOHTaXHBIN JBYXPOJIBHBIN r/m 15,0 TH 2
6 | biiox MOHTaXHBIN OTHOPOJIbHBII r/m 10,0 TH 1
7 | Kanar 20,0 JIK-P 45 m
8 | Kanar 23,5 JIK-P 10m
9 | Kanar 25,5 JIK-P 350 m
10 | Kanar 27,0 JIK-P 14 ™
11 | Crpon CKK1-16,0/15000 r/m 16 T 2
12 | Ctpon CKII1-6,3/4500 r/m 6,3 TH 1
13 | 3axxum 23,0 T'OCT 13186-87 16
14 | 3axxum 27,0 TOCT 13186-87 4
15 | 3axxum 32,0 'OCT 13186-87 10
Tabnuna 2 IloTpeOHOCTH B METANIONPOKATE AJIsl M3TOTOBJICHUSI MOHTaKHBIX
MIPUCIIOCOOICHUH
Ne Ob6o3HaueHue HaumenoBanue Marepuan Macca, [Tpumeu.
/1 KT
1 | T'OCT 8239-89 JIByTaBp 45 Cr3cns 21074
I'OCT 535-2005
2 | TOCT 8239-89 IBytasp 30 Cr3cm5 41
I'OCT 535-2005
3 | TOCT 8240-97 [IBemnnep 40 Cr3cm5 232
I'OCT 535-2005
4 | TOCT 8240-97 [IBemnep 30 Cr3cm5 446
I'OCT 535-2005
5 | I'OCT 8240-97 [Bennep 27 Cr3cns 10
I'OCT 535-2005
6 | T'OCT 8240-97 [IBemmep 20 Cr3cm5 1217
S I'OCT 535-2005
g 7 | T'OCT 8240-97 [Bennep 16 Cr3cns 318
< I'OCT 535-2005
3 8 | T'OCT 8240-97 [IBemnep 8 Cr3cn5 15
I'OCT 535-2005
9 |I'OCT 8732-78 Tpyba 159x6 Crans 20 7
© I'OCT 8731-87
§ 10 | TOCT 8732-78 Tpy6a 159x4,5 Cranb 20 45
= I'OCT 8731-87
8 11 | TOCT 8732-78 Tpy6a 108x6 Crais 20 9
I'OCT 8731-87
12 | TOCT 8732-78 Tpyba 89x4,5 Crans 20 19
:
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I'OCT 8731-87
13 | T'OCT 8509-93 VYronok 100x100x10 Cr3cms 16
I'OCT 535-2005
14 | T'OCT 8509-93 VYronok 75x75x6 Cr3cms 22
I'OCT 535-2005
15 | T'OCT 8509-93 VYromnok 50x50x5 Ct3cnb 15
I'OCT 535-2005
16 | T'OCT 19903-2015 | JIucr 4,0 Cr3cn5 11
I'OCT 14637-89
17 | TOCT 19903-2015 | JIucr 6,0 Ct3cnb 65
I'OCT 14637-89
18 | I'OCT 19903-2015 | JIuct 8,0 Cr3cm5 204
I'OCT 14637-89
19 | T'OCT 19903-2015 | JIuct 10,0 Cr3cm5 5885
I'OCT 14637-89
20 | T'OCT 19903-2015 | JIuct 12,0 Cr3cns 96
I'OCT 14637-89
21 | TOCT 19903-2015 | JIuct 16,0 Cr3cm5 133
I'OCT 14637-89
22 | TOCT 19903-2015 | JIuct 20,0 Cr3cm5 637
I'OCT 14637-89
I'OCT 9467-75 Onextpoasl D46 436
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9. OxpaHa Tpy/ia ¥ NOKapHas 0€30NMaCHOCTh

Ha BrimonHeHue paboT 1o JeMOHTaXy U MOHTaXY OapadaHa KOTia 0(pOPMHUTH HAPSI-AOIYCK.
Jluno, BbIAatOMIEE HAPSI-IOIYCK, HECET OTBETCTBEHHOCTD:

—3a HEOOXOAUMOCTh ¥ BO3MOKHOCTh O€3011aCHOTO BHIMOJIHEHUS padoT;

—MPaBUIILHOCTD U TIOJTHOTY YKa3aHHBIX B Hapse-J0MycKe Mep 0e301acHOCTH;

—JIOCTaTOYHYIO KBaJM(UKALMIO OTBETCTBEHHOTO PYKOBOJUTENS PadOT U JOMYCKAOIIEro K pado-
Tam;

—Ha3Ha4YCHHE HAOIIOAAIOIINX;

—IMPaBWILHOCTh O(opMIICHHUs (PEerucTpanui) HapSIOB-JOMYCKOB TPU BbIIAYe, 3aKPBHITHH U CO-
OJII0JICHIE CPOKOB UX XpaHEHUSI.

Hapsin-gonyck BeliaeTcst Ha CpoK, HEOOXOJUMBIN /1711 BBIMOJHEHMS 33JaHHOTO 00beMa padoT. B
cllyuae BO3HMKHOBEHHS B Ipoliecce€ MPOM3BOJACTBA PaOOT OMACHBIX M BPEIHBIX IPOU3BOJICTBEHHBIX
(akTOpOB, HE MPEIYCMOTPEHHBIX HAPSIIOM-I0IIYCKOM, pabOThI ClIeyeT MPEKPATUTh, HapsAA-IO0IYCK aH-
HYJIUPOBaTh U BO30OHOBUTH PAOOTHI TOJIBKO MOCJIE BBIAAUYM HOBOTO Hapsiia-/10IycKa.

OTBeTCTBEHHBIN PYKOBOJUTENL pabOT HECET OTBETCTBEHHOCTD 3a:

—TIOJIHOTY U Ka4€CTBO M3YUCHHUS MPOU3BOAUTEIISIMA M MCIIOJHUTEIIMUA padboT (wieHamu Opuran)
TEXHOJIOTUU U TIOCJIEI0BATEIbHOCTH BBINOIHEHUS paboT, yCTaHOBJIEHHBIX AJokymeHTanue (I1OP, I1TIP,
TK u np.);

—IIOJIHOTY ¥ Ka4eCTBO NPOBEICHUS IEIEBBIX HHCTPYKTAXKEH IS TPOU3BOAUTENCH M HCIIOTHHUTE-
ner pabot (WwieHOB Opuraa) o Mepax Oe30MacHOCTH, MPEAYCMOTPEHHBIX BBIJAHHBIM HaPSIOM-
JIOIIYCKOM;

—YHUCJIEHHBIN COCTaB OpUrajbl, ONpeAeIsieMblid U3 yCIOBUN 00ecredeHnsl BO3MOXKHOCTH Haa30pa
3a OpUrazoi co CTOPOHBI MPOU3BOAUTENS PadOT;

—COOTBETCTBHE KBaJM(UKALMKM TPOU3BOAUTENEH pabOT W UCMONHUTENEH (4IeHOB Opurana) HOp-
MaTHBHBIM TpeOOBaHUSAM (IIyTeM MPOBEPKH HAIUYUS YAOCTOBEPEHHM, CBUICTENBCTB O TMPOXOKICHUU
00y4eHwus, caue FK3aMEHOB, TAHHBIX IO aTTECTAIMK B Chepe MPOU3BOJICTBA padOT U T. 11.);

—OpraHu3anuio 0€30MacHOro OCYIIECTBIIEHUS BCEX 3TANlOB BBINOJIHIEMbIX padoT;

—co0uto/iIeHne MPOU3BOAUTENIEM pabOT U WieHaMU OpHUrajbl yCTaHOBJICHHBIX TPeOOBaHUM MpOU3-
BOJICTBEHHOW U TE€XHOJIOTMYECKOW TUCIUIIINHBIL;

—obecrieueHne Opurabl UCTIPABHBIM HHCTPYMEHTOM, MPHUCIIOCOOJICHHUSIMH, TaKEeJIaKHBIMU CpEl-
CTBaMH;

—o0ecrnieueHre ¥ NMpUMEHEHUE MPOU3BOAUTEIEM padOT U ujJeHaMHu OpHUrajbl CELOAEKIbl, CIIeL-
0o0yBH ¥ JIPYTUX CPEICTB WHIAMBHUIYaJbHOW M KOJUICKTHBHOW 3aIIUTHI B COOTBETCTBUH C YCIOBHUSIMHU

Z TpyJa U TpeOOBaHUSIMHU Hapsiaa-A0IycKa.

% Jluno, nomyckaromiee Kk padbote, repesn T0MyCKOM K IIPOU3BOACTBY padOT MO HapsAy-IOIYCKY He-
= MOCPEJCTBEHHO Ha MECTe MPOU3BOJICTBA pabOT 005S3aHO MPOBEPUTH BBINOJIHEHHWE MEPONPUATUN I10
M obecrnieueHnIo 0€3011aCHOCTHU TPY/la, YKa3aHHBIX B HapsJie-10IyCKe.

Jluno, pomyckaroiiee K paboTe Mo HapsLy-A0MYCKY, HECET OTBETCTBEHHOCTh 32 BBIIIOJIHEHUE Me-
© ponpusATUil 1o o0ecreueHn o TpeOOBaHNUN MPOMBIIIIEHHON 0€30I1aCHOCTH U OXpaHbl TPY/la, YKA3aHHbIX
& B Hapsie-JI0MyCKe, B TOM YHUCIIE:

z —3a OTKJIIOUYE€HUE O0BEKTa OT MAPOBbBIX, BOJASHBIX, 'A30BbIX U ANEKTPUUYECKUX MCTOUYHUKOB IUTA-

é[ HUS U YCTaHOBKY 3a3€MJICHUS;
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—3a BBIJCTICHHE 30HBI MOHTa)Ka OT JCHCTBYIOMIETO OOOpYIOBaHHMS W KOMMYHHKAIIMW OTpa)je-
HUSIMH, TyMTUKaMH, 3HaKaMH 0€30MaCHOCTH, CUTHAJIbHBIMU CPEACTBAMU H IUIAKaTaMHU;

—3a MMOJIHOTY U Ka4€CTBO IMPOBOJAUMOTO UM II€JICBOT0 MHCTPYKTaXKA.

[TpounsBoauTeNb PabOT HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a!

—IIOJIHOTY W Ka4eCTBO TPOBEICHHS WHCTPYKTAXKEW Ui UCIIOJHUTENEH O Mepax 0e30MacHOCTH,
MPEYCMOTPEHHBIX HAPSIOM-IIOITYCKOM;

—HaJIM4YUe OTPAKICHUS 30HBI IIPOBEICHHS paldoT;

—co0uIt0/IeHNe UCTIOMHUTENAIMU TpeOoBaHMs 0€3011aCHOCTH, YKa3aHHBIX B Hapsijie-l10Iycke, 6e30-
MACHON TEXHOJIOTHUH M MOCIIETOBATEILHOCTH OTIEpPAIlHii, YKa3aHHBIX B YTBEPKJACHHOW JOKYMEHTAIIHH;

—IMPaBWJILHOCTH MCIIOJIb30BAaHUS CPEJICTB HHINBUIYATbHON M KOJUIEKTUBHOW 3aIlIHATHI;

—HCIPAaBHOCTb U MPaBUIBHOCTh NPUMEHEHUS WHCTPYMEHTA, MPUCIOCOOIECHUIN U IpYroi OCHACT-
KU, UCIIOJIb3YEMBIX B PadoTe;

—COOJII0/IEHUE HCIIOJHUTEISIMU YCTaHOBJICHHBIX TpeOOBaHUI TPYyAOBOM M MPOU3BOACTBEHHOMN
JIMCUIUTUIAHBL,

—3a BBIBOJI PA0OOTHHKOB C aBApUHHOTO Y4aCTKa B COOTBETCTBUH C TUIAHOM JIMKBHIAITH aBAPHIA.

UneHsl OpUrasbl HECYT OTBETCTBEHHOCTD:

— 3a BBITOJIHEHUE TPEOOBAaHWI MHCTPYKIHUU TI0 OXpaHe TPyAa M yKa3aHWH 1O Mepam 0e3011acHO-
CTH, TIOJYYCHHBIX IIPH HHCTPYKTAXE Mepe]] TOIMYCKOM K paboTe U BO BpeMs paboTHI,

— 32 MPUMEHEHHUE BBIIAHHBIX CPEJCTB 3aIIUTHI, CIICIOCK/Ibl U HCIIPABHOCTH UCIIOJIB3YeMOTO HH-
CTPYMEHTa U MPHUCIIOCOOTICHU;

— 32 YETKOE COOJII0JICHUE YCIOBHM 0€301MacCHOCTH BBITIOJTHEHUS PAOOTHI.

PykoBoactBo Ilonapsinunka o0s3aH0 obecnieunTh pabouux crienuagibHOM o€k 101 u 00yBbIO, 3a-
IIUTHBIMHA KaCKaMH, MPEIOXPaHUTEIFHBIMU M 3aIIUTHRIMHA INIUTKAMHU M CTPaXOBOYHBIMHA CHCTEMaMH, a
pabOTHHUKH 00SI3aHBI UX TPUMEHSTh.

Ha paboueil mionjaake He0OX0IUMO UMETh (M CBOEBPEMEHHO 3aIlOJIHATH) MEAMIIMHCKHE al-
TEUKH JUIsI OKa3aHWs MEpBOM moMomu (He MeHee | anTedku Ha 5 yenoBek). PykoBoautenb paboT
00s13aH yJOCTOBEPUTHCS B TOM, YTO Ha IUIOMIAJKE UMEIOTCS B HAJIMYUU CPEJICTBA JIUIS OKa3aHHs Tep-
BOM MOMOIIIH.

OmnacHo¥ 30HOM IIpH MOHTaXKe OapabaHa KOTJIa SBISETCS BCS SUYCHKA KOTEIHHOTO OTIEIICHUS B
ocsix 12 — 16, a Taxke 30Ha nepemenienus 6apadana mo ¢GppoHTy KOTI0B 4-3 B ocsix 16-28. OnacHyro
30HY OTPAJNTh CHTHAIBHBIM OTPaXKJICHUEM, BEIBECHTD MPEAYIIPEHKTAFOIINEC 3HAKH.

OnnoBpeMeHHas paboTa Ha pa3IMYHBIX BBICOTAX 110 OJHOM BEPTHKAIN 3alPEIICHA.

Ha mepuon mpon3BoacTBa paboT 1o nepemeneHnio oapadaHa 1mo 3cTakaje UCKIIUYUTh HAX0XK-
JICHUE JII0JIe B TIOMEIICHUH MAacTePCKOM B 30HE OCH 28a, BXOJ B MAaCTEPCKYIO JOKEH ObIThH 3a0J10-
KHPOBaH.

[Tpu penerunuyn nogpeMa GapabaHa Ha MPOSKTHYIO OTMETKY C TIOMOIIBIO TabapuTHOTO MaKeTa
oTpaboTaTh CIOCO0 B3aUMOJICHCTBHS BCEX YIaCTHUKOB MPOIIecca, 0003HAYUTh MECTA PACIIOIOKEHUS
CUTHAJIBIIMKOB (BKJIFOYAsi CHTHAIBIIMKA C TIPUOOPOM JUIS OTIPEICIICHUST YPOBHS), CIIOCO0 CBSI3H.

[TogbeM BBITIOIHATH IMOJ HEMOCPEICTBEHHBIM PYKOBOJCTBOM CIICIIHATUCTA, OTBETCTBCHHOTO
3a 6e3omacHoe mpou3BoacTBO padoT I1C.

Tpebosanus oxpanvl mpyoa, npeovasisiemvle K Op2aHu3ayuu pabouux mecm
[Ipu opranuzanuu pabo4ux MecT oxpaHa TpyJa paOOTHUKOB 00eCIIeYrBaEeTCs:
a) 3amMUTON pabOTHUKOB OT BO3ACUCTBUS BPEIHBIX U (WJIM) OMACHBIX MPOU3BOICTBEHHBIX
(bakTopoB;
- TpPOBEJECHHE OLIEHKU PUCKOB, pa3paboTKa Ha €e OCHOBAaHWUHU OpPraHU3allMOHHBIX U TEXHUYE-
CKUX MEpONPUATUH, BKIIOUEHHUE UX B HApS — JAOIYCK;
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- BBINOJHEHHE JJAaHHBIX MEPONPUATUI TIEpe]] HadaJIoM padorT;

- YCTaHOBKA OTpaKJeHUs BOIU3U MepenajoB no BeicoTe 1,8 M u Oostee;

- ucnoas3oBanus nepconaiom CU3.

0) 3amuTON pabOTHUKOB OT HEOJATONPUSITHBIX METEOPOJIOTUYECKUX (DAKTOPOB.

Mecto npoBeneHus padboT, JOHKHO ObITh 00€CTIeYeHO MPOTUBOIIOKAPHBIM UHBEHTAapeM U 000-
pyIOBaHUEM IS 3alIUTHI MPOU3BOJACTBEHHBIX OOBEKTOB B COOTBETCTBUU ¢ TpeOoBaHusmu [Ipasui
npotuBonoxkapHoro pexuma B Poccuiickoit ®enepanun Ne 1479 or 16.09.2020  (pen. ot
31.12.2020).

[1nanupoBka paboyero Mecra J0KHA 0OeCeunBaTh yA00CTBO M O€30MACHOCTh ACUCTBUM MpU
BBINIOJIHEHUH TIPOU3BOJCTBEHHBIX OIEpallyii, a TaKK€ BO3MOXHOCTh OBICTPON 3BaKyallMd pabOTHHU-
KOB IIPH BO3HUKHOBEHHUH ABAPUMHOW CUTYALINH.

MuHMMaNbHAS MIMPHHA OJWHOYHBIX TPOXOJOB K paboumMm MecTtaM M Ha paboumx MmecTax
JoJKHA OBITH HE MeHee 0,6 M.

JlecTHu1bl, TpUMEHsIEMbIE Ul MOJbEMa WIM CITycKa paOOTHHUKOB Ha pabouue Mecrta (Ha OT-
METKH), pacloJIo>KEHHbIE Ha BBICOTE O0Jiee 5 M, TOJKHBI ObITh 000pYJOBaHbI 3alIUTHBIMU JYTaMH.

Jliisg pabouymnx MECT, pacloJIOKEHHBIX HaJl YpOBHEM I0JIa Ha BbicoTe 1,8 M u Ooiiee, JOIKHBI
ObITh YCTPOCHBI HABECHBIE CpPEACTBa IOJMAIMBAaHUS C MEpUaMu BbICOTOM He MeHee 1,1 M, co
CIUIOIIHOM OOMIMBKOM 1Mo HU3Y BhicoTOW HEe MeHee 0,14 m. OrpaxieHus: JOJHKHBI ObITh CHA0KEHbI
JOTIOTHUTEIbHBIMU FOPU30HTAILHBIMU 3JIEMEHTAMU B BEPTUKAJILHOM IJIOCKOCTU BBICOTOM OT YPOBHS
noia 0,5 m.

3arpomoxieHrne paboynx MecT, a TaKXKe MPOXOJ0B U MPOE30B MaTepualaMu, OCHaACTKOMU, OT-
X0JJaMH MPOU3BOJCTBA U TapOH 3amperaeTcs.

[Tpu opranuzamyu pabOYMX MECT U BBIOJHEHHH PadOT ¢ IPUMEHEHUEM WHCTPYMEHTA M TPH-
criocobsieHuit HeoOxo Mo cobimoaTh TpeboBanus [lpaBui mo oxpane Tpyaa npu padborte ¢ HHCTPY-
MeHTOM U npucnocoOnenusimu «lIpruka3z Muntpyna Poccun ot 27.11. 2020 roga N 835H.

Opranuzanus pabo4yux MecT JOJDKHa 0OecreynBaTh BO3MOXKHOCTh HMX €XKECMEHHOW YOOpKH.
VY6opka pabouux MECT OT IbUIM U MYyCOpa JI0JKHA MPOU3BOAUTHCS C MOMOIIBIO IIETOK JINOO C MpU-
MEHEHUEM BaKyyMHbIX (IIbUIEOTCACBIBAIOIIMX) YCTAaHOBOK. I[IpuMeHeHHe ckaroro Bo3ayxa ajs
yOOpKH pabounx MECT, Ui 00AYBKH HACTHUJIOB JIECOB U OJICK/IbI 3aITPEIIaeTCS.

TPEBOBAHMA BE30IACHOCTH ITPY 3KCIIJIYATALIY IO BLEMHBIX COOPYKEHU I

9

B

Bce pa6OTBI, CBA3aHHBIC C HMCIIOJIB30BAHUEM MOCTOBBIX, a TaKXEC ABTOMOOMJILHBIX KpaHOB

BBIIIOJIHATE B CTPOTOM COOTBETCTBUM ¢ TpeboBaHusmu "[IpaBun 0e30MmacHOCTH  OMACHBIX

IMPOHU3BOJACTBCHHBIX 06’I)GKTOB, Ha KOTOPBIX UCIIOJIB3YIOTCA MMOJABEMHEIC COOpy>K€HI/I$I", IIpHUKas Poctex-

Haazopa Ned61 ot 26.11.2020 r., a Taxke nacnopta Ha [1C.

Haxonmsmuecst B skcrmyaranuu [IC momkHBl OBITE CHAOXKEHBI TaOJIMYKAMU C 00O3HAYCHUSIMHU

ydyeTHOTro Homepa (yueTHbli Homep npucBauBaerca [IC teppuropuanbHbiM opranom denepanbHoii

CIIY’KOBI 10 3KOJIOTMYECKOMY, TEXHOJIOIMYECKOMY M aTOMHOMY HAaJ30py WJIM HHBIM (enepalbHbIM

OpraHoM HCIIOJHHUTEIbHOM BJacTM B O00JIaCTH MPOMBILUIEHHON 0€30IacHOCTH, KOTOPOMY

B

YCTAHOBJICHHOM IOPAAKE MPCAOCTABJIICHO IIPAaBO OCYHICCTBIICHHA PErUCTpalvi ITOABCAOMCTBCHHBIX

00BEKTOB B IOCYIapCTBEHHOM PEECTPE OMACHBIX NMPOM3BOJCTBEHHBIX OOBEKTOB), 3aBOJCKOTO HOMEpa

HC, HaCHOpTHOﬁ Ipy30IoAEMHOCTH M JAaT CICAYIOMCTO IIOJJHOIO0 WM YaCTUYHOI'O TCXHHUYCCKOI'O

OCBU/IETENHCTBOBAHUU.

OkcIutyaTupyroas opraHusanus He JojpkHa jponyckate IIC B paboTy, ecium mpu IpoBepke

YCTAHOBJICHO, YTO:

a) oocmyxuBanue [1C BeneTcs He aTTeCTOBAaHHBIM IIEPCOHATIOM;
0) He Ha3HAYCH XOTS ObI OJMH U3 CIEIUATUCTOB:
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— OTBETCTBCHHBIH 32 OCYIIECTBICHHE IPOW3BOJACTBEHHOTO KOHTPOJIS IPHU IKCIUTyaTallud
IIC;
— OTBETCTBEeHHBIN 3a conepkanue [IC B paboTOCIIOCOOHOM COCTOSIHUM,
— OTBETCTBEHHBIN 3a 0€30MMacHOe MPOU3BOCTBO padoT ¢ mpuMeneruem I1C;
B) HE MPOBEIACHO COOTBETCTBYIOIIEE TEXHUYECKOE OCBUAeTeIbCcTBOBaHME [1C;
T') HC BBINIOJIHEHBI BBIJIAHHBIC (eepaIbHBIMH OpPTaHAMH WCIIOJHHUTEIBHONW BJIACTH B 00JIACTH
MIPOMBIIIIJICHHOM O€30ITaCHOCTH TP ITICAHHNS,
n) Ha [1C BBIABIICHBI TEXHUYECKHE HEUCTTPABHOCTH:

— TpEIIUHBI I OCTaTOYHbIE JedopMald METAJUIOKOHCTPYKIHMHA (ITOCIICAHNE BBIIIE
JOTYCTUMBIX IIPENIEIOB);

— ocia0iieHue KpEeTUIeHNH B COSIMHEHUSIX METAJUIOKOHCTPYKITHIA;

— HepabOTOCTIOCOOHOCTH 3a3eMJICHUS, THAPO-, ITHEBMO- WM 3JIEKTPOOOOpPYyIOBaHMUS,

yKazarenei, orpaHuuyuTeneil (OrpaHUYUTEeNd pabouyMX MapaMeTpoB M OrPAHUYUTENN
pabounx ABMKEHMI), pETUCTPATOPOB, CPEJICTB ABTOMATHUYECKONH OCTAHOBKH, OJIOKMPOBOK
1 3a1UT (IPUBEACHBI B MACTIOPTE WM PYKOBOACTBE 1o Akciuryatauuu [1C);

— HEIONMYCTUMBIM U3HOC KPIOKOB, XOJIOBBIX KOJIEC, KAHATOB, LIETEH, 3JIEMEHTOB MEXaHU3MOB
1 TOPMO30B;

— CHCTEMBbI yIIPaBJICHHUS;

— TPOTHUBOYTOHHBIX 3aXBaTOB, PEJIbCOBOTO IYTH, TYIHUKOBBIX YIOPOB;

€) OTCYTCTBYIOT ~COOTBETCTBYIOIIME Macce U BUIY IE€pEeMEIaeMblX TIPY30B CbEMHBIE
rpy303axBaTHbIE PUCIIOCOOJIEHUS UK OHU HEPAOOTOCTIOCOOHBI;

k) orcyrctBytoT [P, Hapsin-pomyck;

3) HE BBINIOJIHEHBI MEPOIPUSITHS IO OE30MIaCHOMY BE/IEHUIO paboT U TpeOOBaHUs, U3JI0KEHHBIE B
[ITIP, Hapsine-nomycke;

n) orcyrctBytoT: mnacnopt IIC w/mnm pykoBoacTBO (MHCTpykiusi) no skcmutyaranuu [1C;
cBegeHust o nocraHoBke IIC Ha yuyeT B (enepanbHbIX OpraHax HCIOJHUTEIbHOM BJacTH B oOiacTu
MIPOMBIIIJIEHHOM 0€30MMacHOCTH, OCYIIECTBIIOMUX BeaeHue peectpa OIIO;

K) paboTsl ¢ npuMenenuem I1C Benyrcs ¢ napymenusmu I[I1P u uncrpykumii;

1) IIC He coOTBETCTBYET TEXHOJIOTHUYECKOMY IPOIIECCY, B KOTOPOM 33JI€HICTBOBAHO;

M) IIC He cooTBeTcCTBYeT mnapaMmerpaMm OKpYKalolled Cpeapl M PEeruoHa, rie IpUMEHSETCs
(TemmepaTypHbIN AMANa30H OKPYKAIOIIEH Cpe/ibl, BETPOBOM PEroH, CEHCMUYHOCTh paiioHa);

H) 3JaHMs, COOPY)KEHMs, KOHCTPYKLUHMH, BocnpuHuMmawomme Harpysku orT IIC, wumeror
HEeJOoMyCcTUMbIe JAe(PeKThl (TpelluHbl, JedopMaluu, pa3pyLIEeHUs), IPEBBIIIAIONINE JIOMYCTUMbIE
BEJIMYMHBI, YCTAHOBJICHHBIE B AKCIUTYaTallMOHHBIX JOKYMEHTaX Ha 3[aHUsl, COOPYKEHUS, KOHCTPYKIIMH.

PaboTbl ¢ Hcnonb30BaHUEM JIBYX MOJBbEMHBIX COOPY)KEHHUH BBIMOIHITH TOJBKO IO HACTOSILEMY
[1I1P B npucyTCTBUU U HOJ PyKOBOJICTBOM CHELMATINCTA, OTBETCTBEHHOI'O 3a 0€3011aCHOE IPOU3BOJICTBO
pabot ¢ npumenenuem 1C.

[Ipu nogbeme u nepemeniennu rpysa Heckoidbkumu [IC Harpyska, npuxoasiascs Ha KaxJa0e U3
HUX, HE JOJKHA MPeBbIIaTh rpy3onoabeMHocTh 11C.

[Ipu nepemenienun O6apabaHa AByMs KpaHaMH CUHXPOHHOCTb UX JABM)KEHMSI 00€CIIeUMBaEeTCs KO-
MaHJJaMH OTBETCTBEHHOI'O NMPOU3BOAUTENS pabOT U HAOJIIOIAIOLTUMHU.

[Tocne 3acTponoBkH (pacCcTPONOBKHU) - TPy3 (KPIOK) HE MOJAHUMATh, IPEXKIE YEM CTPONAIBIIUK HE
OTOMIeT B 0€30I1aCHYIO 30HY.

[Ipu ropu30HTAIEHOM IEPEMEIIEHUH TPY30B KpaHaMHU T'py3 JAOJDKEH ObITh HOJTHSAT MPEABAPUTENb-
HO He MeHee 4eM Ha 0,5 M BblIllIe BCTpEeYaronuXxcsl Ha IyTH IIPENATCTBHIMA.
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[lepen mogbemoM rpy3 noaHsATh Ha BeicOTy 200-300 MM, MpoBEepUTH MPaBUIBHOCTh CTPOIOBKH,
MIOJIOXKEHUSI LIEHTPa TSHKECTH, HAJEKHOCTh pabOThl TOPMO30B MOJBEMHOIO MEXaHU3MA, IPU HEOOXOaU-
MOCTH NIEPECTPONUTD, 3aTEM MOJHATH I'Py3 Ha TPEOYEMYIO BBICOTY.

MamuHucTy KpaHa 3anpemaeTcst:

- IepeMenIaTh Ipy3bl, Macca KOTOPbIX MPEBBIILIAET MACIIOPTHYIO TPY301I0IbEMHOCTH;

- HapylaTh TpeOOBaHMsI, U3JI0’KEHHBIE B ACIIOPTE KPaHa U PYKOBOJACTBE IO 3KCILTyaTal[1H;

- OIIyCKaTh MepeMeIlaeMblil rpy3 Ha MECTO, IJIe CYyLIECTBYET BO3MOXKHOCTb MAaJCHUSI, OMPOKUIbI-
BaHUS WIH CIIOJI3aHUS YCTaHABJIMBAEMOI'O Ipy3a;

- YCTaHaBIIMBATh I'Py3 B MECTax, JJIs 3TOrO HE IpeJHa3HAYCHHbIX;

- 10 OKOHYaHUH pabOThl UM B IIEPEPHIBE OCTABIIATH I'PY3 B MOJBEIIEHHOM COCTOSHHH;

- IOJIbEM I'py3a, YCTAHOBJIECHHOTO BOJIM3U CTEHbI, KOJIOHHBI, IITA0ENS MPU HAXO0XKACHUHU Jtoel (B
TOM YHCJI€ CTPONAJIbIINKA) MEXK/Y OJIHUMAEMbIM T'PY30M U YKa3aHHBIMH YacTAMHU 3[JaHUs WIH 000py-
JOBaHHEM, 3TO TpeOOBaHHUE JIOJIKHO TAK)KE€ BBIINOJIHATHCS [IPU OMYCKAHUU U NIEPEMEILEHUH IPY3a;

- 0CBOOOXKIEHUE KPAaHOM 3alIEMJIEHHBIX TPY30M CTPOIIOB, KAHATOB WJIM LIETIEH;

- OTTSATHMBAaHUE TPy3a BO BpPEMsl €ro MoJIbeMa, MepeMeleHusl U onmyckanus. J{is pa3BopoTta JJIMH-
HOMEPHBIX U KPYMHOTraOapUTHBIX T'PY30B BO BpeMs MX MEPEMEIIECHUS JODKHBI MPUMEHSITHCS KPIOUbs
WM OTTSDKKU COOTBETCTBYIOUICH JITTUHBI.

KoMaHpl KpaHOBIIMKY MOTYT MOJIaBaThCsl TOJIBKO CTAPLIUM CTPOMAJBIIMKOM IPH MOMOIIH 3Ha-
KOBOM CUTHaJIM3alMH WM C UCIIOJIb30BaHUEM I1€PETOBOPHOTO YCTPOICTBA.

[Ipu noxbeme U mepeMelieHny yrpaBieHue 0apabaHOM OCYIIECTBISATh C MOMOUIBIO OTTSDKEK W3
MEHBKOBOTO KaHAaTa, 3aKPEIUICHHBIX Ha OapabaH 3a01aroBpeMeHHO.

Jlo Hayana npou3BOJCTBA pabOT yCTAHOBUTH MOPSIOK OOMEHAa CUTHAIaMH MEKy KpaHOBIIMKaAMU
U CTPONAIbLUIUKAMHU.

KoMaH bl KpaHOBIIMKY MOTYT M0JIaBaThCs TOJIBKO CTApIIUM CTPONAJIbIIUKOM IpPHU MOMOIIM 3HA-
KOBOM CUTHaJIM3aLMH WM C UCITIOJIb30BaHUEM I1€PETOBOPHOrO YCTPOICTBA.

3nakoBasi CUTHAJIM3aluuA IIPHA NMEPEMCILICHUHA I'PY30B KpaHaAaMHU

Omneparust Pucynox Curnan

[logusaTe rpy3 wmm
rpy303axXBaTHBIN opran

[IpepsiBUCTOE  JBUXKEHUE
PYKOH BBEpX Ha YpOBHE IIOsCa,

(rpy303axBaTHOE MpPHCIIO-
coOJseHue)

JMajoHb OOpaimieHa BBEpX, pykKa
COTHYTa B JIOKTE

ol

ﬁ Onyctuth Tpy3 WK [IpepsiBUCTOE  JBMKEHUE
§_ rpy303axXBaTHBIN opran pyYKOW BHHU3 TMepesa Trpylblo, Jja-
2 (rpy303axBaTHOE TPHCTIO- JOHb oOpalieHa BHHU3, pyKa Co-
[52]

o coOJseHue) THyTa B JIOKTE
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[lepensunyts 11C

JIBU)KEHHE BBITSHYTOU Y-
KOM, JIaIOHb 00pallieHa B CTOPOHY
TpeOyeMOoro IBY>KCHHS

[lepenBunyTh Ipy-
30By10 Tenexky [1C

JIBU)KEHHE PYKOM, COTHYTOM
B JIOKTE, JTaJ0OHb 0OpaleHa B CTo-
pOHY TpeOyeMOoro IBMKEHHS Te-
JICKKH

[loBepHyTh CTpEIy
I1C

JIBU)KEHHE PYKOM, COTHYTOM
B JIOKTE, JTAJOHb 0OpaleHa B CTo-
poHYy  TpeOyeMoro  JBUKEHUS
CTpEITBI

[Momguste crpeny I1C

JIBU)KEHHE BBEPX BBITSAHY-
TOW  PYKOM, IIPEIBAPUTEIBHO
ONYUIEHHOM [JO BEpPTUKAIBHOIO
ITOJIOKEHHUS, JTaJJOHb PAaCKpbITa

Onyctutes  cTpeny

I1C

JIBU)KEHNE BHU3 BBITSIHYTOM
PYKOH, IpEeABapUTENIBHO IIOJHS-
TOW J10 BEPTHUKAIBHOTO IIOJIOXKE-
HUS, JIaJOHb PacKpbITa

Cron  (mpexkpaTuthb
MOJBEM WIIH TIEpeIBIIKE-
HUE)

Peskoe pBmxkeHue pykou
BIIPABO M BIJIEBO Ha YpOBHE MOsIca,
Ja70Hbk oOpalieHa BHU3

ol
z - -
- OcTOpOKHO (anV Kuctu pyxk o6pau3;eHLI na
s MEHSIETCSl Iepel Iojaadeit JOHSMH OJHA K Jpyrod Ha He-
§ KaKoro-imubo u3 Iepeyuc- OOJIBIIOM PAacCTOSIHUU, PYKU IpH
) JICHHBIX BBIIIE CHUTHAJIOB 9TOM IOJHATHI BBEPX
Ipu HEOOXOJIUMOCTH He-
3HAQUYUTEIIBHOIO  IepeMe-
®©
5 IIEHUSA)
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s
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o
=
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TPEBOBAHNM A BE3OITACHOCTH, [IPEABABJIAAEMBIE K CbEMHBIM
I'PY303AXBATHBIIIT ITPUCITOCOBJIEHUAM

be3onacHoe ucnosip3oBaHUE TPy303aXBATHBIX MPUCIOCOOIEHUN BKIIIOYACT B CEOS BBITIOJHEHUE
AKCIUTYaTUPYIOIIECH OpraHu3anyen Caeayomux ¢yHKIIHI:

a) pazpabotky III1P, BKITtoUarommux cXeMbl CTPOIIOBKH, C YKa3aHUEM CIIOCOOOB OOBSI3KU JCTAJICH,
y3JI0B U APYTUX 3JIEMEHTOB 000PYAOBAaHMUS, TOABEM U MEPEMEIICHUE KOTOPBIX BO BPEMs MOHTaXa Mpo-
u3BosTcs I1C ¢ ucnonb3oBaHHeM Ipy303aXBaTHBIX IMPUCIIOCOOIEHUH, a Takke croco0oB 0e30MacHoM
KaHTOBKHM COCTaBHBIX 4YacTel 00OpYAOBAaHUS C yKa3aHUEM MPUMEHSEMBIX MPU 3TOM I'Py303aXBaTHBIX
MIPUCTIOCOOICHUH;

0) obecrieyeHue MepcoHasa, CBSI3aHHOTO CO CTPOMOBKOW, MOJABEMOM M IEPEMEILEHUEM TPY30B,
texHojoruyeckumu perinamentamu, [1I1P u TK, B KoTOpBIX AOKHBI OBITH IPUBEACHBI CXEMbI CTPOIIOB-
KH, a TaKXKe MepeueHb MPUMEHIEMbIX IPY303aXBaTHBIX MPUCIIOCOOJICHNUI;

B) o3HakomuieHue (nmox pocnuchk) ¢ [P u TK cnenumanucroB, OTBETCTBEHHBIX 3a Oe30MacHOe
IIPOM3BOJICTBO padoT ¢ npumeHeHueM IIC, a Takke cTponagbUIMKOB U KPaHOBIIUKOB;

r) obecrieyeHne CTPONAIBLUIMKOB OTIIMYUTENbHBIMA 3HaKAMU, UCTIBITAHHBIMU U MAPKUPOBAHHBIMU
CbEMHBIMHU I'PYy303aXBaTHBIMU MPHUCIIOCOOIECHUSIMH, COOTBETCTBYIOIIMMH Macce U XapakTepy Meperpy-
KAEMbIX IPY30B;

1) pa3MenieHue B 30He npousBoacTa padot I1C crnrcka 0CHOBHBIX NEpEMEIIAEMbIX UM I'PY30B, C
YKa3aHHUEM HX MacChl;

€) pacueT CTPOIOB M3 CTAJIbHBIX KaHATOB Mepej MPUMEHEHHUEM B KCIUTyaTalllu JOJHKEH BBIIOJ-

HATBCA C YUETOM YHUCJIa BETBEI KAaHATOB U yrijia HaKJIOHa UX K BepTI/IKaHI/I;

)K) o0ecriedeHye BBIITOJIHEHUS CTPOIIOBKH I'PY30B B COOTBETCTBUM CO CXEMaMHU CTPOIIOBKH.

CreMHBIE I'py303axBaTHEBIC HpI/ICHOCO6H€HI/I$I " Tapa, NIPU3HAHHBIC HCTOJHBIMHA K HCIIOJIB30BAHHUIO
B paboTe, B TOM YHCIIC TI0 MPUYHNHE OTCYTCTBUSA HEOOXOIUMON MapKHUPOBKH, a TAKXKE TPy303axXBaTHBIC
MIPUCTIOCOOJIEHUS C UCTEKITUM CPOKOM 0€30IMMacHOM dKCIUTyaTaluu (CIy>KObl) HE JOJKHBI HAaXOIUTHCS B
MecTax MPOU3BOJICTBA PadOT.

CrponanpliMKi ¥ KPaHOBIIMKHU (ONEPAaTOPbl) JOJHKHBI IPOBOJAUTH OCMOTP I'Py303aXBaTHbBIX MPH-
crocoOyieHui mepes; UX NPUMEHEHHUEM, IPU ATOM CIEeyeT MCIOJIb30BaTh OpaKOBOYHbBIE MOKA3aTelH,
MIPUBEACHHBIE B X PYKOBOACTBE (MHCTPYKIIMH) 110 SKCILTyaTalllu.

JIJ1s1 KOHTPOJISI TEXHUYECKOTO COCTOSIHUSI AJIEMEHTOB, Y3JI0B U COCIMHEHUM I'Py303aXBATHBIX IIPH-
crocoOseHu# (KJeIy, TpaBepChl, 3aXBaThl), KOTOPOE HEBO3MOXKHO OIPEAEIUTh B COOpAHHOM BHU/IE, BO
BpeMs MPOBEACHUA TCXHUYCCKOIO OCBHUACTCIILCTBOBAHHA ANOJDKHA IMPOU3BOJUTHCA HMX YAaCTH4YHAsA pas-
6opka, ocMOTp U peBusud. [Ipu oOHapy eHUN NPU3HAKOB HAIWYMS TPEIIMH Ha BTYJIKAX B PacueTHBIX
3JIEMEHTaX METAJUIOKOHCTPYKLUN TpaBepc U 3aXBaTOB JOHKHBI IPUMEHSTHCS METObl Hepa3pylllatoliie-
IO KOHTPOJISL.

B mporecce akcrutyaTanuyu CheMHBIX TPY303aXBAaTHBIX MPUCIIOCOOIEHUN U Taphbl SKCIUTYaTHPYIO-
rag opraHu3alys B JIMIEC HA3HAYCHHOT'O IMPUKA30M CIICHUAIMCTA A0JKHA MMEPHUOINYCCKU IIPOU3BOANTD
UX OCMOTp HE PeXe YeM:

TpaBepc, KIEIIEH, 3aXBaTOB U Tapbl - KaXKAbIA MECHILL,;

CTPOIIOB (32 UCKIIFOYEHUEM PEJIKO UCTIONIB3YEMBIX) - Kaxapie 10 mHeid;

PEAKO UCIOJIb3YEMbIX ChEMHBIX I'PY303aXBaTHBIX MPUCIOCOOJIEHUH - IIepe]l HauajaoM padoT.

Pe3ynbTaThl 0cCMOTpa CheMHBIX I'Py303aXBaTHBIX MPUCIIOCOOIEHHUIM M Tapbl 3aHOCAT B KYypHaJ OC-
MOTpa I'py303aXBaTHBIX IPUCIIOCOOICHUIM.

TPEBOBAHUA OXPAHLI TPYZIA TTPU PAGOTE HA BBICOTE
K pabGoTe Ha BbICOTE JOIYCKAIOTCS JIMLA, AOCTHUIIIME BO3pacTa BOCEMHAALATH JeT. PaboTHUKH,
BBINIOJIHAOU[ME PabOThl Ha BBICOTE, B COOTBETCTBUM C JECHCTBYIOLIMM 3aKOHOJATEIHCTBOM JIOJIKHBI
MIPOXOJIUTh 00sA3aTeNbHbIEC MpeABapUTENIbHbIE (MPU NOCTYIJIEHUU Ha paboTy) U MEpUOAUYECKUE MEAU-
LMHCKHE OCMOTpbl. PaboTHMKM, BBINOJHSAOUINE PabOThl HA BBICOTE, AOJDKHBI UMETh KBAJIU(UKALUIO,
COOTBETCTBYIOIYIO XapaKTepy BBIMNOIHAEMBIX pab0oT. YpoBeHb KBATU(UKALNUN TOATBEPKIACTCS TOKY-
MEHTOM 0 Ipo¢eccCHoHaIbHOM 00pa3oBaHuM (00y4eHUN) U (UIIM) O KBaTU(UKALIMK.
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PaGotHuKkM omyckaroTcs K paboTe Ha BBICOTE MOCIIE TPOBEICHUS:

—00yueHus 0€30MacHbIM METO/1aM U IPUEMaM BBITIOJIHEHHS padoT;

—00y4yeHHs ¥ MPOBEPKH 3HAHUI TpeOOBAaHUIN OXpaHbI TPy/a.

Jli1g oxpaHsbl TpyAa pH paboTe Ha BHICOTE MPOEKTOM MIPELYCMOTPEHO:

—HCIIOJIb30BaHUE ChEMHBIX TPAIlOB, YCTAaHABIMBAEMbBIX IO MIPABOM U JIEBOM CTOpOHE MEX 1y Oapa-
0aHOM U (DPOHTOBOM OANKOM MOTOJIOYHOTO MEPEKPHITHS KOTJA, a TAK)KE MEXK]Y CYIIECTBYIOIIECH TJIO-
1a/IKOW ¢ BHEIIHEW cTOpoHbI OapabaHa u GPOHTOBON OANKON MOTOJIOYHOTO NEPEKPHITHS;

—MPUOPUTETHBIA MOHTAX IUIOLIAJ0K OOCITYXUBaHUS C OTPaXICHUSMHU B 30HE MPOU3BOJICTBA Pa-
00T Ha MOTOJIOYHOM MEPEKPBITUH;

—IpPUMEHEHHUE CTPAXOBOYHBIX CHUCTEM oOecredeHrs 0e30MacHOCTH padoT Ha BBICOTE, aHKEPHYIO
JUHUIO HATSAHYTh Ha oTMeTKe 38.800M B10J1b (PPOHTOBOM OaJIKK MOTOJIOUHOTO HNEPEKPHITHSL

PaboTbl 110 ycTaHOBKE U 3aKPEIMJICHUIO ChEMHBIX TPAIOB, [0 YCTPOUCTBY aHKEPHOW JIMHUU HA IO-
TOJIOYHOM TIEPEKPBITUU BBINOJHATH TOJIKO IOCIE 3aKperyieHUus: pabOTHUKA CTPOIOM CTPAaXOBOYHOM
MIPUBS3H K AaHKEPHOU TOUKe, 3a0J1aroBpeMEHHO IPUBAPEHHON K MOTOJIOYHON OaJike.

PaGoTHuK, TonyiieHHbI K paboTe Ha BBICOTE, 00s3aH:

—BBINOJIHATH TOJIKO Ty pabOTy, KOTOpas ornpejaeaeHa padodeil i 10JKHOCTHOM MHCTPYKLIMEH;

—BBINOJIHATH [IPaBUJIa BHYTPEHHETO TPYIOBOTO PACHOPSIKA;

—MPaBUIILHO IPUMEHSTH CPEACTBA MHIUBUIYAIbHON U KOJIJIEKTUBHOM 3alllUTHI;

—coOmro1aTh TpeOOBaHMS OXpaHbl TPY/IA;

—HEMEJJICHHO M3BEIIaTh CBOETr0 HEMOCPEACTBEHHOTO WJIM BBIIIECTOSIIET0 PYKOBOAUTENS O JIHO-
00l cuTyaluu, yrpoXarouleil >kM3HU ¥ 3JJ0POBBIO JIIOJIEH, O KaX/J0M HECYaCTHOM Cilyyae, IpOoucCLIe/-
1IeM Ha IPOU3BOJICTBE, WM 00 YXYIILIEHUN COCTOSHUSL CBOETO 370POBbS;

—YyMETh IPUMEHSTD [IEPBUUHBIE CPEACTBA MOXKAPOTYIICHHUS.

[Ipu BeIOIHEHNU PAOOT PAaOOTHUKY JOKHBI:

—HMMETb IpU ce0e COOTBETCTBYIOIIEE KBATU(UKALMOHHOE yI0CTOBEPEHHE;

—BJIaJIETh OCHOBAMU TEXHUKHU ABaKyallU U CIIACEHUSI.

[lepen Hauamom paboOThI paOOTHUK JIOJKEH OCMOTPETh HHCTPYMEHT, IPUCIOCOOIEHUS], BCIOMOTa-
TeIbHOE 000py0BaHUE, KOTOPOE OYAET MCIO0JIb30BaThcsa B paboTe, U yOeqUThCsSl B UX HCIPABHOCTH, a
TaK)Ke MIPOBEPUTH CPOKU OUEPETHBIX UCIIBITAHUI.

[Ipumensiembie ipu paboTe Ha BBICOTE CPEICTBA MHIUBUIYAIbHON 3aIlIUTHI POBEPSIOTCS U MpPHU-
BOJSITCSL B TOTOBHOCTDH JI0 Hauaja paboyero Impouecca, B TOM YKCIe: Mepel] UCIOIb30BaHUEM CTPAXo-
BOYHOM CHCTEMbI HY’KHO YOEIUTHCS B TOM, YTO OHA CBOEBPEMEHHO HCIbITaHA HA MPOYHOCTH, U MPOBE-
pUTH ee ucrpaBHOCTb. [Ipu 3TOM KapaOUH CTPaxOBOYHOM CHUCTEMBI JOJDKEH ObITh CHAOXKEH Mpenoxpa-
HUTETBHBIM YCTPOKWCTBOM, HCKIIOYAIOIIEM €€ CIydailHOe pacKphITHE, U oOecreunBath ObicTpoe (He 60-
jee 3 CeKyHJ) U HaJeKHOE 3aKpeIyIeHHe U OTKpEIUIeHne OJHON pyKoil mpu HajaeTol pykasuie. Kpome
TOT0, CTPaXOBOYHAs CUCTEMA JI0JDKHA ObITh OTPEryIMpOBaHa o JUIMHE U 00eCeurnBaTh 00XBAT TaJIUH.

[Ipy HEBO3MOXKHOCTH NMPUMEHEHUS IPEIOXPAHUTEIbHBIX OTPAKICHUIN WM B clydae KpaTKOBpe-
MEHHOTO IMepHOJia HaX0XKJACHHUs paOOTHUKOB Ha BBICOTE JIOIYCKAETCS MPOU3BOJICTBO PadOT C MPUMEHE-
HUEM CTPaxOBOYHOMU MPUBSI3U C aMOPTU3UPYIOIIUM CTPOIIOM.

CTpaxoBOYHBIE CHCTEMBI OOeCTIeUeHHsI 0€30MacHOCTH PabOT Ha BBICOTE KPEIATCS K HAJIEKHO 3a-
KpEIUIEHHBIM KOHCTPYKTHBHBIM 3JIEMEHTaM KapKaca KOTJia.

Opranuzanus paboyero Mecra J10JKHA 00ecredrBaTh YCTOMYMBOE MOJIOKEHUE U CBOOONY ABH-
KEHUS pabOTHHKA, BU3YaJIbHbII KOHTPOJIb U O€30M1aCHOCTH BBIIOJIHEHHS TEXHOJOTUYECKUX OTepaluil.

[Ipu pabGote Ha BBICOTE CO CJIECAPHO-MOHTAXKHBIM HHCTPYMEHTOM IIEPEHOCUTH €ro CIeayeT B
CYMKaX, IOJICYMKaX, 3aKpEIJICHHBIX HA MIPEI0XPaHUTEIILHOM MOSCE, WK B HAIUIEYHBIX CYMKaX.

[Ipu BBIMOSHEHMH PabOT HA BHICOTE TMOJ MECTOM MPOM3BOJCTBA pabOT (BHHU3Y) OMPENETSIOTCS,
0003HaYarOTCs U OIPa)</1at0TCs 30HbI MOBBIILIEHHOW ONTAaCHOCTH.

3anperniaercsa cOpacklBaHUE MaTEpUaAIOB U HHCTPYMEHTA C BBICOTHIL.

[Ipy HEBO3MOXKHOCTH YCTAHOBKHU 3arpakJI€HUN JUIs OrpaHUYEHHS JOCTyNa paOOTHUKOB B 30HBI
MOBBIIIEHHOM OMACHOCTH, OTBETCTBEHHBIN HMCIOJHUTENb PabOT JOJDKEH OCYLIECTBISTH KOHTPOJIb MECTa
HaX0XJAEHUs paOOTHUKOB U 3alpeliaTh UM MPUOIMKATHCA K 30HaM NOBBILIEHHON OMACHOCTH
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Marepuansl, u3ienus, KOHCTPYKIUKU IpU MpUEME U CKIAAUPOBAHUU Ha pabodMX MecTax, Haxo-
JSIIIMXCST Ha BBICOTE, JOJDKHBI IPUHUMATHCA B 00beMax, HEOOXOIMMBIX JJIsl TEKYyLEeH nepepadoTKu, U
YKJIa/IbIBaThCSl TaK, YTOOBI HE 3arpoMoOKJaTh pabodee MecTo. 3amac MaTepualioB, COJEPKALIUX Bpel-
HBbI€, [T05KAPO - U B3PIBOOIIACHBIE BEILIECTBA, HE JJOJHKEH MPEBBIIIATh CMEHHON NOTPEOHOCTH.

Bo Bpems nepeprIBOB B paboTe TEXHOJIOIMUECKHUE MPUCIOCOOIEHUsl, THCTPYMEHT, MaTepuasbl U
Apyrue MeJiKue NpeMeThl, HaXoAd1uecs: Ha paboyeM MecTe, AOJKHBI ObITh 3aKPEIICHbl WIH YOpaHHbI.

[Tocne oxoHuaHus pabOTHI UM CMEHBI OCTAaBJIATH Ha paboyeM MecTe MaTepuajbl, HHCTPYMEHT
WJTU TIPUCTIOCOOICHHS HE JAoIycKaeTcs. [ poMo3ikie mpucmocoOIeHnsl T0JKHBI OBITh 3aKPETUICHBI.

PaboTa co ciydailHBIX MMOJICTABOK (SIIMKOB, 00YEK) HE JTOMYCKAETCHI.

CpencrBa KOJUIEKTUBHOM M MHJMBUYalbHOW 3allUThl pAOOTHUKOB JOJIKHBI MCIOJIB30BATHCS I10
HA3HAYEHUIO B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSMHU, U3JAra€éMbIMH B MHCTPYKLMIX MPOU3BOJIUTENS HOpPMa-
THUBHOW TEXHUYECKOW JOKYMEHTAILINH, BBEJICHHOW B ICCTBUE B YCTAHOBJIEHHOM Mopsiake. Mcnonbs3oBa-
HUE CPEJICTB 3alIUThl, HA KOTOPbIE HE UMEETCSI TEXHUUECKON JOKYMEHTALIUU, HE JOMYCKaeTCs.

CpencTBa KOJUJIEKTUBHOM M MHAMBUAYAJIBHOHN 3allUThl PaOOTHUKOB JOJDKHBI OBITH COOTBETCT-
BYIOIIIMM 00pa3oM yUYTEHbl U COJEP’KAThCS B TEXHUYECKH MCIPABHOM COCTOSIHMM C OpraHM3alue ux
00cCIyXKMBaHUS U MIEPUOINYECKUX [TPOBEPOK, YKa3aHHBIX B JOKyMeHTauuu npoussoautens CU3.

Cucremsl obecrieueHrsi 6€30MacHOCTH padOT HA BEICOTE COCTOST U3:

— aHKEPHOTI'0 yCTPOMCTBA;

— MPUBS3H (CTPAXOBOYHOM, I yAepKaHUS, AJIs HO3UIIMOHUPOBAHUS, IS IOJIOKEHUS CUIS);

— COEIMHUTEIBHO-aMOPTU3UPYIOLIEH MOICUCTEMBI (CTPOIIbI, KaHAThI, KapaOWHBI, aMOPTH3ATOPHI,
CPEICTBO 3allMThI BTATUBAIOIIETOCS TUIA, CPEACTBO 3aLIUTHI OT MAJCHUS MOJI3YHKOBOIO TUIIA Ha IrHO-
KO WJIM Ha )KECTKOW aHKEPHOU JIMHHH).

CrpaxoBouHas cuctema
1- CTPYKTYpHBIH aHKEep Ha Ka)JIOM KOHIIE aHKEPHOW JIMHUH; 2 - aHKePHAS JIMHUS U3 THOKOTO KaHaTa HITH
Tpoca MEXAY CTPYKTYPHBIMM aHKEPaMHM, K KOTOPBIM MOYKHO KPEUTh CPEACTBO HHANBUAYAIbHON 3a-
HIUTHI; 3 - cTpoI; 4 - aMOPTU3aTOP; 5 - CTPaXOBOYHAS MPUBS3b (TIOSIC MPENOXPAHUTENbHBIHN JISIMOYHBIH
THIIA ((21») KaK KOMITOHCHT CTanOBOLIHOP'I CHUCTCEMEI IJId OXBaTa TEJla 4Y€JIOBCKa C LEJIbIO IIPEA0TBpa-

IICHHS OT IMaJ€HUA C BBICOTHI.
2-

[loacoenunenne coeIMHUTENBHO-aMOPTU3UPYIOIIEH MOJCUCTEMBI K paOOTHHKY, Kak IMpaBUIio,
OCYILIECTBJISIETCS 32 TOUKY MPUBS3H, PACHOJIOKEHHYIO HAa CIIMHE. DTO MO3BOJISIET UCKIIOYUTH BO3MOX-
HOCTb CIIy4allHOTO €€ OTCOEJUHEHUs (OTCTETMBAHKS) CaMUM pPaOOTHUKOM U HE CO3JIaeT IMOMEX IPH BbI-
MTOJTHEHUH PadoT.

Jy1s 6e30macHOro nepexoa Ha BHICOTE € OJIHOTO pabouyero MecTa Ha JIpyroe JOJIKHbI IPUMEHSTh-
Csl CTPaXOBOYHBIE CUCTEMBI, B COCTaBE KOTOPHIX B KAYECTBE aHKEPHBIX YCTPOUCTB HCIOIb3YIOTCS JKECT-
KM€ WM THOKUE aHKEPHbIE JINHUU.

[Ipu nnune kanara G6osiee 12 M JTOJKHBI YCTaHABIMBATHCSA MPOMEKYTOUHBIE OMOPHI, PACCTOSHUE
MEXAYy KOTOPBIMH HE JIOJDKHO ObITh Oosiee 12 M; mpu 3TOM MOBEPXHOCTh IPOMEXYTOYHOM OMOPHI, C KO-
TOPOM COMPHUKACAETCS KaHAT, HE JOJKHA UMETh OCTPhIX KPOMOK.
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[Ipu ucnonb30BaHUM yIEPKUBAIOIIUX CUCTEM (CM. PUCYHOK HMIKE) JIOJDKHBI OBITH MCKIIOUYEHBI B
paboyeil 30He 30HbI BOZMOXKHOT'O IaJICHUS C BBICOTHI, @ TAK)KE YYACTKH C MOBEPXHOCTBIO U3 XPYIIKOTO
MaTepuasna, OTKphIBaEMbl€ JIIOKH HJIK OTBEPCTHSI.

B xadecTBe mpuBsI3u B yAEPKHUBAIOIIMX CUCTEMAaX MOYKET MCIOJIB30BaThCS KaK yIepKUBarollas,
TaK U CTPaXOBOYHAs MPUBSI3b.

B kxauecTBe CTpONOB COEIMHUTEIBHO-AMOPTU3UPYIOIIEH MMOJCUCTEMbI YIEPKUBAIOIIEH CHCTEMBbI
MOTYT MCIOJIb30BaThCs CTPOIBI IS YACpKAHUS UM MO3UIIMOHUPOBAHUS TIOCTOSIHHON WJIM peryinupye-
MOl JJIMHBL, B TOM YHCJIE 3JACTHUYHBIE CTPOIIbI, CTPOIBI C aMOPTU3ATOPOM U BBITSKHBIE IIPEIOXPaHU-
TEJIbHBIE YCTPOMCTBA.

VY nepkuBaroiasi cucteMma
1 - ynepxuBatoiasi NpyBA3b (MOSIC MPEIOXPAHUTENbHBIN 0€3IMOYHBIN); 2 - OTKpPBIBAIOIIEECs] YCTPOMCTRO, -
COCIMHUTENBHBIN dIIeMEHT (KapaOuH); 3 - aHKepHast TOUYKa KpeIUIeHus; 4 - HaXOJSIIIUIcsS B HATSHYTOM CO-
CTOSIHUU CTPOI peryIupyeMoi JITHHBI IUTs yaep kaHus paboTHUKA; 5 - meperna BeICOT Oonee 1,8M.

Tun 1 MecTo aHKEpHOTO YCTPOMCTBA CUCTEM obOecriedeHHsi 0€30IacHOCTH padOT Ha BBICOTE YKa-
3bIBAIOTCS B Hapsiie-J0IyCKe.

B 3aBHCHMOCTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBHM pabOT Ha BhICOTE paOOTHUKHU JOJKHBI OBITH oOecreye-
Hbl cneaytomumu CHU3 - coBMeCTUMBIMU € cucTeMaMy 0€3011aCHOCTHU OT MaJICHUSI C BBICOTHI.

PaboTnuku 6e3 monoxxennbix CU3 wimm ¢ HencnipaBubiMu CU3 k paboTe Ha BBICOTE HE JOITyCKa-
FOTCA.

Jig noctyma K MecTaM BBINIOJIHEHHsS pabOT Ha BBICOTE HCIIOJIB30BATHh IITATHBIE IUIOLIAIKU
00CIyXKUBaHUS U JIECTHUIIBI KOTJIA.

ILian MCPOHPI/IHTI/Iﬁ M0 3BaKyalum U CIIaCCHUI0 paﬁoTHl/lKOB IIPpH BOBHUKHOBCHHUH aBapnﬁ—
HOM CUTYAlUU H ITPH MPOBCACHUHU CIIACATCIbHBIX paﬁoT.

1 VYkaszaHus 110 IBaKyallly I0- [Ipon3BOIUTE COTIIACHO CXEME IBAKYALMH, IOKAa3aHHOW Ha
CTPAJaBILIETro C IUIOIIAI0K pUCYHKE 2
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o L !
I +8.000 &% g
= E— - /'_
= N
© e oo ]
™
o
®©
=
T
= +0.000
C / >
5[ L
C
O603HaueHus K puc.2:
:
2 Nuer
[as]
E: 805.00.00. ITITP 113 2
Wam. |Kornmd| Jnct |Neook| Moanmes | Oata

Konvposan




(1) - crpaxoBouHas NpUBSI3b (MOSAC MPEJOXPAHUTEIBHBIN);

(2) - aHKepHas TOUKa KpEIUICHHUS,;

(3) — BepeBka,;

(4) — kapabuH;

(a) — y3en kperuieHus kapabuna — «ctpems» (puc. 3.a);

(6) — yzen kperenus kapabuna UIAA (puc. 3.0);

Cl1, C2 — MecTO HaXOKJICHUS cIiacaTeseH.

Crioco0 3aBsi3pIBaHMsI y371a JUIsl CITyCKa IOCTPaJaBILIEro noka-
3aH Ha pucyHke 3.0.

Puc.3.a. V3en «ctpemsy. [Ilpumensiercs st KperieHUs Be-
PEBKH K KapaOWHY CTPaxOBOYHOU MPUBSI3U

jiea LUAAR

Puc. 3.6. V3en UIAA. [Ipumensiercst uisi TOPMOXKEHHS KaHATa
IIPH CITyCcKe TPy30B. MOKeT ObITh UCTIOJIb30BaH B aBapUUHOMN
CUTYaIUH, 1715 3BaKyaluu paboTHUKA ¢ paboyero Mecra.
DBaKyalnus MOCTPaIaBIIETO IPOBOIUTCS CHACATEISIMU B KO-
JMYECTBE JBYX ueioBeK: oJuH HaBepXy (C1), Bropoii — BHU3Y
(C2) cornacno pucyHky 2, Crmacarens (C1) mogaumaeTcs Ha
BEPXHIOIO TUIOIIAKY OOCITY>)KUBaHUS, CTPAXyeTCsS K aHKEPHOI
TOYKE, TIOKa3aHHOTO Ha pUC. 1, 3aKpeTuIsieT BEPEeBKY CUCTEMBI
CTIaCeHUs M YBAKyallul K aHKEPHOU TOYKE C TPUMEHEHUEM
kapabuHa. OJUH KOHELl BEPEBKU 3aKpEIIsieT Ha CTPaxoBOoY-
HOU IIPUBSI3HU NOCTPALABLIETO, IPYrOi KOHEIl BEPEBKU CITyC-
kaet BHU3. Cnacatensb (C2) HaTATUBACT U yIEP)KUBAET BEPEB-
Ky B HaTssHyTOM coctostHnu. Cracarens (C1) mepemenaer
MOCTPAJIABIIECTO K KParO TUIOMIAAKH (MECTY CITyCKa), OJTHO-
BpeMeHHO cracarenb (C2) moCTeneHHo ocialisieT BEPEBKY.

27
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2 Cracatenp 1 yaepxkuBas 3a JIMKU CTPaxOBOYHOU IPUBSI3U
g CITyCKaeT MOCTPAIABIIIETO 32 Kpai MJIOMIAIKHA 0O0CITy)KHBAHHUS.
s Cnacatenp (C2) nepebupasi BEpeBKY B HATIHYTOM COCTOSIHUU
g omyckaet nocrpagasiero Ha otmerky 0.000.
2 VYKazaHus 1o CnaceHuro u [IpuMeHsTh OJIOKUPYIOIIEE YCTPOMCTBO BTATHBAIOIIETO
9BAKYallMM MOCTPAJaBLIErO NercTBUS
g IIpH 3aBUCAaHUHU BO BpEeM:l
2 MOHTaka HEMHBEHTapHBIX
c MIOJAMOCTEHN U BBIIOJTHEHUU
é[ MOHTKHEIX paboT, pacro-
JIO’)KEHHBIX Ha MPOMEKYTOY-
HBIX OTMETKax
:
2 Nuer
[as]
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B ciyuae manenust v 3aBUCaHMS CITYCK OCTPAIABIIETO BBI-
MOJTHATH PYYHBIM CIIOCOOOM, JUTS 4ero PabOTHUK, ITOTHSB-
IIMIACS TIO JIECTHHIIE BBIIIE MOCTPAIABIIETO U 3aCTPaxo0-
BAaBIINCH 32 aHKEPHYIO TOUKY, IPUIIOAHUMAET MTOCTPAIaB-
1iero s pa30I0KUPOBKH OIOKHUPYIOLIEro yCTPOMCTBA U
OCYIIECTBIISICT MEUICHHBIN CITYCK ITOCTPAJaBIIETO Ha
ot™.+0,000

VkasaHusg 1O CIIACEHHUIO U
3BaKyaluu Mnpu oOHapyxe-
HUU pabOTHHUKA, MOCTPaaaB-
LIero B pe3ysibTaTe HecyacT-
HOTO ClTy4ast

-YCTPaHUTb BO3JIEHCTBUE HA MOCTPAJABILErO MOBPEKIAL0-
X (aKTOPOB, YrPOKAIOIINX €TI0 3J0POBBIO U JKU3HH;

- OLIEHUTh COCTOSIHUE MTOCTPAAABILETO U, C yI€TOM 00CTa-
HOBKH, OTNIPEICIIUTh HEOOXOIMMOCTh JATBHEHIIINX ACHCT-
BUIi: COMPOBOJUTH WJIM JOCTaBUTh OCTPAIaBIIEro B OJiu-
YKaWIIUHI 3/IpaBIIyHKT, BBI3BaTh HA MECTO IPOUCIIECTBUS
¢enpauepa 31paBIyHKTa OAPA3IEICHUs, Yepe3 TUcIeTye-
pa BBI3BaTh Ha MECTO MpouciiecTBusi Opurany «Cxopou
MEIUITTHCKOM TOMOIITH,

- J10 IpUOBITUS HA MECTO MPOUCILIECTBUS MEANIEPCOHATIA —
OKa3bIBaTh MOCTPa/IaBUIEMY IIEPBYIO JOBPAuEOHYIO I0-
MOIIIb;

- COOOUIUTH O MPOUCIIEIIEM CBOEMY HEIIOCPEACTBEHHOMY
WM BBILIECTOSAIIEMY PYKOBOIUTENO (IIPU HEBO3MOKHOCTH
— PYKOBOJIUTENIO (JIF000TO YPOBHS) TOAPA3ICTICHUS CTaH-
LMY WIA CTOPOHHEW OpraHu3aluy, HaxoIAemMycsl BOJIU3U
MecTa MPOUCIIECTBUSA);

- 110 IPUOBITUN HA MECTO MPOUCILIECTBUS MEANIEPCOHATIA
BBITNIOJIHATH YKa3aHUs MEIULUHCKUX paOOTHUKOB; JI0 MPH-
OBITHS JIMIL U3 YUCIIa PYKOBOAMUTENEH NPUHATH BO3MOXKHBIE
MepBbl U1 COXpaHEHUs 00CTaHOBKU, KaKoi OHa Oblja Ha
MOMEHT MPOUCIIECTBUS, €CIIU 3TO HE YTPOXKAET KU3HU U
3/I0pPOBbIO IPYTUX JIUL U HE BEET K aBapuH.

Bszam. nHB Ne

MNoon. v para

VHB Ne nogn.

TPEBOBAHNMA BE3OITACHOCTMU TP PABOTE C ITPUCTABHBIX JIECTHUILL

Pesynbrar ocMoTpa (MCIBITaHUSA) JECTHULl U CTPEMSHOK JOJDKHBI 3aHOCUTHCS OTBETCTBEHHBIM
JUIOM, Ha3HAUYEHHBIM MPUKA30M WK pacnopsbkenueM pykoBoautens CII B xypHal NpUEMKU U OCMOT-
pa (MCTIbITaHUST ) TECTHHULL (CTPEMSHOK).

JlnmrHa MpUCTaBHBIX JIECTHHIL IOJDKHA OBITH HE Oosiee 5 M.

KOHCTPYKIII/ISI MMPUCTAaBHBIX JICCTHUL U CTPEMSAHOK JO0JDKHA HCKIIIOYaThb BO3MOXXHOCTH CABWUIa U
OMMPOKHUABIBAHUSA UX IIPU pa60Te. Ha amwxanx KOHIax MprUCTaBHBIX JICCTHULl U CTPEMAHOK JOJIKHEBI OLITH
OKOBKH C OCTPbIMHU HAKOHCUHHUKAMH JIA YCTAHOBKH Ha 3€MIJIC. HpI/I HCIIOJIB30BAHNHU JICCTHUI U CTPEMA-
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HOK Ha TJIaJIKUX OIOPHBIX OBEPXHOCTAX (IIapKeT, METAJI, IJINTKA, OETOH) Ha HMHKHUX KOHIAX JOJIKHbI
OBITH HAJIETHI OAIIMAKK U3 PE3UHBI WK IPYror0 HECKOIB3KOTO MaTepHalia.

[Ipu ycTaHOBKE HPUCTABHOM JIECTHUIBI B YCJIOBHSX, KOI/Ia BOBMOYKHO CMEIIEHHUE €€ BEPXHEro
KOHLIa, OCeIHUN HE0OX0AMMO HAJEKHO 3aKPENUTh 38 YCTOWYMBBIE KOHCTPYKIUH.

BepxHue KOHIIbI JIECTHUL, TPUCTABISEMBIX K TpyOaM WM MPOBOJaM, CHAOKAIOTCs CHeIalbHbI-
MU KpIOKaMH-3aXBaTaMH, MPEIOTBPAILalOMMU [aJIeHUe JIECTHULIBI OT Haropa BeTpa WM CIydalHBIX
TOJTYKOB.

VY NoaBeCHBIX JECTHHUII, MPUMEHSAEMBIX JUIsl pabOThl HA KOHCTPYKLHUAX WJIM MPOBOJAX, JOJKHBI
OBITH MPUCTIOCOOJICHHMS], 00ECIIEUYNBAIONINE TPOYHOE 3aKPEIUICHNUE JIECTHUII 32 KOHCTPYKIIMU WJIU TIPO-
BOJIA.

YcTaHaBnuBaTh U 3aKPEIISATh JIECTHULBI U TUIOMIAJIKU HA MOHTHPYEMbIE KOHCTPYKIUH CIEAYET J10
uX nojabema. JirHa npucTaBHOM JIECTHULBI JOJKHA 00ecriedrBaTh paOOTHUKY BO3MOKHOCTbH pabOThHI B
MIOJIOKEHUU CTOSl Ha CTYIEHU, HaXOALIEeICs Ha pacCTOSHUU HE MeHee 1 M OT BEpXHEero KOHIA JIECTHHU-
IIBI.

[Ipu pabore ¢ nmpucCTaBHOM J€CTHULBI HAa BbicoTe Oosiee 1,3 M HaJUIEKUT MPUMEHATH CTPAXOBOU-
HYIO CUCTEMY, IPUKPEIIEMYIO K KOHCTPYKIIUU COOPYXEHHS WIH K JECTHULE (IIPU YCIOBUU 3aKpeIuie-
HUS JIECTHULBI K CTPOUTEIBLHON WM IPYrOd KOHCTPYKLIMH).

[IpucraBHble JecTHULBI 0€3 paboyuX IMIIOLIAA0K JIOMYCKAeTCs MPUMEHITh TOJIBKO JJIs Iepexojia
pabOTHUKOB MEXY OTAEIbHBIMU SpyCaMU 3/1aHUS WIN JJIsl BBITIOJIHEHUS! paboT, HE TpeOyroIuX OT pa-
OOTHHUKA yIlopa B CTPOUTEIbHbIE KOHCTPYKIIMH 3AaHUS.

[Ipu ucnonb30BaHUM IPUCTABHOM JIECTHUIIBI MIIH CTPEMSIHOK HE JIOITyCKAeTCs:

a) paboTaTh C IByX BEpPXHUX CTYIEHEK CTPEMSHOK, HE UIMEIOIIUX MEePU WU YIIOPOB;

0) HaXOAUTHCSI HAa CTYNEHbKaX MPUCTABHOM JIECTHULIBI UM CTPEMSHKU Oojiee YeM OJHOMY Yello-
BEKY;

B) [IOJIHUMATh M OIIyCKATh I'Py3 [0 MPUCTABHOM JIECTHUIIE U OCTABIIATh HA HEW MHCTPYMEHT;

') YCTaHABIMBATh MPUCTABHBIC JICCTHUIIBI TTOJ YTIIOM OoJiee 75° 6€3 JOTIOJHUTEILHOTO KPETICHUs
UX B BEpXHEH YaCTH.

[Ipu paboTe Ha BbICOTE HE AOIMYyCKaeTCsl paboTaTh Ha NEPEHOCHBIX JIECTHUIAX U CTPEMSIHKaxX 0e3
COOTBETCTBYIOIINX CUCTEM OOecredeHus: 0€30macHOCTH paboT Ha BBICOTE:

a) HaJ BpallaloUMUCS (IBMKYIIMMUCS) MEXaHW3MaMH, pabOTaOIUMU MalllMHAMH, TPAHCIIOp-
Tepamu;

0) C UCHOJB30BAHUEM OHIIEKTPUUYECKOTO U IHEBMATHYECKOIO HHCTPYMEHTA, CTPOUTENIHHO-
MOHTaKHBIX TUCTOJIETOB;

B) IIPU BBINIOJHEHUH Ia30CBAPOYHbIX, FA30IJIAMEHHBIX U 3JIEKTPOCBAPOYHBIX padoT;

I') IPY HATSKEHUU TPOBOJIOB U JUIS MO/IEP KaHMsI HA BBICOTE TSDKEJIBIX JIeTaleH.

He nonyckaercst ycTaHOBKa JIECTHMIL Ha CTYNEHSAX Mapllei JISCTHUYHBIX KJIETOK. J[Jisi BbIMOIHE-
HUs pabOT B 3TUX YCIOBUAX ClEAYeT NPUMEHSATH OJIMOCTH.

[Ipu pabote ¢ mpHUCTaBHOH JIECTHUIBI B MECTaX C OYKHUBJICHHBIM JIBIJKEHHEM TPaHCIOPTHBIX
CPEICTB WJIU JIIOJIEH /ISl IPeAYNPEKACHHUS €€ NaJeHHs OT CIydailHbIX TOJYKOB (HE3aBUCUMO OT HAJU-
YKl Ha KOHIIaX JIECTHUIIbl HAKOHEUHUKOB) MECTO €€ YCTAaHOBKH CIIeAyeT orpaxaarh. B cimyuasx, kornaa
HEBO3MOXKHO 3aKpEIUTh JIECTHUILY IPU YCTAHOBKE €€ Ha IJ1a/IKOM I0JIy, Y €€ OCHOBAHUS JOJKEH CTOATh
pabOTHUK B KacKe U yIEep>KUBATh JIECTHUILY B YCTONYHMBOM IOJIOKEHUU.

[Ipu nmepemMenieHUN JIECTHULBI IBYMSI paOOTHUKaMU €€ HEOOXOJIMMO HECTH HAaKOHEUYHHWKAMM Ha-
3ajl, mpenynpexjaas BCTpedHblXx 00 omacHocTu. Ilpu mepeHocke JecTHUIBI OJHUM PaOOTHUKOM OHa
JI0JIKHA HaXOAMTHCS B HAKIIOHHOM IOJIOKEHUM TaK, YTOOBI MEpPEAHUN KOHEell ee ObUl MPUIIOAHST Hal
3eMJIEN HE MEHEe YeM Ha 2 M.

JlecTHMIIBI JOKHBI XPAHUTHCS B CYyXUX MMOMEUICHUSIX, B YCIOBUSX, HCKIIOYAIOIINX UX CIIy4aiiHbIe
MEXaHUYECKUE TTOBPEKICHHUSL.

"JlecTHULIBI U CTPEMSIHKU IEpe] MPUMEHEHUEM OCMAaTPUBAIOTCS OTBETCTBEHHBIM HCIIOJIHUTEIEM
(mpouzBoauTenem) padboT (0e3 3amucu B KypHalle IpUeMa U OCMOTPA JIECOB U IOJIMOCTEM).
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Bszam. nHB Ne

MNoon. v para

VHB Ne nogn.

0

]

Ha Bcex mpuMeHseMbIX JIECTHHIIAX TOJDKEH ObITh YKa3aH WHBEHTAPHBIM HOMEP, JaTa CJICIYIOIIEro
WCIIBITAaHUSA, TPUHAIJICKHOCTD TIOIpa3ieJIcHUI0".

CPEJICTBA MHMBUJY AJIbHOM 3AILIUTHI 1 [TIPOU3BOJICTBEHHAS CAHUTAPUS

PykoBonctBo opranmsanuu [logpsaurka 00s13aH0 00ecieunTh paboyuX CreruaIbHON OJCKI0N U
00yBbIO, 3AIIUTHBIMU KacKaMH, MPEAOXPAHUTEIbHBIMU M 3alUTHBIMU IIUTKAMHU U CTPAXOBOYHBIMU
CUCTEMaMH:

—CIIELUAJIbHON OJIEXK/I0M - B 3aBUCUMOCTHU OT BO3JEHCTBYIOIIMX BPEIHBIX IPOU3BOJCTBEHHBIX
(bakTopoB;

—KackaMu € I0J0OpOJHBIM PEMHEM - Ui 3aIIMUThI TOJOBBI OT TPaBM, BbI3BAHHBIX I1aJIAIOUIUMU
IpeIMeTaMu WM yapaMH O IMpeIMeThl 1 KOHCTPYKIUH, Ui 3alUThl BEPXHEW YacTH rOJIOBBI OT MOpa-
KEHUS IEpEMEHHBIM JIEKTPUYECKUM TOKOM HampsbkeHueM 1o 440 B;

—OYKaMU 3alUTHBIMU, IIUTKAMHU, 3aLIUTHBIMU 3KPAHAMHU - JUIS 3AIIUTHI OT MbLIM, JETSIIIUX Yac-
THUL, IPKOTO CBETA WJIM U3IIyYECHHUS;

—3aIIUTHBIMU NIepYaTKaMU WIM pyKaBUIAMH, 3allIUTHBIMU KpEMaMH U IPYTUMH CPEICTBAMHU - JUIsS
3aIUTHI PYK;

—CIIeUaJIbHOM 00YBBIO C JKECTKUM IOJHOCKOM COOTBETCTBYIOLLErO THUIIA - IpHU paboTax ¢ omac-
HOCTBIO MOJy4EHUs TPABM HOT;

—CpeACTBaMH 3alUThl OPraHOB JIbIXaHUS - OT MbUIH, AbIMA, [IAPOB U ra3o0B;

—CpeACTBaMH 3allUThI CIIyXa;

—CUTHAJIbHBIMU JKWJIETaMU - TPU BBIIOJHEHUH pabOT B MecTax [BM)KEHUS TPAHCHOPTHBIX
CPEICTB.

MoHTaXHBIM MEpCOHAN JOHKEH paboTaTh B CHEIOACKIE, 3aCTETHYTOW Ha Bce mMyroBuilbl. Ha
OJIeXk /1€ HE JOJDKHO OBITh Pa3BEBAIOLIMXCS YacTeH, KOTOPbIE MOTYT ObITh 3aXBau€Hbl ABMKYIIIUMUCS
(BpalarOLIMMUCS ) YacTSIMM MEXaHU3MOB. 3acy4yMBaTh pyKaBa CIIELOEK/Ibl U 10JBOPAYNBATh roJie-
HuUIIa canor 3anpeuaercs. [Ipy BEINOTHEHUH 3JIEKTPOCBAPOYHBIX paOOT OPIOKH JIOKHBI ObITH Hajle-
ThI IIOBEPX Caror.

Bce paboTHUKH JOJDKHBI 00s3aTENIbHO HAJIEBaTh 3aCTErHYThbIE MOAOOPOJHBIM PEMHEM 3alllUT-
HbIE KacKH.

[Ipu snexTpora3ocBapoyHbIX paboTax s 3alIUThI TJ1a3 U JHIa OT ASUCTBUS yabTpaduosiero-
BbIX W MH(QPAKpacCHBIX JIyded CBapIIMK O0O0S3aH I0JIb30BAThCS ULIUTKAMH CO CTEKJIaMHU-
cetopuibTpamu. [Ipu nmponsBoacTBe paboT ¢ MpUMEHEHUEM dJIeKTpruuecKkoro uucrpymenra (YIIM)
JUIS 3alUTHI TJ1a3 OT JIETSAIIMX YaCTUL M UHOPOJHBIX TEJ HEOOXOIMMO MOJIb30BATHCS IIUTKAMHU JJIs
nuna (PKpaHaMu) ¢ OECIIBETHBIMU CTEKJIaMU (IPUMEHEHHE OYKOB 3aIPEIECHO).

Ha paGoueii momranke He0OX0AMMO UMETh (M CBOEBPEMEHHO 3arOJIHATH) anTeuKH IS OKa3a-
HUS NIepBOM MOMOUTH (HE MeHee | anTeuku Ha 5 4elnoBeK).

PykoBoautens paboT 00s13aH yIOCTOBEPUTHCS B TOM, YTO Ha IJIOUIA/IKE UMEIOTCS B HAIMYUU
CpeICTBa JJIsl OKa3aHUs NEePBOM MOMOIIIH.

[Ipn HecuacTHOM cilydae HEOOXOIMMO OKa3aTh MOCTPaJaBIIEeMy MEPBYIO (IOBpadeOHYIO) IMO-
MOIIlb U HANpPaBUTh MOCTPAJABILIET0 C COMPOBOXKIAIOIIUM B MEAMYHKT; COOOLIUTH O MPOUCILIECTBUN
HEMOCPEJCTBEHHOMY PYKOBOJUTENI0, COXpPAaHUTh Ha paboueM MecTe 00CTaHOBKY TAaKOM, Kakoil OoHa
ObLTa B MOMEHT MPOMCIIECTBUS J0 IPOBEICHUSI pacciieJOBaHMUS;

TPEBOBAHHUA BE3OITACHOCTH ITPU 3KCIIJIYATALMHU PYYHBIX MAIIWUH U UHCTPYMEHTA

O6opynoBaHue, MEXaHU3MBI, CPEJCTBA MAJIOW MEXaHU3alMH, PYYHON WHCTPYMEHT (MeXaHWYe-

CKH, THEBMATHYECKUH, THUIAPABIMYECKHUH, SICKTPUUYCCKUI), MCIOIB3YEMbIE MPU pabOoTe Ha BBHICOTE,
JOJIKHBI:
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a) OTBEYaTh 110 CBOUM TEXHMUYECKUM IMapameTpaM TpeOoBaHUAM 0€30IaCHOCTH, a BHOBb IIpHOOpe-
TEHHBIE JIOJKHBI UMETh CEpTU(UKAT HA COOTBETCTBHE TPEOOBAaHUSAM OE3011aCHOCTH;

0) conepKaThCs B TEXHUYECKH UCTIPABHOM COCTOSIHUU;

B) UCIOJIB30BATHCS MO0 HA3HAYEHUIO (Ha Te€X BUAAX padoT, UIsl KOTOPHIX OHU MPEAHA3HAUEHBI);

I') UCIOJIb30BaThCSI PaOOTHUKAMU, UMEIOIIMMHI COOTBETCTBYIOIIYIO TIOJAMOTOBKY U JOMYCK K pado-
T€ C HUMU;

1) ObITH 000PYAOBAHHBIMU 3AIIUTHBIMHU YCTPONCTBAMH (OTPaXKACHUAMU, KOKYXaMU U T.IL.).

TpeboBanust 6€30MaCHON IKCILTyaTaIllMu 000OPYIOBAHMS, MEXaHIU3MOB, CPEJICTB MAJIO MEXaHW3a-
LMY, PyYHOTO MHCTPYMEHTA JAOJLKHBI COJEPKATHCS B MHCTPYKLIUSAX IO OXpaHe Tpya.

MexaHu3Mbl 1 000pYAOBaHHE C MEXaHUYECKUM IPUBOJOM JOJIKHBI UMETh OJIOKHPOBKHU CaMOIIPO-
M3BOJIBHOTO ITYCKa, JIETKOJOCTYITHBIE U YETKO paclio3HaBaeMble JJIs OIIEpaTopa yCTPOMCTBa SKCTPEHHOM
ocTaHOBKH. OnacHble ABMXKYILHUECS YacTU JOJIKHBI UMETh 3alllUTHBIE OTPaXKICHUS.

B nponecce paGoThl HEe AOMyCKaeTcs HATSATMBAaTh M MEperudarh MUTAroIIME MpoBoJa U Kabenwu,
OCTaBJIATH 0€3 Ha/30pa Py4HON MEXaHU3UPOBAHHBIN MHCTPYMEHT, II€peAaBaTh €ro JuiaMm, He UMEIOIIUM
[mpaBa Ha MOJIB30BaHUE UM.

ExxenneBHO 10 Hayasna paboT, B XOJ€ BBIIIOJHEHHS U MOCJIE BBITIOIHEHHS pab0T paOOTHUK JI0JIKEH
OCMaTpUBaTh PYYHOU MHCTPYMEHT U MPUCIIOCOOIEHHS U B cllydyae 0OHapyXEHUSI HEUCIIPABHOCTH HEME-
IIEHHO M3BEIAaTh CBOET0 HEMOCPEICTBEHHOTO PYKOBOIUTEIS.

Bo Bpems paGoThl pabOTHUK JOKEH CIEIUTh 32 OTCYTCTBHEM:

1) cko0J10B, BEIOOMH, TPEIIMH U 3ayCEHIIeB Ha OOWKaX MOJOTKOB M KyBaJII;

2) TpelllMH Ha pyKOSTKaX HalWJIbHUKOB, OTBEPTOK, IIHJI, CTAMECOK, MOJIOTKOB U KYBaJJ;

3) TpelluH, 3ayCEeHIIeB, HaKJIeNa U CKOJIOB Ha PyYHOM MHCTPYMEHTE yJapHOI0 JAEeHCTBUS, MIpe/IHa-
3HAYEHHOM JUIsl KJIETIKH, BBIPYOKH Ma30B, MPOOMBKM OTBEPCTUN B MeTalle, OETOHE, AEpEBE;

4) BMSATHH, 3a3yOpUH, 3ayCEHIIEB U OKaJIMHbI Ha MIOBEPXHOCTH METANIMYECKUX PYUEK KIIeIel;

5) cK0J10B Ha paboUnX MOBEPXHOCTSX U 3ayCEHIIEB HA PYKOSTKAX ra€YHbIX KIIIOUel;

6) 3a00WH 1 3ayCEHIIEB Ha PYKOSTKE M HAKJIAIHBIX IUIAHKAX THCKOB;

7) UCKPUBJICHUSI OTBEPTOK, BBIKOJIOTOK, 3yOnJI, I'yOOK racuHbIX KIHOYel;

8) 3a00uH, BMATHH, TPELIMH U 3ayCEHLIEB Ha PA0OYMX U KPENEeKHBIX MOBEPXHOCTSIX CMEHHBIX IO-
ITOBOK U OUT.

TPEBOBAHUA BE30ITACHOCTH IIPU PABOTE C 3JIEKTPUOULITMPOBAHHLIM
MHCTPYMEHTOM

Bszam. nHB Ne

[Ipu BblIaue pyyHOTO 3IEKTPUPHUIMPOBAHHOIO MHCTPYMEHTAa B pabOTy JOJIKHA MPOBOJIUTHCS
MIPOBEpPKAa KOMIUIEKTHOCTH W HAJIeKHOCTU KpEIUICHUs JAeTajei, UCHpPaBHOCTH Kalels, IITENnceIbHOU
BUJIKY, W30JIALIMH, 3AIIUTHBIX KOXKYXOB, YETKOCTU pabOThI BBIKIIOYATENs M pabOThl MHCTPYMEHTA Ha
XOJIOCTOM XOHY.

[lepen BbIaueil pabOTHUKY MEKTPUDULIIMPOBAHHOIO HHCTPYMEHTA (JaJiee - 3JEKTPOUHCTPYMEHT)

MNoon. v para

pabOTHHK, Ha3HAYCHHBIM pabOTOIaTeIeM OTBETCTBEHHBIM 3a COJICpP)KaHHME JICKTPOMHCTPYMEHTA B HC-
MIPAaBHOM COCTOSIHUH, JIOJDKEH MPOBEPSTH:

1) KOMIUIEKTHOCTh, MCIPABHOCTh, B TOM YHWCJIE KaOEeJs, 3aIMTHBIX KOXYXOB (TIPH HAIMYWM)
MITENCETHFHON BUJIKM U BBIKITIOUATES, HAJIC)KHOCTh KPEIUJICHUS JIETAICH SJIEKTPOMHCTPYMEHTA;

2) MCMPABHOCTH MM 3a3€MJICHUS AJIEKTPOUHCTPYMEHTA U OTCYTCTBHUE 3aMBIKaHUS OOMOTOK Ha
KOPILYC;

VHB Ne nogn.
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3) paboTy 2JIEKTPOMHCTPYMEHTA HAa XOJIOCTOM XO/Ty.

HewncnpaBHblil WM ¢ IPOCPOYEHHOW AATON MEPUOJUYECKON MPOBEPKU JIEKTPOMHCTPYMEHT BbI-
JaBaTh ISl paOOTHI 3aIPEIIaeTCs.

[lepen HauamoM pabOTHI C AIEKTPOUHCTPYMEHTOM MPOBEPSIOTCSL:

1) Kjacc 31eKTPOUHCTPYMEHTA, BOSMOXHOCTh €r0 MPUMEHEHHUS C TOUKU 3pEHUsI 0€30TIaCHOCTH B
COOTBETCTBUU C MECTOM U XapaKTepOM padoThI;

2) COOTBETCTBHE HAIIPSHKEHUS U YAaCTOTHI TOKA B AJIEKTPUUYECKOM CETH HANPSKEHUIO U YaCTOTE TO-
Ka 2JIEKTPOABUTATENS JIEKTPOUHCTPYMEHTA,

3) paboTOCIIOCOOHOCTh YCTPOMCTBA 3AIMTHOTO OTKIIOUEHHUS (B 3aBUCHMOCTH OT YCJIOBUU pado-
THI);

4) HaIe)KHOCTh KPEIJIEHUS! CheMHOT'0 UHCTPYMEHTA.

Knaccel 271eKTpOMHCTpYMEHTA B 3aBUCUMOCTH OT CHOC00a OCYLIECTBIICHUS 3aIUTHI OT MOpaxke-
HUS DJIEKTPUYECKHM TOKOM CJIETYIOIIHE:

0 xyacc - AIEeKTPOMHCTPYMEHT, B KOTOPOM 3allUTa OT HOPAKEHUSI SJIEKTPUUECKUM TOKOM obecrie-
YUBAETCSl OCHOBHOM M30JISAIMEN; IPU 3TOM OTCYTCTBYET 3JEKTPUUECKOE COCAMHEHUE OTKPBITHIX MPOBO-
JSIIIMX YacTell (ecIu OHU UMEIOTCS) C 3allUTHBIM TPOBOJHUKOM CTAallMOHAPHOM MPOBOJIKU;

I kymacc - ANeKTPOMHCTPYMEHT, B KOTOPOM 3allUTa OT MOPaKeHUs 3JIEKTPUUYECKUM TOKOM obecrie-
YIBAETCSl OCHOBHOM M30JISIMEN U COEMHEHNEM OTKPBITHIX MPOBOASAIINX YacTel, JOCTYIHBIX I MpHU-
KOCHOBEHHUS, C 3alIUTHBIM IPOBOJHUKOM CTAlMOHAPHOU MTPOBOJIKH;

II kyacc - 3IeKTPOUHCTPYMEHT, Y KOTOPOTO 3alluTa OT MOPAKEHUs JIEKTPUUECKUM TOKOM obec-
II€YMBAETCS IPUMEHEHUEM JIBOMHOW UM YCUIICHHOM U30JIALUY;

III kiace - 2NEKTPOUHCTPYMEHT, B KOTOPOM 3alIUTa OT MOPAXKEHUS NIEKTPUIECKUM TOKOM OCHO-
BaHa Ha NMUTAaHUU OT UCTOYHMKA OE30IaCHOTO CBEPXHM3KOIo HampspkeHus He Bbie 50 B u B koTopom
HE BO3HUKAIOT HAIIPSDKEHUS BbIIIE 0€30MaCHOI0 CBEPXHU3KOIO HANPSKEHHUS.

[Ipu pabote ¢ pydyHbIM IEKTPUPUIMPOBAHHBIM HHCTPYMEHTOM 3aIpeIiaeTcs:

1) noakItoYaTh AMEKTPOUHCTPYMEHT HanpsbkeHueM 110 50 B k anexTpruyeckoil ceTu o011ero noJb-
30BaHUA Yepe3 aBTOTpaHCcHOpMAaTOp, PE3UCTOP HIIM OTEHLUOMETP;

2) BHOCUTb BHYTPb €MKOCTeH (0apabaHbl U TONKU KOTJIOB, 0aKu TpaHCPOPMATOPOB, KOHJIEHCATOPHI
TypOHH) TpaHchopMaTrop WM npeoOpa3oBaTellb YaCTOThI, K KOTOPOMY MPUCOEIUHEH AJIEKTPOUHCTPY-
MEHT;

3) ) HaTsATUBaTh KaOENb AIEKTPOUHCTPYMEHTA, CTABUTh HA HETO TPY3, MOIMYCKaTh NMEPECEUCHHUE €ro
C TpocamH, KaOeJsIMU 3JIEKTPOCBAPKU U pyKaBaMU I'a30CBapKy;

4) paboTaTh C IEKTPOMHCTPYMEHTOM CO CIy4alHBIX MOJCTABOK (IMIOJOKOHHUKH, SIIUKH, CTYIbs),
Ha IIPHUCTaBHBIX JICCTHUIIAX U CTPEMSIHKAX;
5) ) ynansTh CTPYKKY WM ONUJIKUA pyKamMu (CTPYXKKY WA OTHJIKH CJIEAYET yAAIsATh MOCIe MOTHOM

% OCTaHOBKH 3JICKTPOMHCTPYMEHTA CIHEIUATBHBIMU KPIOYKAMHU WJIN MIETKAMH ),

S 6) 00pabaThIBaTh ANMEKTPOUHCTPYMEHTOM OOJICICHEBIINE U MOKpBIE JCTAJIH;

= 7) ocTaBiATh 0€3 HAA30pa FINEKTPOUHCTPYMEHT, IPUCOEAMHEHHBIN K CETH, a TaKXkKe IepeaBaTh ero

@ JUI1aM, He UMEIOIIIMM TIpaBa C HUM padoTaTh;

8) camocTosTeNbHO pa3Ouparb U PEMOHTHUPOBATH (YCTPaHATh HEUCHPABHOCTH) 3JIEKTPOUHCTPY-

MEHT, Ka0eJb 1 ITETCEIbHBIC COSTUHEHUS;

= 9) paboTtath ¢ JIEKTPOMHCTPYMEHTOM Kiiacca ) B 0c000 OMAacHBIX MOMEMICHHUSIX U MPU HATUIHH

iy 0Cc000 HEOJIAroNMpHUsATHBIX YCIOBUHU (B COCYyIax, anmaparax u JAPYruxX METAUIMYECKUX €MKOCTSAX C Oorpa-

= HAYEHHOW BO3MOXHOCTBIO MTEPEMEIIEHUS 1 BBIX0/1A);

2 10) paGoTaThk ¢ AIEKTPOUHCTPYMEHTOM Kjacca | mpu Haauduu 0co00 HEOJIaronpusTHBIX YCIOBHM
(B cocynax, ammapaTtax u JIpyruX METAUTMYECKUX €MKOCTSIX C OTPaHWYEHHON BO3MOXKHOCTHIO TIepeMe-
IIEHUS U BBIXOJIA).

3
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3anpeniaercs padoTaTh € JIEKTPOUHCTPYMEHTOM, Y KOTOPOTO HUCTEK CPOK OYEPEJAHOIO HCIIbITa-
HUS, TEXHUYECKOTO OOCIIYy’KMBAHMSI MJIM IPU BO3HUKHOBEHHMM XOTs Obl OJHOM M3 CIIEIYIOLIUX HEHC-
IIPAaBHOCTEN:
1) moBpexaeHne MTENCeIbHOr0 COeAUHEHNS, KaOells Uil €ro 3alllUTHON TPYOKH;
2) NOBPEXKIEHHUE KPBILLIKH LIETKOAEPKATENS;
3) UCKpeHHE IIETOK Ha KOJUIEKTOpPE, COIIPOBOKIAIOIIEECs OSIBJICHHUEM KPYrOBOIO OTHSI Ha €ro Io-
BEPXHOCTH;
4) BbITEKaHUE CMa3KU U3 PEAYKTOpA WM BEHTUJISIIUOHHBIX KaHAJOB;
5) nosiBiieHHE AbIMA WK 3a1axa, XapaKTepHOTo JUIsl TopALIeil H30Js1uu;
6) NosIBJIEHHE TIOBBIIIEHHOT'O 1lIyMa, CTyKa, BUOpanuu;
7) TOJIOMKA WJIM NOSIBJIIEHUE TPEUINH B KOPITYCHOM J€TaN, PYKOSTKE, 3alIUTHOM OTpakKICHUH;
8) moBpexaeHne pabouel YaCTH IEKTPOUHCTPYMEHTA;
9) ucue3HOBEHUE DIEKTPUUYECKON CBS3M MEXIY METAUIMYECKUMH YacTAMHU KOpIyca U HYJIEBBIM
3aKMMHBIM LITBIPEM MUTATEIbHON BUJIKU;
10) HEHCTIpaBHOCTH IMYCKOBOTO YCTPOICTBA.
PaGotHukm, pomyieHHblE K pabdoTe€ C MNEPEHOCHBIM 3JEKTPUPHUIMPOBAHHBIM HHCTPYMEHTOM,
JOJDKHBI UMETH TPYITITY 10 AIeKTpoOe3onacHoctu 11.

YKA3AHUA CTPOITAJIBIIIMKY

K BBINOIHEHNIO TOTPY30YHO-PA3TPY30UYHBIX PadOT U Pa3MEILEHUIO0 IPY30B JIOMYCKalTCsS paboT-
HUKU B BO3pacTe He MoJioxke 18 jeT, mporueamniie o0s3aTeabHbli IpeIBapUTEIbHbIA MEAUIIMHCKUN OC-
MOTp, 0OyueHHE 10 OXpaHe TpyAa U IPOBEPKY 3HAHUI TpeOoBaHMI OXpaHbl Tpy/Ja B MOPSIKE, YCTAHOB-
JIEHHOM (e/iepalIbHbIM OPraHOM HCIOJIHUTENIBHOMN BJIACTH, OCYILECTBISIONINM (DYHKUIUHU 110 BBIPAOOTKE
rocy/1lapCTBEHHOW MOJIMTUKK M HOPMATHUBHO-IIPABOBOMY pEryinpoBaHuio B chepe Tpyaa. K Brimosne-
HUIO MTOTPY30YHO-Pa3rpy30UHbIX pabOT U Pa3MEIICHHUIO IPY30B ¢ MPUMEHEHUEM I'PY30I0IbEMHBIX Ma-
IIMH JOITYCKAIOTCsl paOOTHUKH, UMEIOIINE YAOCTOBEPEHHE Ha ITPABO MPOU3BOJICTBA PaloT.

JUis mpou3BOJICTBA IMOTPY30YHO-PA3TPY30UHBIX PAOOT MPUMEHSIOT ChEMHBIE I'Py303aXBaTHbIE
IIPUCIIOCOOJICHHS], COOTBETCTBYIOLIUE 110 I'PY30II0JbEMHOCTH Macce NoJAHUMaeMoro rpysa. He nomycka-
€TCsl MPUMEHATh HEUCIIPaBHbIE I'PY30II0bEMHBIE MAIIMHBI U MEXaHU3MBbI, KPIOKH, CbEMHBIE IPy303a-
XBaTHbIE IPUCTIOCOOIECHHUS.

He nomyckarotcst K 3KCIulyaTallud ChbeMHbIE IPY303aXBaTHbIE IPUCIIOCOOIEHUS (CTPOIIbI, KOJIbIIa,

netnn) (nanee - CI'TI), y KoTopsIx:
1) oTcyrcTBYyeT OupKa (KIeiimo);
2) neopMHUPOBAHBI KOYILIH;
3) uMeroTCs TPEUIMHBI Ha ONPECCOBOYHBIX BTYJKAX;
4) uMeroTcs CMEIIeHMsI KaHaTa B 3aIlJIETKE WK BTYJIKAX;
5) MOBPEKACHBI WM OTCYTCTBYIOT OIUICTKH WJIM IPYTHE 3aIIUTHBIC DJIEMEHTHI MPU HAJIMYUHU BbI-

9 CTYNAIOUIMX KOHIIOB IIPOBOJIOKU y MECTa 3aIUIETKH;
o 6) KPIOKA HE UMEIOT IIPEI0OXPAHUTEIBHBIX 3aMKOB;
; 7) UMEIOTCSl y3JIbl, IOPE3bl, OOPBIBBI HUTEH CTPONOB U3 CUHTETUYECKHUX JIEHT Ha TEKCTUIILHOU OC-
§ HOBE, MIOBPEX/ICHUS JICHT OT BO3JICHCTBUS XUMUYECKUX BEILIECTB;

8) UMEIOTCS MOBPEXKACHUS HAa KAHATHBIX U LIETTHBIX CbEMHBIX IPYy303aXBaTHBIX IPUCIIOCOOIECHUSX.
. CI'Tl ¢ nedexramu, MOBPEXKIECHUSMU U HECOOTBETCTBUAMM TEXHUYECKOW (SKCILIyaTal[MOHHOM)
§ JOKYMEHTAIMH (MaclOPTHBIM JTaHHBIM) OPTaHU3AlMU-U3TOTOBUTEINS HE JOJKHBI HAXOJUTHCSA Ha MECTE
= BBITNIOJIHEHUS paboT.
gf Jlo Havana noabeMa rpysa (Wjin 0CBOOOXJAEHHOIO CTPOIA) BBINTU U3 ONACHOW 30HBI - 3aTEM IIO-
= JaTh CUTHAJI MAalIMHKUCTY KpaHa.

Crponanpiuk 00s3aH:
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CTporo BBITIOIHATH CBOIO HHCTPYKIIMIO U YKa3aHHsI MPOEKTa MPOU3BOICTBA padoT.

CTpoOmnOBKY TPY30B BHITOJIHATH CTPOTO TI0 CXEME CTPOMOBKH ChEMHBIMH I'Py303aXBaTHBIMH TIPH-

criocobsenusiMu, ykazanubimu B I1I1P.

CrponaypIuKy 3ampeniaeTcs:

- TIOJIB30BATHCS TPY303aXBATHBIMU IPUCTIOCOOICHUSIMHU 0€3 TMPETOXPAHUTEBHBIX 32KMMAIOIIINX
YCTPOWCTB;

- pacmojiaraTh B MeCTax MPOU3BOJICTBA pabOT HEHCIIPABHBIE TPY303aXBAaTHBIC MPUCIIOCOOICHUS, a
TaKXKe MPUCIIOCOONIEHNUs, HE UMEIOINE OUPOK (KIeHM);

- TIPOM3BOJUTH CTPOIIOBKY I'PY30B HE B COOTBETCTBHH CO CXEMaMHU CTPONOBKH. J[JIsi CTPOTIOBKH
MpeJHa3HAYEHHOTO K MOABEMY I'py3a JOJDKHBI MPUMEHATHCS CTPOIIBI, COOTBETCTBYIOIIME Macce M Xa-
paKkTepy MOJTHUMAEMOTO I'py3a, C YUETOM YHCIIa BETBEH M yria UX HAKIIOHA; CTPOIBI O0IIEero Ha3Have-
HUS CIIAYeT OIOUPaTh TaK, YTOOBI YroJl MEX/Iy UX BETBSIMHU He mpeBbImnai 90°;

- BEIPaBHUBATh ITEPEMEIIAEMbIN TPY3 PYKaMH, a TAK)Ke MOTPABIIATH CTPOITBI HA BECY;

- HaXOAMTHCS MO/ CTPEJIOM KpaHa IpH €€ N0 JbeMe M OIyCKaHuH 0e3 Tpy3a.

TPEBOBAHMA BE3OITACHOCTHU K TEXHOJIOI'MYECKUM ITPOLIECCAM
N MECTAM ITPOU3BO/JICTBA CBAPOYHLBIX U 'A3OINTAMEHHBIX PABOT
PaGouune mMecra cBapIIMKOB B MOMEIIEHUU NPU CBAPKE OTKPBITON AYroi JOJKHBI OBITH OT/IEIEHbI

OT CMEXHBIX pabOYMX MECT U MPOXOJOB HECTOPAEMBIMU KpaHaMH (IIMPMaMH, IMUTAMH) BBICOTON HE
menee 1,8 M.

B xauectBe 00paTHOTO MPOBOAA WIJIM €TO PJIEMEHTOB MOTYT OBITh MCIIOJIH30BAHBI CTAJIbHBIE IITMHBI
1 KOHCTPYKIIMH, €CITM UX CeYCHHE oOecreunBacT O€30IMacHOe MO YCIOBHSIM HarpeBa MpOTEKaHUE CBa-
pouHoro Toka. CoeTMHEeHNE MEXIy cO00i OTACIBHBIX JIEMEHTOB, TPUMEHSIEMBIX B Ka4eCTBE 0OpaTHO-
r'0 MPOBOJIA, IOJDKHO OBITh HAJCKHBIM M BBITIOTHATHCS Ha 00JITax, 3aKUMax HIIA CBAPKOM.

[Tonxmrouenne kabenelt K CBapOYHOMY OOOPYAOBAHUIO JTOJDKHO OCYIIECTBISTHCS MPU MTOMOIIH
OTIPECCOBAHHBIX WJIH MPUITATHHBIX KAOCIbHBIX HAKOHCUHUKOB.

CBapouHBbI€ IIETH 1O BCEH IITUHE U30JIUPYIOTCS U 3AIIHUINAITCS OT MEXaHUYECKUX TTOBPEKICHHI.

[Ipu mpoxaake Wiu epeMenieHuy CBapOYHBIX IIPOBOIOB HEOOXOMMO TPUHUMATH MEPhI TIPOTHB
MOBPEKACHUS MX U30JISIIUN M CONTPUKOCHOBEHHUS C BOJOM, MAcJIOM, CTAIBHBIMA KaHATaAMH U TOPSYNMU
TpyOOIIpoBOIaMHU.

PaccrosiHre OT CBapOYHBIX MPOBOJOB 10 TOPSYUX TPYOONPOBOJOB M OAIJIOHOB C KHUCIOPOJOM
JOJDKHO ObITH HEe MeHee 0,5 M, a C TOpIOYMMU Ta3aMu - He MeHee | M.

CoenuHeHne CBapOYHBIX KaOelel CleayeT MPOU3BOIUTH OMPECCOBKOM, CBAPKOM HIIM MAWKOU C
MOCJIEYIOEH U30ISIHEN MECT COCTMHEHUM.

DNEeKTPOA0AepKATENN IJIsi PyYHON TyroBOM CBapKH JOJKHBI 00ECIeYnBaTh HAJACKHOE 3aKaTHE U
OBICTPYIO CMEHY JJIEKTPOJIOB, @ TAK)KE€ MCKIIOYATh BO3MOXKHOCTH KOPOTKOTO 3aMBbIKaHUSI MX KOPITYCOB
Ha CBapMBaeMbIC JIETaIu NP BPEMEHHBIX MEepephIBax B padOTe UK CIYYalHOM UX IMaJeHUH Ha METaJ-
JUYECKUE TPEAMETHI. PYKOSTKH 3JIeKTpooaepKaTesield TOKHBI ObITh U3 HETOPIOYETO W TEIIOM30JIU-
pYIOIIETO MaTepuaa.

[lepen HauanOM BBITIOTHEHUS AJIEKTPOCBAPOUHBIX pA0OT yOSIUTHCS, YTO MOBEPXHOCTh CBapUBac-
MBIX 3JIEMEHTOB CyXas U OYMIIECHA OT CMa3KH, OKIMHBI, P)KaBUMHBI U APYTHX 3arps3HEHUH.

OnHoBpemeHHas paboTa Ha Pa3IMYHBIX BHICOTAX MO OJJHOW BEPTHKAIM 3aIlpEIllCHA.

B snexTpocBapouHbIX anmaparax ¥ MCTOYHUKAX MX MUTAHUSA DJIEMEHTBI, HAXOJSAIIUECs MO Ha-
MIPSKEHUEM, JIOJDKHBI OBITh 3aKPBITHI OTPAIUTEILHBIMU YCTPONCTBAMH.
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Mertaninnueckue 4acTu 3J1€KTPOCBAPOYHOTO 000PYAOBAHMS, HE HAXOSAIIHUECS M0 HAIPSHKEHUEM,
a TaKKe CBapUBaeMble U3JEIUS U KOHCTPYKIMU Ha BCE BPEMs CBApKH JIOJKHBI ObITh 3a3€MJIEHBL, a Y
CBapOYHOIo TpaHchopMaropa, KpOME TOro, 3a3eMJIISIIOIINI 00T KOopIlyca T0JKEH ObITh COETUHEH C 3a-
KUMOM BTOPUYHOM OOMOTKHU, K KOTOPOMY HOJIKIIIOYAeTCs 0OpaTHBIN TPOBOJ.

CoenuHenne Mexy co00i OTIENbHBIX 3JIEMEHTOB, IPUMEHAEMbIX B KaU€CTBE 0OpAaTHOTO MPOBO-
114, TOJKHO OBITh HAJEKHBIM U BBIIIOJHATHCS Ha 00JITaxX, 3aKUMax UM CBapKOH.

3anperniaercs KCIOJIb30BaTh MPOBOJA CETH 3a3€MJICHHS, TPYyObl CAaHUTAPHO-TEXHUYECKUX CeTel
(BO1OMPOBOJI, TA30MPOBOJ U JIp.), METAIIMYECKUE KOHCTPYKIIMU 3aHUN, TEXHOJIOTHYECKOe 000py10Ba-
HUE B Ka4ecTBEe 0OpaTHOTO MPOBO/JIA HJIEKTPOCBAPKHU.

Kpemnnenne razonpoBoasmux pykaBoB Ha HUMIEISIX TOPENIOK, PE3aKOB U PEIYKTOPOB, a TAaKKE B
MeCTaxX COEJUHEHMS] PYKaBOB JIOJDKHO OBITh HAJEKHBIM, U 3TON LIEJU MPUMEHSIOTCS ClIelHaIbHbIe
XoMyThl. Jlomyckaercss 0OBSI3bIBATh IUIAHTH MTKOM OTOMOKEHHOM CTAbHOM (BS3aJIBHOM) MPOBOJIOKOM
HE MEHEE YeM B JIByX MECTax IO JJINHE HUIIIEIS.

[Ipu BBINIOJIHEHUH Ta30IUIAMEHHBIX pa0boT HIKagbl alleTUICHOBBIX U KHCIOPOJHBIX TOCTOB JOJDK-
HbI ObITh OTKPBITHI, IOJIXO/IbI KO BCEM MIOCTaM CBOOOHBI.

3anperniaercsd NPUMEHATH IIJIAHTH, HE NpeJHa3HAuY€HHbIE Ui Ta30BOM CBapKU U ra30BOM PE3KU
METaJJIOB, Je(EeKTHbIE IUIAHTH, a TaKKe 0OMAaThIBaTh MX M3OJSLUOHHOMN JIEHTOW WK JHOOBIM JPYyTUM
MaTepUaAIOM.

MEPOITPUSATHS 1O [TOXAPHOM BE30ITACHOCTH

1. IIpu mpousBoacTBE paboT HEOOX0MMMO coOmoaaTh: [IpaBuiia MPOTUBOMOKAPHOTO pEXUMa B
Poccuiickoit ®enepaunu (yrBepxkaenHsle Ilocranosnenuem I[IpaButensctBa PO ot 16.09.2020r
Ne1479); IlpaBuna Iloxapnoit bezonacHoctu mms sHeprerudeckux npennpustuii P/ 153-34.0-03.301-
00 (BIIIIb 01-02-95%*); Nuctpykiuio o Mepax noxkapHoi 6e3omacHoctn Ha H-UTIL, UucTpykiuio o
Mepax IMoKapHO# 0e30MacCHOCTU MpU MPOBEIEHUN OTHEBBIX pabOT Ha SHEPreTUUECKHUX MPEeNrpHUsITHIX
CO 153-34.03.305-2003, MHCTpYKIIMIO TIO OpraHU3alluy U MPOBEACHUIO OTHEBBIX padboT Ha H-UTOLI.

2. Pabounii mepcoHan NOJApsIIHON OpraHu3alnuy, 10 Hayaia paboT, 00s3aH NPONTH UHCTPYKTAX O
Mepax mokapHoi 6e3omacHoctu B [loxkapHoit yactu mo okazanuto yciayr H-UTOII.

3. K npoBeneHuio orueBbIX padoT AOIMyCKAeTCs epCoHall, MPOoLIeAINii 00yyeHue 1o nporpamme
M0’KAPHO-TEXHUYECKOTO MHUHHUMYyMa. llpy BBINONHEHHHM OTHEBBIX pabOT CBApPIIMKU U Ta30pPE3UMKHU
JOJKHBI MMETh TNpU cede yIOCTOBEpEHUs NPOBEPKHM 3HAHUM M TaJOH IO TEXHUKE IOKapHOU
6e3omacHocTH. TaloH neficTBUTENEH NPU HAJMYKU YAOCTOBEPEHUS MPOBEPKU 3HAHUM U J1aeT MpaBo Ha
MIPOBEJIEHUE OTHEBBIX PadoT.

4. Ha3znauuts [Ipuka3zom oTBETCTBEHHOE JIMIIO 32 OOECIieueHre OKapHOH OE30MaCHOCTH.

5. OrHeBble paboThl, rAe Obl OHM HHM HPOBOJAWINCH, Pa3pelIacTCi BBIIOJHATH MPU YCIOBUHU
BBIJIAYU HA 3TU pabOThI Hapsiia B cooTBeTcTBUU ¢ «MHCTpykuMel o Mepax MokapHoil 6e30MmacHOCTH
IIpU TPOBEAECHUU OTHEBBIX paboT Ha 3Heprermueckux npeanpusarusiax» CO 153-34.03.305-2003.
OTBETCTBEHHBIM JIMIIOM 3a 00€CII€UEHUE TOKAPHON O€30MaCHOCTH SBIISIETCS PYKOBOAMTENb padOT IO
Hapsay.

6. IIpousBoicTBO OrHEBBIX PabOT 10KHO ObITH cornmacoBaHo ¢ OOO «lloxapnas oxpana «Up-
KYTCKIHEpPro» ¢ OTMETKOH Ha MOJISIX Hapsa.

7. B Hapsae A0KHO OBITh yKa3aHO KOHKPETHOE MeCTO paboT (psia, OCh, OTMETKA), BUJl OTHEBBIX-
[10’KapOOMNACHBIX pab0T, KOHKPETHBIE MEPHI N0KAPHOI 0€3011aCHOCTH MPU MPOBEIECHUHN OTHEBBIX padoT.

8. Mecra IMPOBCACHUA OTHEBBIX pa60T OYUCTUTH OT TOPHOYUX BEIICCTB U MAaTCPUATIOB:

BeIcoTa TOUKM CBapKy HajJ ypoBHEM Ioja | MHUHUMAaIbHBIN paguyc 30HbI OYUCTKU TEPPHU-
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9. Ilpu npou3BOACTBE OTHEBBIX PabOT MPUHUMATH MEPHI, IPEIOTBPALIAIOLINE PA3IET U MaJCHHUE
YacTUIl PacIUIaBI€HHOTO0 MEeTajla Ha CropaeMble KOHCTPYKLHH, 000pylOBaHHE, MaTepuaibl U MecTa
mpoxoJa Jirojiel. Mecrta BpeMEHHOIO CKJIaJIMPOBAaHMs CTOPAEMbIX MaTepUalioB, HA KOTOPHIE BO3ZMOXKHO
MO0Ta/IaHK€e YaCTHI] PACIUIABJIIEHHOTO MeTalljla J0KHBI ObITh 3aKpPBIThl CBEPXY HETOPIOYMM MaTepUaIOM
(MeTayuiMueckod OOIIMBKOW, acOOMOJOTHOM U p.). JlepeBsHHbIE HACTWUJIBI, HA KOTOpPbIE BO3MOXKHO
MONa/IaHue YacTHUI] PAcIUIaBJICHHOIO MeTajlla JOJDKHBI OBITh 3aKpBIThl CBEPXY HECrOopaeMbIM
MaTepuagoM (MeTaJUIM4ecKOl OOIIMBKOW, acOOMOJOTHOM U JAp.) IPpU HEOOXOJUMOCTU MEPUOIUYECKU
IIPOJINBATh BOJOM.

10. Mecra npoBe/ieHUs! OTHEBBIX pabOT 00eCeynTh NEPBUYHBIMU CPEACTBAMU TOKAPOTYIICHHS
nopoikoBbli orerymutens OIl-4/5 (oaHa mTyka Ha ogHO paboudee MeECTO), BEAPO € BOJOH, mpu
HE0OXO0IMMOCTH MOKAPHBINA PYKaB, pyYHOU KOMOMHUPOBAHHBIN MOKAPHBIN CTBOJI, aCOOMOIOTHO.

11. IIpu mpou3BOACTBE CBAPOYHBIX pabOT B MECTE CKOIUICHUS JIOJCH MPUHUMATh MEPhI MPOTUB
BO3/ICUCTBUS CBAPOYHOM JYI'M HA OKPYXKAIOIINX.

12. Tlpu nepepsiBax Ha 00el, a TaKKe B KOHLE pabodyeil CMEHbl MPOU3BOAUTH 3aKPHITHE Ia30BBIX
0aJUIOHOB M OTCOEIMHEHHE 1IJIAaHTOB, BHIKJIFOUEHHE CBAPOYHOT0 000PYI0BaHUSI.

13. He nomyckaTh K NPUMEHEHHIO KHCIOPOJHBIE OaJUIOHBI, 3arps3HEHHBIE MAaciOM, >KHUPOM,
IpelycMaTpuBaTh X YCTAHOBKY B 0€30I1aCHOM MECTE.

14. Tlo oxoHuaHuu padoT, B KOHIE cMeHbl O0auioHbl [T u KucnopoaHsle OaioHbl yOUpaTh B
CHelMaIbHO OTBEJIEHHbIE MecTa. MecTa BpEMEHHOr0 XpaHEHHUs OaJlJIOHOB OpPraHU30BBIBAIOTCS MpU
corjacoBaHuu HadaiabHUKOM 1exa u [loxaproil oxpanoit OOO «Iloxkapnas oxpana UpkyTckaHepro».

15. PeMOHTHBII nepcoHan, 3aHATHIM MPOU3BOJICTBOM OTHEBBIX padOT, JOJKEH MMETh Ipu cede
JOKYMEHTHI (TaJIOH 10 TEXHHUKE MOKapHOW 0€301aCHOCTH, YAOCTOBEPEHHUE O TTPOBEPKE 3HAHUN ).

16. B cinyyae BO3HMKHOBEHHS M0Kapa HEMEJIEHHO coo0muTh B [lojkapHyro 4yacTh 1Mo OKa3aHUIO
yeryr H-UTDL (Ten.795-323), HCKI] (Ten.795-227, 19-727), npu HEOOXOIUMOCTH MPUHSITh MEPHI K
9BaKyalllH JIOJIeH U MPUCTYIUTh K TYLIEHUIO [T0Kapa MEPBUYHBIMU CPEICTBAMU MOKAPOTYIICHHUS.

17. YcnoBus KypeHHUs pEMOHTHBIM IEPCOHAJIOM BO BPEMSI pEMOHTA JOJDKHBI OBITh YCTAHOBIJIEHBI
cornacHo [lpukaza «O6 orpanmuennu KypeHusi tabaka» Ha H-UTOIl. Kypenue B HeycTaHOBIEHHOM

ol
z
po mecte SATIPELHIIEHO.
I
s 18. PykoBonuTenu paboT MO HapsgaM €XeIHEBHO, IO OKOHYAHHMIO OTHEBBIX paldoT, AENaroT
§ 3anuch 00 ux okoHuaHuu B «KypHasie perucrpanuu NpoBeeHHsI OTHEBBIX PA0OT B KOTEIHHOM IEXEM,
o Haxosmemest y HCKILI.
19. B cnydae nepekpbITHs TPOE3KEN YaCTH COOOIIATH B MOXKAPHYIO YaCTh.
m 20. IImomaaku paig XpaHEHHWs MaTEpPHANIOB, YCTAaHOBKAa BAarOHYMKOB 10 COTJIACOBAHUIO C
g HHXEHEepOM MnoxapHoil oxpansl [14.
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10. Oxpana okpyskawoueil cpeabl B NMepHo] BbINOJHEHUSA JEMOHTAKHBIX U MOHTAKHBIX
pador

JleMOHTaXHbl€ U MOHTaXHbIE PAaOOTHI BHIIIOJIHATH B COOTBETCTBUU ¢ TpeboBaHussMu denepaib-
Horo 3akoHa "O0 oxpane okpyxarorieit cpenbt” ot 10.01.2002 N 7-@3 (pemakums ot 30.12.2020 1.)

[Ipu nmpou3BoOACTBE CTPOUTEIHHO-MOHTAXHBIX pabOT HE0OX0oauMO coO01aTh TPeOOBaHUS TIO
MPEJOTBPAILCHUIO TOTEPh NPUPOJHBIX PECYPCOB M IMPEAOTBPALLEHUIO0 BPEIHBIX BIOPOCOB B MOYBY,
BOJIOEMBI, aTMOC]EPY, a TaKKe 3aNbUIEHHOCTH U 3aTra30BAaHHOCTH BO3/yXa.

Ha ctpoutensHoil miiomaake He ycTpauBaTh CKIaJAUPOBaHUE OTXO0B IPOU3BOICTBA.

[Ipu crpoutenbcTBe 00BEKTa 00pazyeTcss HE3HAUUTENbHOE KOJIMUYECTBO MPOMBIIIIEHHBIX OTXO-
0B (00pe3KH METaIONPOKaTa U TPYyO, MCIIOIBb30BAHHBIE JIEKTPOIbI, BETOIIb H AP.).

B teuenue npoBeneHus paboT OTXOJbl CKIAAUPYIOTCS HA CIEHaIbHO OTBEIECHHBIX MECTax Ha
00BEKTE CTPOUTEIBCTBA U YTHIU3UPYIOTCSA IO OKOHYAHUM paboOT B CIIELUAIM3UPOBAHHBIE OpPraHu3a-
LMY KaK BTOpchIpbe K Ha nojurod TIIO, pacnonokeHre KOTOporo yka3plBaeT 3aKa3zuyHk.

Heo6xonumMo cobiroaarh ciienyrouiue ycioBHus 0€30acHOr0 XpaHeHUs U YTUIN3alui OTX010B!

- 00TUpOYHbIE MaTepualbl IPU MOHTaXXe 000pyAOBaHUS COOUPAIOTCS B T€UEHUE pabOvero JIHs
B KOHTEIHEpPHI C KPBIIIKOW U BBIBO3ATCA ISl NajpHeWmen yrunuzauuu Ha noaurod TIIO. Pacnono-
KEHHE KOHTEHHEPOB JIOJKHO UCKIII0YaTh KOHTAKT C OTKPBITHIM OTHEM;

- JIOM YEpHBIX, [IBETHBIX METAJNIOB COOMPAETCS U XPaHUTCS Ha IUIOLIAJKE C TBEPbIM HOKPBITH-
€M B KOHTEeHHepax JJis MOCIeAYIolel YTUIn3auuu Kak BTOPUYHOE ChIphE Ha CIELHAIN3UPOBAHHOE
MpeapUsTUE;

- JiepeBsiHHAsA, KapTOHHAs YIIaKOBKa M MHJIOMAaTepuaj IpU MOHTaXXe 00OpyAOBaHUS B TEUECHUE
pabouero qHs coOOMpaeTCs B KOHTCHHEPHI ¢ KPBIIIKOW M BHIBO3UTCS IJIs JaIbHEUINCH yTUIN3AIluU Ha
nonuroxn ThO, pacnosnoxeHre KOHTEHHEPOB JOJKHO UCKII0UaTh KOHTAKT C OTKPBITHIM OTHEM;

[Ipu skcrulyaTaliu CTPOUTENbHOM TEXHUKH HE JIOMYCKAaeTCsl KaKMX—IMOO MOATEKaHUN macia
UM ToIMBa B rpyHT. [locie 3ampaBku nponuToe Maciio JuOo TOIJIMBO J0JHKHBI OBITh HEMEIJIEHHO
BBITEPTHL. PazBoauTh orons Onmxe SOM. oT MecTta paboThl MIIM CTOSTHKM MEXaHU3MOB 3arpenieHo. Ha
MalllMHAX JO0JKEH HaXOJUThCSI UCIPaBHBIN OTHETYIIHUTENb, @ B MECTaX CTOSHKU MAlIMH U MEXaHHU3-
MOB JIOJIKHBI CTOSITH SIIIUKH ¢ TIeckoM. He fomyckaeTcsi CTOsIHKa MallluH U MEXaHU3MOB ¢ paboTaro-
M auratenem. llepenBukeHne CTPOUTEIbHON TEXHUKU BHE OTBEIEHHBIX JUJIi HEE Yy4acTKOB HeE
JIOTyCKaeTCsl.

C nenpio obecrnieyeHHs] OXpaHbl TOUYBEHHO-PACTUTEIBHOTO CJIOS U JKUBOTHOIO MHpaA, a TaKKe
OXpaHbl BOJIOEMOB (B MpoOIECCe 3allpaBKU HEPTENPOAYKTaAMH, PEMOHTA U TEXHUYECKOTO 00CIyKHBa-
HUS MAJIOMOJBUKHOM TEXHUKH) HEOOXOIUMBI CIENYIOLINE MEPOIIPUATHUSA:

¢ Brijienienue crienuanbHbBIX IUIOMIA0K, OTBEYAIOIIMX BCEM HOPMaM IMPOTUBOIMOXKAPHOU 0e30-

o
?:E MaCHOCTH, JJis 3alpaBKu M 3aMeHbl, oTpaboTraHHbIX ['CM c yCTpOWCTBOM 3aKpBITBIX €MKOCTEM
; (CMEHHBIX KOHTEWHEpOB) I mpeaoxpaHeHus oT mnomagaHuii ['CM Ha MOYBEHHO-PACTUTEIbHBIN
§ CIIOHL;
¢ CBOEBpPEMEHHOE YCTPaHEHHE BO3ZMOXKHOIO Ocjia0ieHus: O0ITOBBIX COEIMHEHU M, KOHTPOJIb Ka-
YeCTBA YIUIOTHEHHH A1 WCKIIOYEHHUs pa3jiMBa Ha MOYBY TOIUIMBA, Macel, padouuX >KUAKOCTEH U
% CMAa304YHbIX MaTEpUAJIOB;
= JlBurartenu aBTOTPAHCIIOPTA U MEPEABUIKHON CTPOUTEIBHON TEXHUKHU JOJKHBI PETYIISIPHO IO JI-
Eﬁ BEpPraTbCsi KOHTPOJIO U PErYIUPOBKE C 1I€JIbI0 CHUYKEHUS BPEAHBIX BEIOPOCOB.
:
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11. Onenka puckoB

ITo3Tanuoe
onucaHue

padort

OnacHOCTH M PUCKH
Ha Ka:KI0M 3Taimne

PexoMeHnayemble AeliCTBUSI 10 MUHUMH3A U
KaK/I0r0 pUCKa

[Mpumensars JJOP na kaxxaom 3Tame padboT

[TepenBuxe-

HHE K MECTy
MPOU3BOJICTBA
padoTt

[Tonyyenue TpaBM (ymuOsl,
MepesioMbl HOT) OT TMaJACHUsA
IpU CIOTHIKAHUM O HEPOBHBIE
MIOBEPXHOCTH I0Jia, OCTOPOH-
HUE TPEIMEThl, HHCTPYMEHT,
MyCODp.

[lepensurarbest marom, oOpaiiasi BHUMaHHE Ha
3HaKu 0e30MacHOCTH U BPEMEHHBIE/CUTHAJIbHBIE
orpaxaeHus. CMOTpeTh oJ HOTH (OCMaTpUBaTh
nyTh npoxona). [Ipu nBHKEHUM HE pa3roBapu-
BaTh 110 MOOUIIBHOMY Tele(OHY U HE CMOTPETH B
9KpaH TenedoHna.

[Ipu mepeHoce rpys3a HECTH €ro TakuM oOpazom
9TOOBI OH HE 3arpOMOXKIa]I 0030D.

[Ipu nepenBMXEHUH 110 TEPPUTOPUH 3aIPellaAET-
Ci UCIHOJIb30BAaTh HAyIIHUKU (MYy3bIKaJIbHbBIE)
UJIU TApHUTYDY.

He 3arpomoxpate mytu npoxona. Ilpu moambe-
Me/CIyCKe 0 JIECTHHUIIAM Jep>KaThCs 3a Mepura.

Tsoxenrsie TpaBMbl OT IIaJACHUA
Inpyu NCpeMEIICHUU 10 JICCTHU-
mam.

[lepensurarbcst marom. CMOTpeTh NOJA HOTH
(ocmaTtpuBaTh myTh mHpoxona). llpu aBmxeHun
HE pa3roBapuBaTh MO0 MOOWUIBHOMY Tele(OoHY U
HE CMOTPETh B IKpaH TenedoHa, HE AEPKaAThb Py-
KH B KapMaHax.

[Ipu mepeHoce rpys3a HECTH €ro TakuM oOpazom
9TOOBI OH HE 3arpOMOXK1a]I 0030D.

[Ipu noabeme/cmycke Mo JECTHULAM JIEPKATHCA
3a mepuJa.

[lonydyenne TpaBM OT MaaeHUs,
Ipyd  TOJCKalIb3bIBAHUM  Ha
CKOJIB3KHX MTOBEPXHOCTSIX
(TTpOIMBBI  JKUAKOCTEH, JIeds-
HbIE IOBEPXHOCTH).

[lepensurarbcst marom. CMOTpeTh NOJA HOTH
(ocmarpuBaTh TyTh mpoxona). Ilpu nBwkeHUH
HE pa3roBapuBaTh 10 MOOUIILHOMY TelIeOHY, HE
nepkaTh pyku B kapMaHaxX. OOOUTH CKOJBb3KHE
noBepxHocTH. [Io Bo3MoxHOCTH yCTpaHUTH (yO-
paTh) MPOJIUB XKHUIAKOCTH, JTUOO OTpaJUTh MECTO
[poJiuBa M COOOUIUTh CBOEMY HEMOCPEICTBEH-
HOMY pykoBoauTento. Ilo sensiHol moBepXHOCTH
IepeMelaTbcsl MEIKMMM IlIaraMy, HE JepXaTb
pyku B kapmaHax. CooOLIUTh PYKOBOIUTENIIO O
HallMYuu JbJa /s OpraHu3aluyd IOCHIIKU
IECKOM

Tsoxenrsie TpaBMbI OT IMaACHUA B
OTKPBITBIC W HEC OI'paXJCHHBIC
TEXHOJIOTHMYECCKUEC IMpOEMBI,
APCHAXHBIC KaHaJIbl.

[lepensurarbest marom, oOpaiiasi BHUMaHHE Ha
3HaKu 0€30MacHOCTH U BPEMEHHBIE/CUTHAJIbHbBIE
orpaxaeHus. CMOTpeTh 1oJ HOTH (OCMaTpUBaTh
nyTh Tpoxoja). HemenineHHO coOOMUTh CBOEMY
HEMOCPEACTBEHHOMY PYKOBOJHUTENI0 O HAJIUYUU
poemMa, 0 BO3MOXHOCTH OTpaJuTh MECTO Ipo-
eMa.
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[TonyyeHnue TpaBMbl TOJOBBI OT
yAapa O BBICTYNAOIIHE KOHCT-
PYKIIUHM WU OT TAJCHUS MaTe-
puasos.

HCpC}IBI/IFaTBCﬂ maromMm, ocMarpuBaTb IIyTh JABHU-
JKCHUA.

[IpuMeHATh 3alMUTHYIO KacKy C 3aCTErHYTBIM
0 1I00POI0YHBIM PEMEIIIKOM.

[Ipu pabore IIC He 3aX0AUTh B ONACHYI 30HY
nepeMenieHus rpy3oB (He meHee 10 MeTpoB).

TpaBmbl (ymuObl MSTKUX TKa-
HEH) MpH yJaape O BHICTYMAIONTHE
yacTu 000pylOBaHMs, Marepua-
JIOB BCJIEZICTBUE OTCYTCTBUS WU
HEJOCTaTOYHOTO0 OCBEILEHUs pa-
O0ouero mecra, myTed IepenBu-
KCHUSL.

[Ipu HenOCTATOUYHOCTU OCBELIECHUS (OTCYTCTBUE
JIaMIT OCBEILEHUS] WJIM UX HEUCIIPAaBHOCTHU) CO-
OOILIUTh CBOEMY HENOCPEICTBEHHOMY PYKOBOIU-
TEJIO.

Hcnonp3oBaTh nepeHOCHON (oHapb Uisi OCBe-
LIE€HUs MyTH IPOXoJa.

ITapmaromye cHEr U COCYJIBKH CO
CBECOB KpBIII B 3UMHHA U Be-
CEHHUI nepuona

CBoeBpeMeHHas yOOpKa CHEra ¢ KphIII 3JJaHHH.
YcrpaneHnue Halie/lel Ha cBecaxX KPBIII, KO3BIPh-
KOB U T.Z1. COOOIUTH CBOEMY HEMIOCPEICTBEH-
HOMY PYKOBOJIUTEIIO O HAJTUIHH COCYIICK

JIBrkymuecss 1O TEPPUTOPUH
TPAaHCHOPTHBIE CPEACTBA

CobnrogeHrne mpaBWJI JOPOXKHOTO JIBIIKCHUS,
MapuIpyTOB M CKOPOCTH JBMXKEHHSI TPaHCIIOPT-
HBIMU CpeJCTBaMHU

Hcnonp3oBaHue 3ByKOBOM CUTHAJIM3ALUU.
[IpuMeHeHne cHenoAEkKIbl CO CBETOBO3BpA-
LIAIOLIUMHU 3JIEMEHTaMH.

[Ipu nepenBMXEHUH 110 TEPPUTOPUH 3alpellaeT-
Csi HCHOJIb30BAaTh HAYIIHUKU (MY3bIKAJIbHbBIE)
UJIU TApHUTYDY.

[ToaroroBka
MecTa paboT
(BBIOOp MecTa
CKJIaJIMPOBa-
HUSA, 0CBOOO-
KICHUE 30HBI

[TonydyeHue TAKENBIX TPAaBM IIPH
Hae3/ie a/M B pe3yIbTaTe HaXxo-
KICHUU B 30HC IBUXCHUA a/M.

HaxonuThbcsi BHE TIYTH JIBYDKCHUS aBTOMO OIS,
Hanets cBeTOOTpaXkaromiuii >kuiiet, ObITh BUIU-
MBIM 11 BoauTeds. [IponHCTpyKTHpOBATH BOIH-
TEJsl a/M O MECTE Pa3rpy3KH.

TpaBMBI HOT ITpU MIAJICHUM T'Py3a
BO BpeMsI IIEpEMEIIEHUS MaTe-

Hcnoines30BaTs OOTHUHKN KOKAHBIE C 3AIIUTHLIM
noaHockoM. IIpu nepeHoce kpynHoradbapur-

pasrpys3ku u pHaIoB BPYyYHYIO. HBIX TPY30B 00€CIEYUTh JOCTATOYHBIN 0030
YCTaHOBKa JUTsI TIEPEIBIKEHHS (HE TIEPEHOCUTH OJTHOBpE-
ABTOTCXHUKH MEHHO OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO MPEAMETOB).
JUIA TIOTPY3-

g KW/pasrpy3KH)
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[Torpys- TpaBmbl (ymuObl, nepenombl, | OCMOTPETh IPUCTABHYIO JECTHUILY HAa HAJTU4YHe
Ka/pa3rpy3ka | 4epemHO-MO3TOBbI€  TPaBMBI, | IOBPEXKIECHUN, YOEIUTHCS B €€ UCIIPAaBHOCTH U
MaTepuaIoB BIUIOTh JI0 JIETAJIbHOT'O UCXO0Ja) | HAMMYUU UHPOPMALIMOHHON TaOIMYKH.
(monb- OT MajJeHus C MnpucraBHou Jje- | [IpoBepuTh HaJlMUME Ha HUKHUX KOHLIAX MPH-
eM/CITyCK B CTHHULBI MPH COCKAJIb3bIBAHUM, | CTABHBIX JIECTHULl OKOBOK C OCTPbIMU HAaKOHEU-
KY30B I'PYy30- | IIOJIOMKH/CMEILEHHUS JIECTHUIIbI, | HIKAaMU JIJIsl YCTAHOBKH Ha 3eMJIE.
BOI'0 aBTOMO- | IIOTEpU paBHOBecHUs paboTHUKA. | [[poBepuTh HalMUME HA HUKHUX KOHLAX JIECT-
ous, mepe- HUITBI 0allIMaKoOB M3 PE3WHBI UJIH APYTroro He-
MelIEeHUE CKOJIb3KOT'O MaTepuajia Ipu yCTaHOBKE Ha riaj-
I'PY30B) KHX OIOPHBIX NOBEPXHOCTAX (achanpt, 6ETOH,
MEeTaJll, IUIMTKA U T.J11.).
VY CTaHOBUTH JIECTHUILY HA POBHYIO CYXYIO IIO-
BEPXHOCTh. Y OEIUTHCS B €€ YCTOMYMBOCTH.
Hcnonp30BaTh IpaBUIIO TPEX TOUEK KOHTAKTa
IIPU NOABEME/CITYCKE C JIECTHULIBI.
TpaBMbI IpU CHOTHIKAHUU U [lepen nepeaBuXeHUEM 110 Ky30BY OCMOTPEThCS
MOJICKaJIb3bIBAaHUU B pe3yjibTa- | Ha HAJIMYME NMPEIMETOB MPENIATCTBYIOIIUX JIBH-
T€ MEePEMEILEHUS B Ky30B€ aB- | )KEHUIO, BbIOpaTh 0€301aCHbIN MyTh ABUKEHUS.
TOMOOMIIS. He omupatscst o 6opTa aBTOMOOMIIS.
TpaBMmbl pyk 00 ocTpbie kpoM- | Ilepea HauanoMm CTpONOBKH OCMOTPETH IPy3 Ha
KU TPy3a U METAJJINYECKUE HaJIu4YMe OCTPhIX KPOMOK.
CTpoIla IpU CTPONOBKE rpy30B. | He penars pe3kux ABUKEHUN MPU CTPOIIOBKE.
Hcnonp3oBaTh CHIpaBHbIE TPOMAapKUPOBaHHbIE
cTpora.
Hcnonp30BaTh NEpUaTKU TPUKOTAXKHBIE C MOJTH-
MEPHBIM TOYEUYHBIM HOKPBITHEM.
TpaBMbI pyk npu 3amieMiaeHud | YOpaTh pyKu U3 30HBI 3aleMJIEHUs [epe]] oaa-
MEXK]ly CTPOIIOM U I'PYy30M NP | Y€H CUrHalla O HAaTSXKKE CTPOIIOB.
CTPOIIOBKE.
TpaBma cniunbl pu noAHATUU | [logHMMAaTH TPy3 3a CYET MBILIL HOT U PyK (Jep-
TSDKECTEH BO BpeMsi paCUMCTKU | )KaTh CIUHY IPsIMOI), n30eraTh CKpy4uBaHUs
MECTa pa3Tpy3KH. MOSICHUIIBI TIPHU TiepeHoce rpy3a. CobnroaaTh
HOPMBI [1I0JJbEMA U NepeHoca TshKkecTed (1is
MyxuuH 50 Kr);
Tskenple TpaBMbl OT aJieHUss | YOeIUTbCS B yCTOMYMBOM MOJIOKEHUU YCTaHOB-
I'PY30B IIPU MOIbE- JIEHHOT'O Ipy3a J0 Hauyaja paboT M0 CHATUIO
Me/OTyCKaHUH U TepeMenie- CTpOIIOB.
HUU.
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Tsoxensie TpaBMbl OT najieHuss | [IoKMHYTH Ky30B aBTOMOOMIISI IPU MTOMOIIM TPH-
I'PY30B IPU MOJIbE- CTAaBHOM JIECTHUILIBI, OTOMTH Ha Oe30IMacHoe pac-
Me/OIyCKaHUU U Iepemelie- CTOSIHUE JI0 110J1aYdl CUT'HaJla Ha MOIbEM U Iepe-
HUU. MelleHue rpy3oB. CTponoBKy IPOU3BOJIUTH B
COOTBETCTBHH CO CXEMOU CTPOIOBKHU. Mcmouib-
30BaTh 3ALIUTHYIO KACKY € I0J00POJI0OYHBIM pe-
MEIIKOM 3aCTErHYTHIM 0] T0A00POIKOM, OUKH
3aIUTHbBIE, KUJIET CUTHAJIbHBIH.
Jlnst HerabapuTHBIX (JIJIMHHOMEPHBIX) TPY30B
U CIIOJIb30BaTh OTTSIKKU.
[ToaxonuTk K rpy3y TOJBKO MPU €0 HOAbE-
Me/OIyCKaHUU Ha yPOBHE Ha BhIIIE | M OT ypoB-
HsI TI0JIa/TIOBEPXHOCTH.
OrpaHu4uTh AOCTYN NOCTOPOHHUX JIUIL B 30HY
IIPOU3BOJICTBA padoT.
Y0enutrcsa B yCTOMYMBOM MOJIOKEHUHM YCTAHOB-
JIEHHOT'O Ipy3a J0 Hauyaja paboT M0 CHATUIO
CTPOIIOB.
Pabota Ha [Tagenue ¢ BbICOTHI paboumnx Hcnonb3oBath cuctembl oOecnieueHus 6e30nacHo-
BBICOTE CTH IpHU paboTe Ha BHICOTE
Ilagenue ¢ BEICOTHI ACTalICH, Hckmounth BO3MOXKHOCTD MAJICHUS AETale, My-
Mycopa, UHCTpyMEHTa copa, HHCTPYMEHTA: PACIIOI0XKEHUEM BJIal OT
repenaja 1mo BeICOTE, YOOPKOM pabOunX MECT 1O
OKOHYAHUU pabOThI U T.1I.
MonTaxHsie, | CHHXEHHUE, TOTeps Ciayxa Pa6orare B C13 opranoB cityxa B COOTBETCTBUHU C
3JIEKTPOra3o- | BCJEICTBHE MOBBILIEHHOIO YCTaHOBJIEHHBIMU HOpPMaMU.
CBApOYHbIE YpOBHS IITyMa Ha 00opy10Ba-
paboThI HHH, TUIOIIAIKaX
YmuOsl npu cOThIKaHUK 0 He- | OCTOPOKHO MEPEIBUTaThCS 10 YCTAHOBICHHOMY
POBHbBIE IOBEPXHOCTH, YIIMOBI U | MapupyTy. CMoTpeTh 1oj Horu. Mcnonabs3zoBaTh
NepesioMbl IIpU MaJeHUH Ha CTy- | Oe3omacHble poxoisl. [Ipu nepenBuxennu no
MIEHSX JIECTHULIBI JIECTHUYHBIM MapliaM JIep>KaThCs 3a Nepuia.
TpaBMBI TOJIOBBI B pE3yJIbTATE [IpuMensaTs Kacky 3amuTHYy0. [Ipu npoxoxae-
yZiapa O BBICTYNAIOUIUE YaCTH HUU PSIIOM C BBICTYNAIOLUIUMU YaCTIMU KOHCT-
0o0opy10BaHus IPU MAJCHUU PYKTHBOB HAKJIOHSATH TOJIOBY.
IIPeIMETOB C MOCTOBOI'O KpaHa,
[IOAKPAHOBBIX MyTeH, BEPXHUX
TIJIOIIAIOK OOCITYy>)KMUBaHUs 000-
pyIOBaHUS
3
g
s TpaBMupoBaHue BCIEICTBUE [Ipu oTCYTCTBUU JIaMIl OCBEIIEHUS WIH UX HEHC-
§ OTCYTCTBHSI OCBELIEHUS paboye- | MPaBHOCTH COOOUIUTH BHIIECTOSIIEMY PYKOBOIU-
ro MecTa TENI0
TpaBmbl, yIInObI, EpeIoOMBI OCTOpOKHO MepPEeABUTaThCS M0 YCTAHOBICHHOMY
£ PYK, HOT IIpu najieHuu OamioHa, | mapupyry. CMoTpers nmoj Horu. Mcnonabs3zoBaTh
iy CBapOYHOIr0 000PYAOBAHUS 6e3omacHble poxoabl. [IpuMeHsTh Tenexku (Ho-
g BCJIE/ICTBUE HENPABUIIbHOM CWJIKH) JUIsl TPAaHCIIOPTUPOBKHU O6asuioHoB. [Ipume-
2 TPaHCIOPTHUPOBKU HATh CU3 B COOTBETCTBUM YCTAaHOBJIEHHBIMU
HOPMaMH.
:
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3a0osieBaHKE OPraHOB 3PEHUS U
JbIXaHUs (acT™Ma, OPOHXUT U
T.I1.) TIPY TIOBBIIIIEHHOH 3ar1bl-
JICHHOCTH BO3yXa

[Mpumenste CU3 111 3a1IUTHI I71a3 U OPraHOB
neixanus. CoOmoIaTh PEKUM TPyAa U OTIbIXA.

TpaBMbI pyK, HOT, IOpPE3bI 00
OCTpBI€ KPOMKH, YIIUOBI ITPU
IIag€HUU U IIOATOTOBKE TEXHO-
JOTMYECKOTO MaTepHaia

OCTOPOKHO TIEPEKITAIBIBATH TEXHOJIOTHUECKHUI
marepuai. Mcnons3oBate CU3 B cooTBETCTBUU
YCTAaHOBJICHHBIMHU HOPMAaMH.

TexHru4ecKkui 00T IIPHU COIPH-
KOCHOBEHHUHM C TOPSIYMMH I10-
BEPXHOCTSIMU

He npukacatbcst K MaTepuairy B MECTE IPOU3BO/I-
CTBa OTHEBBIX PalOT.

dusndeckue neperpy3Ku, ObiCcT-
past yToMJIsieMoCTh, ocialaeHue
BHUMAaHUs1, BOBMOYKHOE TIOJTy4e-
HUE TPABMBI.

CobmoaTh pexuM Tpyia U OT/bIXa. BINONHSTH
SPrOHOMHYECKHE TPEOOBAHNS, CO3/JaBATh MAKCH-
MaJlbHBIE y100CTBA 11 paOOTHI.

[TopaxeHue 3eKTpUYECKUM TO-
KOM

WcnpasHas uzosauus kadens. [Iponoxuts B Mec-
Tax, HEAOCTYIHBIX JUIsI MEXaHUYECKHUX ITOBPEKIE-
HHUI.

TUYECKHE YC-
JIOBUSA

AOJITOBPEMCHHOM  HAXOXJICHUU
pabOTHUKOB IpPH MOBBIIIEHHON
(MOHMKEHHOM) TeMIieparype
OKpYKaroIllen cpeibl

Boeinonnenue | Oxer, Bo3/eiicTBUE pacKaleH- KounTtpoas UTP 3a Beinonnenuem padot no II1P
[10’Kapoonac- | HbIMH YaCTULAMH. u ucnons3zoBannem CU3) B COOTBETCTBHUHM C BH-
HBIX paboT JIOM BBITIOJIHSIEMBIX paboT.
Hcnonb3oBa- | HeucnpaBHoe cocTosiHue 371ek- | Mcrnonb30BaTh TOJNBKO UCIIPaBHBIN ANIEKTPUPUITU-
HUE JIEKTPO- | TPOMHCTPYMEHTA: AIEKTPOTPaB- | poBaHHBIA MHCTpyMeEHT. [lepen npuMmeHeHneM
MHCTPYMEHTa | Ma, OPE3bl, CCAIUHBI, p€3aHble | ANEKTPUPUIMPOBAHHOTO HHCTPYMEHTA IIPOBO-
paHbl JUTh BU3YaJIbHBIM OCMOTp U MPOBEPATH pabOTy Ha
x0J0cTOM X0ay. OCyIIeCTBIATh NEPUOIUUECKUE
MIPOBEPKU PYHYHOIO JIEKTPOMHCTPYMEHTA (HE pe-
xe 1 pa3a B 6 MecsilieB) C 3alKChbIO PE3YJIbTaTOB B
COOTBETCTBYIOLIUM KypHaJI.
Ucnonws3zoBa- | Octphie U pexyiue paboune [Tpumenenne CU3 pyk, Tena.
HUE PYYHOTO | KPOMKHU cliecapHO-MOHTaxHoro | [lepuonnyeckuii KOHTPOJIb 32 COCTOSSHUEM HHCT-
cliecapHO- UHCTPYMEHTA pyMeHTa
MOHTaKHOTO
UHCTPYMEHTA
Pazneraroniuecs 9acTUIILI Me- [Tpumenenne CU3 3amuThl roJIOBHI, JIUIIA, TJ1a3 U
Tajia, OCKOJIKUA pabouux yacTeil | HOBEpXHOCTEH.
MHCTPYMEHTA IIPU PEMOHTHBIX [Ieprnoarueckuii KOHTPOJIb 3a COCTOSTHUEM ClIe-
paboTtax CapHOTO MHCTPYMEHTA
Mereopodio- VYxyamenue caMmouyBCTBUSL IpH | PykoBoauTento padoT opraHu3oBaTth pabOThI €

Y4eTOM peXHMa TPyJa U OTIbIXa B COOTBETCTBUHU
¢ CanlluH 2.2.4.548-96

VHB Ne nogn.
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Haxoxnenne | Bo3neiictBue TOKCHYHBIX Be- | KOHTpOJIb HCIIPABHOTO COCTOSTHUS
B YCIIOBMSIX- | IIECTB U ra3oB (IIPOJYKTOB T'O- | 3JEKTPOYCTAHOBOYHBIX U MPEIOXPAHUTEIBHBIX
BO3HHMKHOBE- | PEHHUs) IPH MOXKape BHYTPU IO- | YCTPOICTB, 3aIIUTHBIX OJIOKHPOBOK.
HUS U JIUKBHU- | MEILICHUI
ramnn asa - [Ipumenenne ucnpiTanubix CU3 u cpencts koi-
o JIEKTUBHOM 3aIlUTHI OT MOPAXEHUS IEKTPOILYro-
pUIHBIX  CH-
. BBIM pa3psI0M
Tyauui
Bei6poc napa unu ropsiueit Bo- | Ilepuoanueckuil KOHTPOJIb 3a COCTOSIHUEM KO-
Ibl MO TaBJIEHUEM IIpU pasrep- | TeIbHOro 000pyI0BaHUS
METHU3allUU, HApYILIEHUN
L[EJIOCTHOCTU KOTEJIbHOTO 000-
pPYOBaHMS
[ToBbiIeHHAsA KoHIeHTpauus | KOHTpoJsib yTedek rasa, CBOEBPEMEHHOE UX YCT-
B3PBIBOOIIACHON CMECH B BO3Jly- | pAaHECHHE.
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MoOHTaXHble NPUCNOCOGNEeHNs N ocHACTKa

Mo3.| ObosHaueHne HaumeHoBaHue Kon. Macca, i Mpumey.

eq. | oo,

1 805.00.00.-01 | Ocrakapma ans nepemeleHns 6apabaHa 1 27972

2 805.00.00.-02 | Onopa TypHUKETHaS 1 429

3 805.00.00.-03 | Onopa ans ycTaHoBku 6apabaHa Ha nnatcopme Tpainepa| 4 181 724

4 805.00.00.-04 | Cana3ku nesble 1 164

5 805.00.00.-05 | Canaskw npaBble 1 218

6 Kanat 20,0 JTK-P FTOCT 2688-80 M 45 112mam 1 onope!

7 Crpon CKK1-16,0/15000 FOCT 25573-82 2

8 3axum 23,0 FOCT 13186-87 16 no4 wr.

9 [ocka 40 FOCT 8486-86 Mm* 1,92

HocTosasA TexXHOMOrMUeCKast KoPTA MPeaNCMATPVBAET BbINO/HEeHWe POBOT Mo

nepemMeLleH o BAPOBOHA OT MPOeKTHOro nosoxeHnsa ao acTaxadsl (ot 0,000 m).
[logroToRMTe/IbHbEe PABOTHY

BomonHmts  MoHTOX  3CTOKOgH! 1 Mexgy ocsmm 12 - 26 C MPWBSBKOM KPSy
[=7800 mm.

USroTORBUTL  TYPHMKETHMI0O OMOPY Mo3. 2 W OroPbl  MO3.
CONasKM Mo3. 4, O, a4 TOKXe HA WLNa/bHble BbKAGGKM  (CM,
PABMECTUTL HA HAMPOR/AOLIX COM/IOCHO MPVBSAGKAM MO HACT., LepTexy,
Ho BopasaHe (HO HUXHEr UuaCTUM KOPMYCA) C MPUMBSA3KOM 4 M K /1eBOMY KPaIo
BOPABAHA, OBO3HAUNTL KPACHOM KPACKOW /MHWIO0 COBMELLeHMSA C  TYPHUKEe THOW
ornopon (cM. P—3 4-4),

Ans gocTyna K MecToM  Pe3Kku  TPYBOMPOBOLOB, POSBOPKE  MSO/SUMM,  HOHECEeHMO
WMHAN  COBMELeHMS BIO/b BAPOBOHA C OBEMX CTOPOH CMOHTUMPOBCTH 4OLIATHE TPArbI
(M. CcxeMy OPraHM3aUM  4OCTYMO K BLMO/HeHMO POBOT MO AeMOHTAXY  (MOHTOXY)
BaPaBOHA). C BHEwHen CTOPOHb Mepef 4eMOHTOXeM BOPCBOHA TPar  4eMOHTUPOBATH,
a TAKXe  4eMOHTUPOBATL  M/IOLOIKN  OBC/INXMBOHMSA HO  OTMETKe BaPOBOHA WU
KPOHWTeMHb 419 WX S0KPeneHUs (0 BHYTPeHHero Tpana (1o rPaHaLe  BHYTPeHHero
TPANA HATSHYTL QHKEPHYI0 /MHMO,

[POKOHTPO/MPOBATL ~ MCMO/HEHVEe  MOGrOTORBUTE/bHLIX  POBOT  COM/IOCHO  PA34e/ny O
NoscHiTenbHom  sarmckm 8090000013, a  uMeHHo  OTCYTCTBME  MPenaTCTRA 415

nepeMeLleH st BOPABEOHA OT MPOSKTHOrO MO/IOXeHMs 0 3CTaKagpl Moa. |

Mos.

3 W YCTOHOBUTL WX HA
p—3  4-4), (Onopwl

- Ysegutbes B OTCYTCTBMM 3auemneH BAPABAHA, HerPoPe30B MPYMBIKAIOLX
TPYBOMPOBOAOB B ero MPOeKTHOM MO/10XeHA
[lPO13BOACTRO POBOT
- 3aCTPOMTL  BOPOBCH HA OB KPQGHQ, MPUMOAHATb  HO  MAHUMQ/IbHMIO  BbICOTY

(YBeaTLC B TOM, UTO KPQHbl MPVHA/M HOFPY3KY), MOC/e Uero CHORQ OMCTUTL U
MPOKOHTPO/MPORATL COCTOSHVE CTPOMOB.

CHora mMogHsATs BOPCEOH HA BbLICOTY 200 MM UM OgHORPEMEeHHLM  ABUXeHVEM  XOL4ORLIX
Te/exek MOCTORbIX KPOHOR MepeMecTUTb BAPCBOH B CToPoHY ocv 17 Ha ~4,9 M aa
nPege/bl NeBor oropsl B naaHe (nonoxeHue 1),

MPoRL  KPAM  EBOPOBOHA  ABMXEHWeM  TPY30BOM  Te/IeXKM  MOCTOROrO  kPaHa N2
nepeMecTTb K Psgy [ HO  MOKCUMMO/bHO BO3MOXHOE PAcCTosHVe, B monoxeHmn 2
MPOKOHTPO/MPORATL HA/MUME TOPGHTUPOROHHONO 3030PC B M/0He MexX4Ny BOPOBOHOM M
KOBVMHOM MPoR/eHMS KpPaHa NI, a TOkxe Mexay BOPGBCHOM WM ero MPABOM  OMOPOM
(cM p—3 2-2).

OnycTuts BOPOBCH BHM3 g0 oTM ~12,000 M (nonoxere 3), Mmocne uero  AruxeH/e
BHM3 OCTOHOBWTL, 3aTeM PABOTOM KPaHA N2 mepeMecTUTb MPOBbIM KPOM BAPOBOHA K
KOT/AY (0 MO/OXeHUs MaPAN/e/bHO ®POHTY, MOC/e Uero BK/AOUMTL B PAsOTY KPaH NI
M OLHOBPEMEHHOM POBOTOM KPCHOB MePeMeCTUTh BAPOBOH K ®POHTY C Mpuesaskom 1,7
M (B COOTBETCTBMM C MPVBSASKOM OCTAKAAH — MosoxeHe 4).

[PogomxmTs BEPTUKA/bHOe nepemeLleHe BEAPCBOHA, OrNCTUTL ero Ha

MOArOTOR/IeHHbIe HO OCTCOKA4e OroPbl C  CANC3KAMA B rornoxeHe S (oM p—3  4-4),
BaPCBEOH YCTOHOBWTL CTPOFO MO OCM OCTOKAOML, O TOKXe COBMECTUTL KPACHYO /MHAO
HO HUXHeY UQCTM KOPMYCA BOPOBOHO C OChI0 TYPHUKETHOW OMOPbI.

Bomonmmts  3okperieHse  OroP Mo3. 3 K BOPOBAHY € MOMOLbBI0  KOHATA  MO3.
3axMOB Mo3. 8 (cM. P—3 9-9),

6 u

UcoBble TPEBOBAHMA M0 OXPOHE TPYAG

o [locTym K MecToM Pe3KM TPYBOMPOROAOR,
BPeMeHHbIX HACTN/IOB,

PA3BOPKe  U30/1AUM OCILWECTB/IATE  C
MCTPOEHHBIX MO BHYTPEHHEeM M HOPYXHOM CTOPOHE BAPOBCHA (CM

CXeMy OPrOHMBALMA 4OCTYMA K BbIMO/HEHO POBOT MO AeMOHTAXY (MOHTOXY) BAPOBAHC).

e OnocHuo 30HY Mexay ocamm 12-1/ Ha otMetke 9600 M wm 0000 M orpaguTs,
BLBECUTL  MPeadTPeaUTe/lbHbe  3HOKM W MACKOTb
POBOT HAXOXAeH/e B OracHOM 30He /W,

Ucknouw Tb  HO  MePvog,  MPOM3BOACTRA
He uMelunx 1MPAaMoro  OTHOWeHUA Ko AGOHHOW

POBOTE

PYKOBOACTBOM  CreumaimMcTa,

e Bce posOTH MO MepPeMeLieHVio  BAPABAHA  BLIMO/HATL  MOf,  HerocPeaCTBeHHbM

OTBETCTBEeHHOro 3a Be30rnacHoe rpPon3BodCcTBoO PABOT C

MPMeHeHeM  Mo4beMHBIX COOPYXeHN,

o KOoMOHghl KPOHOBLMKOM M OCTQ/bHBIM  SUOCTHVKCOM  MPOMSBOACTBA  PCBOT  MogoeT
TO/BbKO crneuna/mcT, OTBeTCTBEeHHbIN 30 Be30raocHoe MmPoOnN3BOACTBO POBOT C
rPrMeHeHreM  MogLeMHBIX COOPYXEeHNN.

e (i gocTYNO HQO  BOPGBOH MPW €r0  CTPOMOBKE  MCMO/b30BATb  MHREHTOPHbIE

MPNCTOBHbIE  /TIeCTHULLY,

KOTOPbIe NCTQHORMTL HO BPEeMeHHble TPArbl [Pam € HAPYXHOW

CTOPOHbI 4EMOHTMPOBATL MOC/1e 3CAKPEr/ieHAA HA BEAPABCH CTPOMOB

o (UBlpe TPEBOBOHMS OXPCHb TPYAA WM TEXHUKM BE30MOCHOCTM CM MOSICHATE/bHYI0

3armexy 809.00,.00M13,

805. 00. 00. TK-1

H-WToL Ka bK3-420-140-6, cm. N2

U3Mm. [Kon yu|fluem N gok| MMogn. |dama
Paspab. pusopbeda | Junof [10.20 MNP HO geMOHTAX M MOHTAX Cmagusg| Jlucm | JlucmoB
MNpobepun |Mambeeba lecee |10.20 E0PQEQHA KOTAQ =) 1 1
H.oump.  [Mambeeba |of#zceens|10.20 MNepeMel,eHMe BOPOBAHA OT MPOEKTHOro A 000
nonoxeHusa Ao actakags (otm. 0,000 M) 'Q4ﬂb¢a-[kﬂ7n0
MeHTp
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   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по перемещению  барабана от проектного положения до эстакады (отм. 0,000 м). Подготовительные работы: -	Выполнить монтаж эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду Выполнить монтаж эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  монтаж эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду монтаж эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду эстакады поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду поз. 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду 1 между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  между осями 12 - 26 с привязкой к ряду между осями 12 - 26 с привязкой к ряду  осями 12 - 26 с привязкой к ряду осями 12 - 26 с привязкой к ряду  12 - 26 с привязкой к ряду 12 - 26 с привязкой к ряду  - 26 с привязкой к ряду - 26 с привязкой к ряду  26 с привязкой к ряду 26 с привязкой к ряду  с привязкой к ряду с привязкой к ряду  привязкой к ряду привязкой к ряду  к ряду к ряду  ряду ряду Г-7800 мм.   -	Изготовить турникетную опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на Изготовить турникетную опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на  турникетную опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на турникетную опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на  опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на опору поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на  поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на поз. 2 и  опоры поз. 3 и установить их на  2 и  опоры поз. 3 и установить их на 2 и  опоры поз. 3 и установить их на  и  опоры поз. 3 и установить их на и  опоры поз. 3 и установить их на   опоры поз. 3 и установить их на  опоры поз. 3 и установить их на опоры поз. 3 и установить их на  поз. 3 и установить их на поз. 3 и установить их на  3 и установить их на 3 и установить их на  и установить их на и установить их на  установить их на установить их на  их на их на  на на салазки поз. 4, 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  поз. 4, 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры поз. 4, 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  4, 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры 4, 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры 5, а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры а также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры также на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры на шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры шпальные выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  выкладки (см. р-з 4-4). Опоры выкладки (см. р-з 4-4). Опоры  (см. р-з 4-4). Опоры (см. р-з 4-4). Опоры  р-з 4-4). Опоры р-з 4-4). Опоры  4-4). Опоры 4-4). Опоры  Опоры Опоры разместить на направляющих согласно привязкам по наст. чертежу.  -	На барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю На барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю нижней части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю части корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  корпуса) с привязкой 4 м к левому краю корпуса) с привязкой 4 м к левому краю  с привязкой 4 м к левому краю с привязкой 4 м к левому краю  привязкой 4 м к левому краю привязкой 4 м к левому краю  4 м к левому краю 4 м к левому краю  м к левому краю м к левому краю  к левому краю к левому краю  левому краю левому краю  краю краю барабана, обозначить красной краской линию совмещения с турникетной  обозначить красной краской линию совмещения с турникетной обозначить красной краской линию совмещения с турникетной  красной краской линию совмещения с турникетной красной краской линию совмещения с турникетной  краской линию совмещения с турникетной краской линию совмещения с турникетной  линию совмещения с турникетной линию совмещения с турникетной  совмещения с турникетной совмещения с турникетной  с турникетной с турникетной  турникетной турникетной опорой (см. р-з 4-4). -	Для доступа к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению Для доступа к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  доступа к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению доступа к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению к местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению местам резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению резки трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  трубопроводов, разборке изоляции, нанесению трубопроводов, разборке изоляции, нанесению  разборке изоляции, нанесению разборке изоляции, нанесению  изоляции, нанесению изоляции, нанесению  нанесению нанесению линии совмещения вдоль барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы  совмещения вдоль барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы совмещения вдоль барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы  вдоль барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы вдоль барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы  барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы барабана с обеих сторон смонтировать дощатые трапы  с обеих сторон смонтировать дощатые трапы с обеих сторон смонтировать дощатые трапы  обеих сторон смонтировать дощатые трапы обеих сторон смонтировать дощатые трапы  сторон смонтировать дощатые трапы сторон смонтировать дощатые трапы  смонтировать дощатые трапы смонтировать дощатые трапы  дощатые трапы дощатые трапы  трапы трапы (см. схему организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу)  схему организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу) схему организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу)  организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу) организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу)  доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу) доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу)  к выполнению работ по демонтажу (монтажу) к выполнению работ по демонтажу (монтажу)  выполнению работ по демонтажу (монтажу) выполнению работ по демонтажу (монтажу)  работ по демонтажу (монтажу) работ по демонтажу (монтажу)  по демонтажу (монтажу) по демонтажу (монтажу)  демонтажу (монтажу) демонтажу (монтажу)  (монтажу) (монтажу) барабана). С внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать, . С внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать,  С внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать, С внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать,  внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать, внешней стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать,  стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать, стороны перед демонтажем барабана трап  демонтировать,  перед демонтажем барабана трап  демонтировать, перед демонтажем барабана трап  демонтировать,  демонтажем барабана трап  демонтировать, демонтажем барабана трап  демонтировать,  барабана трап  демонтировать, барабана трап  демонтировать,  трап  демонтировать, трап  демонтировать,   демонтировать,  демонтировать, демонтировать, а также демонтировать площадки обслуживания на отметке барабана и  также демонтировать площадки обслуживания на отметке барабана и также демонтировать площадки обслуживания на отметке барабана и  демонтировать площадки обслуживания на отметке барабана и демонтировать площадки обслуживания на отметке барабана и  площадки обслуживания на отметке барабана и площадки обслуживания на отметке барабана и  обслуживания на отметке барабана и обслуживания на отметке барабана и  на отметке барабана и на отметке барабана и  отметке барабана и отметке барабана и  барабана и барабана и  и и кронштейны для их закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего  для их закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего для их закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего  их закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего их закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего  закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего закрепления до внутреннего трапа. По границе внутреннего  до внутреннего трапа. По границе внутреннего до внутреннего трапа. По границе внутреннего  внутреннего трапа. По границе внутреннего внутреннего трапа. По границе внутреннего  трапа. По границе внутреннего трапа. По границе внутреннего  По границе внутреннего По границе внутреннего  границе внутреннего границе внутреннего  внутреннего внутреннего трапа натянуть анкерную линию.                                                                                                                       -	Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  подготовительных работ согласно разделу 5 подготовительных работ согласно разделу 5  работ согласно разделу 5 работ согласно разделу 5  согласно разделу 5 согласно разделу 5  разделу 5 разделу 5  5 5 Пояснительной записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  а именно отсутствие препятствий для а именно отсутствие препятствий для  именно отсутствие препятствий для именно отсутствие препятствий для  отсутствие препятствий для отсутствие препятствий для  препятствий для препятствий для  для для перемещения барабана от проектного положения до эстакады поз. 1. -	Убедиться в отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих Убедиться в отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих  в отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих в отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих  отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих отсутствии защемлений барабана, непрорезов примыкающих  защемлений барабана, непрорезов примыкающих защемлений барабана, непрорезов примыкающих  барабана, непрорезов примыкающих барабана, непрорезов примыкающих  непрорезов примыкающих непрорезов примыкающих  примыкающих примыкающих трубопроводов в его проектном положении. Производство работ: -	Застропить барабан на два крана, приподнять на минимальную высоту Застропить барабан на два крана, приподнять на минимальную высоту  барабан на два крана, приподнять на минимальную высоту барабан на два крана, приподнять на минимальную высоту  на два крана, приподнять на минимальную высоту на два крана, приподнять на минимальную высоту  два крана, приподнять на минимальную высоту два крана, приподнять на минимальную высоту  крана, приподнять на минимальную высоту крана, приподнять на минимальную высоту  приподнять на минимальную высоту приподнять на минимальную высоту  на минимальную высоту на минимальную высоту  минимальную высоту минимальную высоту  высоту высоту (убедиться в том, что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и  в том, что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и в том, что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и  том, что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и том, что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и  что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и что краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и  краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и краны приняли нагрузку), после чего снова опустить и  приняли нагрузку), после чего снова опустить и приняли нагрузку), после чего снова опустить и  нагрузку), после чего снова опустить и нагрузку), после чего снова опустить и  после чего снова опустить и после чего снова опустить и  чего снова опустить и чего снова опустить и  снова опустить и снова опустить и  опустить и опустить и  и и проконтролировать состояние стропов. -	Снова поднять барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых Снова поднять барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых  поднять барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых поднять барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых  барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых барабан на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых  на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых на высоту 200 мм и одновременным движением ходовых  высоту 200 мм и одновременным движением ходовых высоту 200 мм и одновременным движением ходовых  200 мм и одновременным движением ходовых 200 мм и одновременным движением ходовых  мм и одновременным движением ходовых мм и одновременным движением ходовых  и одновременным движением ходовых и одновременным движением ходовых  одновременным движением ходовых одновременным движением ходовых  движением ходовых движением ходовых  ходовых ходовых тележек мостовых кранов переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за  мостовых кранов переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за мостовых кранов переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за  кранов переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за кранов переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за  переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за переместить барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за  барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за барабан в сторону оси 17 на ~4,5 м за  в сторону оси 17 на ~4,5 м за в сторону оси 17 на ~4,5 м за  сторону оси 17 на ~4,5 м за сторону оси 17 на ~4,5 м за  оси 17 на ~4,5 м за оси 17 на ~4,5 м за  17 на ~4,5 м за 17 на ~4,5 м за  на ~4,5 м за на ~4,5 м за  ~4,5 м за ~4,5 м за  м за м за  за за пределы левой опоры в плане (положение 1). -	Правый край барабана движением грузовой тележки мостового крана N2 Правый край барабана движением грузовой тележки мостового крана N2  край барабана движением грузовой тележки мостового крана N2 край барабана движением грузовой тележки мостового крана N2  барабана движением грузовой тележки мостового крана N2 барабана движением грузовой тележки мостового крана N2  движением грузовой тележки мостового крана N2 движением грузовой тележки мостового крана N2  грузовой тележки мостового крана N2 грузовой тележки мостового крана N2  тележки мостового крана N2 тележки мостового крана N2  мостового крана N2 мостового крана N2  крана N2 крана N2  N2 N2 переместить к ряду Г на максимально возможное расстояние. В положении 2  к ряду Г на максимально возможное расстояние. В положении 2 к ряду Г на максимально возможное расстояние. В положении 2  ряду Г на максимально возможное расстояние. В положении 2 ряду Г на максимально возможное расстояние. В положении 2  Г на максимально возможное расстояние. В положении 2 Г на максимально возможное расстояние. В положении 2  на максимально возможное расстояние. В положении 2 на максимально возможное расстояние. В положении 2  максимально возможное расстояние. В положении 2 максимально возможное расстояние. В положении 2  возможное расстояние. В положении 2 возможное расстояние. В положении 2  расстояние. В положении 2 расстояние. В положении 2  В положении 2 В положении 2  положении 2 положении 2  2 2 проконтролировать наличие гарантированного зазора в плане между барабаном и  наличие гарантированного зазора в плане между барабаном и наличие гарантированного зазора в плане между барабаном и  гарантированного зазора в плане между барабаном и гарантированного зазора в плане между барабаном и  зазора в плане между барабаном и зазора в плане между барабаном и  в плане между барабаном и в плане между барабаном и  плане между барабаном и плане между барабаном и  между барабаном и между барабаном и  барабаном и барабаном и  и и кабиной управления крана N1, а также между барабаном и его правой опорой  управления крана N1, а также между барабаном и его правой опорой управления крана N1, а также между барабаном и его правой опорой  крана N1, а также между барабаном и его правой опорой крана N1, а также между барабаном и его правой опорой  N1, а также между барабаном и его правой опорой N1, а также между барабаном и его правой опорой  а также между барабаном и его правой опорой а также между барабаном и его правой опорой  также между барабаном и его правой опорой также между барабаном и его правой опорой  между барабаном и его правой опорой между барабаном и его правой опорой  барабаном и его правой опорой барабаном и его правой опорой  и его правой опорой и его правой опорой  его правой опорой его правой опорой  правой опорой правой опорой  опорой опорой (см. р-з 2-2). -	Опустить барабан вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение Опустить барабан вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение  барабан вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение барабан вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение  вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение вниз до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение  до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение до отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение  отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение отм. ~12,000 м (положение 3), после чего движение  ~12,000 м (положение 3), после чего движение ~12,000 м (положение 3), после чего движение  м (положение 3), после чего движение м (положение 3), после чего движение  (положение 3), после чего движение (положение 3), после чего движение  3), после чего движение 3), после чего движение  после чего движение после чего движение  чего движение чего движение  движение движение вниз остановить, затем работой крана N2 переместить правый край барабана к  остановить, затем работой крана N2 переместить правый край барабана к остановить, затем работой крана N2 переместить правый край барабана к  затем работой крана N2 переместить правый край барабана к затем работой крана N2 переместить правый край барабана к  работой крана N2 переместить правый край барабана к работой крана N2 переместить правый край барабана к  крана N2 переместить правый край барабана к крана N2 переместить правый край барабана к  N2 переместить правый край барабана к N2 переместить правый край барабана к  переместить правый край барабана к переместить правый край барабана к  правый край барабана к правый край барабана к  край барабана к край барабана к  барабана к барабана к  к к котлу до положения параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1  до положения параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1 до положения параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1  положения параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1 положения параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1  параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1 параллельно фронту, после чего включить в работу кран N1  фронту, после чего включить в работу кран N1 фронту, после чего включить в работу кран N1  после чего включить в работу кран N1 после чего включить в работу кран N1  чего включить в работу кран N1 чего включить в работу кран N1  включить в работу кран N1 включить в работу кран N1  в работу кран N1 в работу кран N1  работу кран N1 работу кран N1  кран N1 кран N1  N1 N1 и одновременной работой кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7  одновременной работой кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7 одновременной работой кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7  работой кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7 работой кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7  кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7 кранов переместить барабан к фронту с привязкой 1,7  переместить барабан к фронту с привязкой 1,7 переместить барабан к фронту с привязкой 1,7  барабан к фронту с привязкой 1,7 барабан к фронту с привязкой 1,7  к фронту с привязкой 1,7 к фронту с привязкой 1,7  фронту с привязкой 1,7 фронту с привязкой 1,7  с привязкой 1,7 с привязкой 1,7  привязкой 1,7 привязкой 1,7  1,7 1,7 м (в соответствии с привязкой эстакады - положение 4). -	Продолжить вертикальное перемещение барабана, опустить его на Продолжить вертикальное перемещение барабана, опустить его на  вертикальное перемещение барабана, опустить его на вертикальное перемещение барабана, опустить его на  перемещение барабана, опустить его на перемещение барабана, опустить его на  барабана, опустить его на барабана, опустить его на  опустить его на опустить его на  его на его на  на на подготовленные на эстакаде опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  на эстакаде опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4). на эстакаде опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  эстакаде опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4). эстакаде опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4). опоры с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4). с салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  салазками в положение 5 (см. р-з 4-4). салазками в положение 5 (см. р-з 4-4).  в положение 5 (см. р-з 4-4). в положение 5 (см. р-з 4-4).  положение 5 (см. р-з 4-4). положение 5 (см. р-з 4-4).  5 (см. р-з 4-4). 5 (см. р-з 4-4).  (см. р-з 4-4). (см. р-з 4-4).  р-з 4-4). р-з 4-4).  4-4). 4-4). Барабан установить строго по оси эстакады, а также совместить красную линию  установить строго по оси эстакады, а также совместить красную линию установить строго по оси эстакады, а также совместить красную линию  строго по оси эстакады, а также совместить красную линию строго по оси эстакады, а также совместить красную линию  по оси эстакады, а также совместить красную линию по оси эстакады, а также совместить красную линию  оси эстакады, а также совместить красную линию оси эстакады, а также совместить красную линию  эстакады, а также совместить красную линию эстакады, а также совместить красную линию  а также совместить красную линию а также совместить красную линию  также совместить красную линию также совместить красную линию  совместить красную линию совместить красную линию  красную линию красную линию  линию линию на нижней части корпуса барабана с осью турникетной опоры.  барабана с осью турникетной опоры. . -	Выполнить закрепление опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и Выполнить закрепление опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и  закрепление опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и закрепление опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и  опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и опор поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и  поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и поз. 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и  3 к барабану с помощью каната поз. 6 и 3 к барабану с помощью каната поз. 6 и  к барабану с помощью каната поз. 6 и к барабану с помощью каната поз. 6 и  барабану с помощью каната поз. 6 и барабану с помощью каната поз. 6 и  с помощью каната поз. 6 и с помощью каната поз. 6 и  помощью каната поз. 6 и помощью каната поз. 6 и  каната поз. 6 и каната поз. 6 и  поз. 6 и поз. 6 и  6 и 6 и  и и зажимов поз. 8 (см. р-з 5-5).   Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: Доступ к местам резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с  к местам резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с к местам резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с  местам резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с местам резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с  резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с резки трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с  трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с трубопроводов, разборке изоляции осуществлять с  разборке изоляции осуществлять с разборке изоляции осуществлять с  изоляции осуществлять с изоляции осуществлять с  осуществлять с осуществлять с  с с временных настилов, устроенных по внутренней и наружной стороне барабана (см.  настилов, устроенных по внутренней и наружной стороне барабана (см. настилов, устроенных по внутренней и наружной стороне барабана (см.  устроенных по внутренней и наружной стороне барабана (см. устроенных по внутренней и наружной стороне барабана (см.  по внутренней и наружной стороне барабана (см. по внутренней и наружной стороне барабана (см.  внутренней и наружной стороне барабана (см. внутренней и наружной стороне барабана (см.  и наружной стороне барабана (см. и наружной стороне барабана (см.  наружной стороне барабана (см. наружной стороне барабана (см.  стороне барабана (см. стороне барабана (см.  барабана (см. барабана (см.  (см. (см. схему организации доступа к выполнению работ по демонтажу (монтажу) барабана).  Опасную зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, отметке 9.600 м и 0.000 м оградить,  9.600 м и 0.000 м оградить, 9.600 м и 0.000 м оградить,  м и 0.000 м оградить, м и 0.000 м оградить,  и 0.000 м оградить, и 0.000 м оградить,  0.000 м оградить, 0.000 м оградить,  м оградить, м оградить,  оградить, оградить, вывесить предупредительные знаки и плакаты. Исключить на период производства  предупредительные знаки и плакаты. Исключить на период производства предупредительные знаки и плакаты. Исключить на период производства  знаки и плакаты. Исключить на период производства знаки и плакаты. Исключить на период производства  и плакаты. Исключить на период производства и плакаты. Исключить на период производства  плакаты. Исключить на период производства плакаты. Исключить на период производства  Исключить на период производства Исключить на период производства  на период производства на период производства  период производства период производства  производства производства работ нахождение в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной  нахождение в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной нахождение в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной  в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной  опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной  зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной  лиц, не имеющих прямого отношения к данной лиц, не имеющих прямого отношения к данной  не имеющих прямого отношения к данной не имеющих прямого отношения к данной  имеющих прямого отношения к данной имеющих прямого отношения к данной  прямого отношения к данной прямого отношения к данной  отношения к данной отношения к данной  к данной к данной  данной данной работе. Все работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  по перемещению барабана выполнять под непосредственным по перемещению барабана выполнять под непосредственным  перемещению барабана выполнять под непосредственным перемещению барабана выполнять под непосредственным  барабана выполнять под непосредственным барабана выполнять под непосредственным  выполнять под непосредственным выполнять под непосредственным  под непосредственным под непосредственным  непосредственным непосредственным руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  специалиста, ответственного за безопасное производство работ с специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  ответственного за безопасное производство работ с ответственного за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . Команды крановщикам и остальным участникам производства работ подает  крановщикам и остальным участникам производства работ подает крановщикам и остальным участникам производства работ подает  и остальным участникам производства работ подает и остальным участникам производства работ подает  остальным участникам производства работ подает остальным участникам производства работ подает  участникам производства работ подает участникам производства работ подает  производства работ подает производства работ подает  работ подает работ подает  подает подает только специалист, ответственный за безопасное производство работ с  специалист, ответственный за безопасное производство работ с специалист, ответственный за безопасное производство работ с  ответственный за безопасное производство работ с ответственный за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные  доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные  на барабан при его строповке использовать инвентарные на барабан при его строповке использовать инвентарные  барабан при его строповке использовать инвентарные барабан при его строповке использовать инвентарные  при его строповке использовать инвентарные при его строповке использовать инвентарные  его строповке использовать инвентарные его строповке использовать инвентарные  строповке использовать инвентарные строповке использовать инвентарные  использовать инвентарные использовать инвентарные  инвентарные инвентарные приставные лестницы, которые установить на временные трапы. Трап с наружной  лестницы, которые установить на временные трапы. Трап с наружной лестницы, которые установить на временные трапы. Трап с наружной  которые установить на временные трапы. Трап с наружной которые установить на временные трапы. Трап с наружной  установить на временные трапы. Трап с наружной установить на временные трапы. Трап с наружной  на временные трапы. Трап с наружной на временные трапы. Трап с наружной  временные трапы. Трап с наружной временные трапы. Трап с наружной  трапы. Трап с наружной трапы. Трап с наружной  Трап с наружной Трап с наружной  с наружной с наружной  наружной наружной стороны демонтировать после закрепления на барабан стропов. Общие требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  охраны труда и техники безопасности см. пояснительную охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  труда и техники безопасности см. пояснительную труда и техники безопасности см. пояснительную  и техники безопасности см. пояснительную и техники безопасности см. пояснительную  техники безопасности см. пояснительную техники безопасности см. пояснительную  безопасности см. пояснительную безопасности см. пояснительную  см. пояснительную см. пояснительную  пояснительную пояснительную записку 805.00.00.ПЗ. 
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nepeMeLleHM0 BAPOBOHA MO HAMPCBRASLMM 0T KOTAa N2 B CTOPOHY BPEMeHHOro Topua 1-om
ouepegnt 1N MNOorPY3Ka AeMOHTUPYEMOro BAPABAHO C 3CTAKAgbl HA MAATPOPMY TPam/1ePa

[loaroToRUTE/IbHBIE PABOTHI

- [logroToRUTL TOKENAXHYI0 OCHACTKY COM/IOCHO Creu/euKaLmm

—-CoBPATb  TAKENOXHYI0 CXeMY:

NneeeixKy noa.

13 3akPermMTb K MPABOM CPeAHer KO/oHHE

kotna N 4 c mnoMowblo KaHATA Mo3. 9, MPOM3BECTW 3AMACOBKY MosmvcrnacTa noa. 11

HemogpmxHLIM BAOK  MO/MCMIACTA  BAKPEMMTL K KPOHWTemHY (cM. y3en D,

M0 4BNXHbLIN

B/IOK 3CKPerMTL Ha nepegHve canasku, O0TBogHOM BAOK Mo3. 12 KPerTh K KO/OHHe
koTtna N 4 ¢ momoupio cTPOMa Noa. /.
—llogroToRUT, LOMKPATH Mo3. 14,

= [IPOKOHTPO/MPOBATH
MOACHNTE/TIbHOM 3ArmcKm

VICMO/HeHWe
805000013, «a

MnoaroToBHNTE/IbHbIX
MMEHHO

PABOT
OTCYTCTBWME

COr/nacHo

nepeMelleHss BaPOBAHA OT KOT/1a N2 40 MOrPY3KM HA MAQT®OPMY TPAM/ePa

[lPOM3BOACTBO PABOT

paggeny 9

MPernATCTBNN

4714

-Ua monoxermsa 1| c noMowplo rnesegxkm Moa. 13 M Mo/mcnacTa nepeMecTWTb BOPABAH MO
HAMPOBRASIOLMM 3CTAKALL K ocv 26 40 Mo/soxeHua 2.
-[lPoRbIM KPOM BOPOBOHA 3ACTPOMMTL HA MOCTOROWM KPAH N2, MPUMOAHATL HA  MUHUMA/bHYIO

BoicoTY ~30 MM,

ocn 29 U YCTOHOBUTH Mnog Cnegydnudio MPOMEXYTOUHSI0 OroPY,

CA/M1Aa3Kn,

CANa3km C no/mcnacToM nepemMecTrTb Mo HaAnPaB AlLMM B CTOPOHY

BAPABAH OMYCTUTL HA

- [lepeMeCcTTL BAPOBOH C MOMOLIBIO /1IEBEEAKM U MOAMCIACTA B Mo/oxeHue 3
300HMM  xoAoM B nonoxeHme 1 (B HemocpeaCTReHHOM
B/M3OCTM OT MO/IOXeHNS MO, MOrPY3KY),
- lanee KPQH MEPEeCTPOMMTL C MPMBA3KOM K MPOBOMY KPOKW BOPOBAHA — 4 M, C MOMOLbIo
KPOHO MPMMOAHATL BaPOBOH Ha ~30 MM, MO/MCMOCT OT CO/Q30K OTCOeAMHUTL, CANCa3KM
CABMHYTL B CTOPOHY PAAQ [T 3a Mmpege bl HOMPABASILX 3CTAKAgb

- HnakoPaMHLIM - TPAMNeP  MoadTh

—-[logeMxHbIM  BAOK  MO/MCIACTA  30KPEMMTb  HA  /IeBble  CONCBKM UM Aanee  BAPABCH
rnepemMewaTb Mo HanPaB/AoLKMM  SCTAKA4bl C  MNOMOWBIdO  ebedkn K1 no/mcnacTa 4o
monoxennst 4, MPK 3TOM  KPQH, Y4ePXMBAsi BAPABAH Ha Becy (Be3  Mmogbema),

COornPoOBOX4aeT gbumxeHne

- B nonoxeHm 4 noAucnocT OTCOegUMHATS.
-Tpamnep MepeMecTUTL B MONOXeHWe MogL MorPY3KY (PacCTosHME MO BePTUKA/M  MeX4y
BEAPABECHOM B MO/IOXeHMM 4 4o naaTteoPMsl TPamnepra —40 Mm).

-B  nornoxeHnm 4

nAoTeoPMY  TPaMnera (Mog,  OroPbl

CM. P—3 22

- flanee KPQH OCBOBOAWNTbL, MOA TYPHMKETHMI0 OMOPY MOARECTV AOMKPATH Mo3. 14 (cm.

3-3.

-C noMouwbld AOMKPOTOR /1eBbIM  KPQM BAPCBEOHA C  OMOPOM  MPUMOAHATH
CA/1Ia3KN  /f1leble  CABUHITH

AB/XeHmeM
TYPHMKETHOM OroPe B Mo/soxeHe O (TPAHCMOPTHOe), OrePeB BAPOBOH C  OrOPOMA
HQ MAQT®OPME MOA/IOXUTh  AOCKM TO/MHOM 40

OMMPCETCS HA HAMPOBASIOLLME),

- BomonHmts  3akpennerme

BAPABAHO K

HA3a4,

rPy30BOM  Te/leXKn  KpPaHa

OrnoPY  ONMNYCTUTb

nAaTeopme

MOBEPHYTL

TPAMNeraq,

fanee

BOPOBOH BLBE3TM 30 MPefe/bl FAABHOr0 KOPMYCa ueped BoPoTa NMo Psgy X

OcoBble TPEBEOBOHMSA MO OXPaHEe TPYAd

- TpoeKTOPMIO MePeMeueHMst TPamnePa Mo UexXy OT  3CTaKagbl

BAPABAH

HA

Ha Honpaeasiowme  (BAPABAH

HA

Ha
Ha
MM),

P=3

~30 MM,

He

TPAnNepe

4o BopOT Mo paAgy X

OBO3HOUATL HO MOBEPXHOCTW MO/AQ KPACHOWM M CUHEr KPACKOM Mo TPaeapreTy, CTPOro
OTCNeXveaTb MNepemMelleHe TPaAm/ePd MO YKA3AHHOM TPAEKTOPRPUA.
-Ha BPeMs MPOM3ROACTRA POBOT MO MEePeMeLeHMo BAPOBOHA MO ACTOKALEe M Meperpyske

HaO TPamnepP,

HaxoxdeHne B 30He [PoM3BOACTBA PABOT /LU,

PaB0TEe

-Bce posOTH MO

rnepemeLeHMo
PYKOBOACTBOM CrneunanicTa,

BAPABAHA BbINO/MHATbL

MPrMeHeHreM  MoAbLeMHbLIX COOPYXeHN

— KoMaHg!
cneumoanncT,
MO4BEMHLIX COOPYXEeHA,

Mo

BXO4 B PEMOHTHO~MEeXOHMUeCKYI0 MACTePCKJI0 306/10KMPOBATH.
He umMelunx MPAMOro  OTHOWeHMA K 4aHHOM

AckmiounTh

i Hernocpe 4CTBeHHbM

OTBeTCTBEeHHOro 3G Bes30racHoe rrnrPom3poacTBo PABOT C

KPAHOBLIMKY WM OCTA/IbHBM  SUACTHMKAM  MPOM3BOACTBA POBOT MogaaeT TO/bKO
OTBeTCTBEeHHLIM 34 Be30rnacHoe npPom3poacTBo PCGBOT C  MNPMMeHeHeM

-na gOoCTYNO HO BOPOBAH MPW €ro CTPOMOBKE MCMO/Mb30BATh WMHBEHTAPHLIe MPUCTORHbLIe

NeCTHALGI
—OEMMQ TPEBOBOHNA  OXPOHLI TPYAA W TeXHUMKM  Be30MNacHOCTM CM [ToACHTe MbHYIo
aarmexy 805.00.00.M13,
H-UToL Ka bK3-420-140-6, cm. N2
M3M. [Kon yu|fluecm N gok| [logn. |dama
Paspab. puzopbeba (%wwf 10.20 MMP Ha geMOHTAX M MOHTAX Cmagug| lucm | Jlucmo®
MNpobepun Mambeeba Yy ccerr [10.20 EQPUEQHA KOTAA = 1 1
H. koHmp. MamBeeBa Q,%,,Wu,m.zo MNepeMeuweHe BOPOBAHAO MO 3CTAKAA4E B 000
B 30HY OCU 26 W neperpysKa )
C 3CTAKQAH HA TPaM/ep — Anbgha -L]eHTp
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   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по  Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по  технологическая карта предусматривает выполнение работ по технологическая карта предусматривает выполнение работ по  карта предусматривает выполнение работ по карта предусматривает выполнение работ по  предусматривает выполнение работ по предусматривает выполнение работ по  выполнение работ по выполнение работ по  работ по работ по  по по перемещению барабана по направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой  барабана по направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой барабана по направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой  по направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой по направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой  направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой направляющим от котла N2 в сторону временного торца 1-ой  от котла N2 в сторону временного торца 1-ой от котла N2 в сторону временного торца 1-ой  котла N2 в сторону временного торца 1-ой котла N2 в сторону временного торца 1-ой  N2 в сторону временного торца 1-ой N2 в сторону временного торца 1-ой  в сторону временного торца 1-ой в сторону временного торца 1-ой  сторону временного торца 1-ой сторону временного торца 1-ой  временного торца 1-ой временного торца 1-ой  торца 1-ой торца 1-ой  1-ой 1-ой очереди и погрузка демонтируемого барабана с эстакады на  платформу трайлера.   Подготовительные работы:  Подготовительные работы:     - Подготовить такелажную оснастку согласно спецификации.  -	Собрать такелажную схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне Собрать такелажную схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне  такелажную схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне такелажную схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне  схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне схему: лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне  лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне лебедку поз. 13 закрепить к правой средней колонне  поз. 13 закрепить к правой средней колонне поз. 13 закрепить к правой средней колонне  13 закрепить к правой средней колонне 13 закрепить к правой средней колонне  закрепить к правой средней колонне закрепить к правой средней колонне  к правой средней колонне к правой средней колонне  правой средней колонне правой средней колонне  средней колонне средней колонне  колонне колонне котла N 4 с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  N 4 с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. N 4 с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  4 с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. 4 с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. с помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. помощью каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. каната поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. поз. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  5, произвести запасовку полиспаста поз. 11. 5, произвести запасовку полиспаста поз. 11.  произвести запасовку полиспаста поз. 11. произвести запасовку полиспаста поз. 11.  запасовку полиспаста поз. 11. запасовку полиспаста поз. 11.  полиспаста поз. 11. полиспаста поз. 11.  поз. 11. поз. 11.  11. 11. Неподвижный блок полиспаста закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный  блок полиспаста закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный блок полиспаста закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный  полиспаста закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный полиспаста закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный  закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный закрепить к кронштейну (см. узел I),  подвижный  к кронштейну (см. узел I),  подвижный к кронштейну (см. узел I),  подвижный  кронштейну (см. узел I),  подвижный кронштейну (см. узел I),  подвижный  (см. узел I),  подвижный (см. узел I),  подвижный  узел I),  подвижный узел I),  подвижный  I),  подвижный I),  подвижный   подвижный  подвижный подвижный блок закрепить на передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  закрепить на передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне закрепить на передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  на передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне на передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне передние салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне салазки. Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  Отводной блок поз. 12 крепить к колонне Отводной блок поз. 12 крепить к колонне  блок поз. 12 крепить к колонне блок поз. 12 крепить к колонне  поз. 12 крепить к колонне поз. 12 крепить к колонне  12 крепить к колонне 12 крепить к колонне  крепить к колонне крепить к колонне  к колонне к колонне  колонне колонне котла N 4 с помощью стропа поз. 7.  с помощью стропа поз. 7. -	Подготовить домкраты поз. 14.   Подготовить домкраты поз. 14.   -	Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  подготовительных работ согласно разделу 5 подготовительных работ согласно разделу 5  работ согласно разделу 5 работ согласно разделу 5  согласно разделу 5 согласно разделу 5  разделу 5 разделу 5  5 5 пояснительной записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  а именно отсутствие препятствий для а именно отсутствие препятствий для  именно отсутствие препятствий для именно отсутствие препятствий для  отсутствие препятствий для отсутствие препятствий для  препятствий для препятствий для  для для перемещения барабана от котла N2 до погрузки на платформу трайлера.    Производство работ: Производство работ: -	Из положения 1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по Из положения 1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  положения 1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по положения 1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по 1 с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по с помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по помощью лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по лебедки поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  поз. 13 и полиспаста переместить барабан по поз. 13 и полиспаста переместить барабан по  13 и полиспаста переместить барабан по 13 и полиспаста переместить барабан по  и полиспаста переместить барабан по и полиспаста переместить барабан по  полиспаста переместить барабан по полиспаста переместить барабан по  переместить барабан по переместить барабан по  барабан по барабан по  по по направляющим эстакады к оси 26 до положения 2. -	Правый край барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную Правый край барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную  край барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную край барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную  барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную барабана застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную  застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную застропить на мостовой кран N2, приподнять на минимальную  на мостовой кран N2, приподнять на минимальную на мостовой кран N2, приподнять на минимальную  мостовой кран N2, приподнять на минимальную мостовой кран N2, приподнять на минимальную  кран N2, приподнять на минимальную кран N2, приподнять на минимальную  N2, приподнять на минимальную N2, приподнять на минимальную  приподнять на минимальную приподнять на минимальную  на минимальную на минимальную  минимальную минимальную высоту ~30 мм, салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону  ~30 мм, салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону ~30 мм, салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону  мм, салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону мм, салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону  салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону салазки с полиспастом переместить по направляющим в сторону  с полиспастом переместить по направляющим в сторону с полиспастом переместить по направляющим в сторону  полиспастом переместить по направляющим в сторону полиспастом переместить по направляющим в сторону  переместить по направляющим в сторону переместить по направляющим в сторону  по направляющим в сторону по направляющим в сторону  направляющим в сторону направляющим в сторону  в сторону в сторону  сторону сторону оси 25 и установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на  25 и установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на 25 и установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на  и установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на и установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на  установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на установить под следующую промежуточную опору, барабан опустить на  под следующую промежуточную опору, барабан опустить на под следующую промежуточную опору, барабан опустить на  следующую промежуточную опору, барабан опустить на следующую промежуточную опору, барабан опустить на  промежуточную опору, барабан опустить на промежуточную опору, барабан опустить на  опору, барабан опустить на опору, барабан опустить на  барабан опустить на барабан опустить на  опустить на опустить на  на на салазки.  -	Переместить барабан с помощью лебедки и полиспаста в положение 3.  Переместить барабан с помощью лебедки и полиспаста в положение 3.  -	Низкорамный трайлер подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной Низкорамный трайлер подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной  трайлер подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной трайлер подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной  подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной подать задним ходом в положение 1 (в непосредственной  задним ходом в положение 1 (в непосредственной задним ходом в положение 1 (в непосредственной  ходом в положение 1 (в непосредственной ходом в положение 1 (в непосредственной  в положение 1 (в непосредственной в положение 1 (в непосредственной  положение 1 (в непосредственной положение 1 (в непосредственной  1 (в непосредственной 1 (в непосредственной  (в непосредственной (в непосредственной  непосредственной непосредственной близости от положения под погрузку).  -	Далее кран перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью Далее кран перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью  кран перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью кран перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью  перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью перестропить с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью  с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью с привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью  привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью привязкой к правому краю барабана - 4 м, с помощью  к правому краю барабана - 4 м, с помощью к правому краю барабана - 4 м, с помощью  правому краю барабана - 4 м, с помощью правому краю барабана - 4 м, с помощью  краю барабана - 4 м, с помощью краю барабана - 4 м, с помощью  барабана - 4 м, с помощью барабана - 4 м, с помощью  - 4 м, с помощью - 4 м, с помощью  4 м, с помощью 4 м, с помощью  м, с помощью м, с помощью  с помощью с помощью  помощью помощью крана приподнять барабан на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  приподнять барабан на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки приподнять барабан на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  барабан на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки барабан на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки на ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки ~30 мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки мм, полиспаст от салазок отсоединить, салазки  полиспаст от салазок отсоединить, салазки полиспаст от салазок отсоединить, салазки  от салазок отсоединить, салазки от салазок отсоединить, салазки  салазок отсоединить, салазки салазок отсоединить, салазки  отсоединить, салазки отсоединить, салазки  салазки салазки сдвинуть в сторону ряда Г за пределы направляющих эстакады. -	Подвижный блок полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан Подвижный блок полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан  блок полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан блок полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан  полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан полиспаста закрепить на левые салазки и далее барабан  закрепить на левые салазки и далее барабан закрепить на левые салазки и далее барабан  на левые салазки и далее барабан на левые салазки и далее барабан  левые салазки и далее барабан левые салазки и далее барабан  салазки и далее барабан салазки и далее барабан  и далее барабан и далее барабан  далее барабан далее барабан  барабан барабан перемещать по направляющим эстакады с помощью лебедки и полиспаста до  по направляющим эстакады с помощью лебедки и полиспаста до по направляющим эстакады с помощью лебедки и полиспаста до  направляющим эстакады с помощью лебедки и полиспаста до направляющим эстакады с помощью лебедки и полиспаста до  эстакады с помощью лебедки и полиспаста до эстакады с помощью лебедки и полиспаста до  с помощью лебедки и полиспаста до с помощью лебедки и полиспаста до  помощью лебедки и полиспаста до помощью лебедки и полиспаста до  лебедки и полиспаста до лебедки и полиспаста до  и полиспаста до и полиспаста до  полиспаста до полиспаста до  до до положения 4, при этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема),  4, при этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема), 4, при этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема),  при этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема), при этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема),  этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема), этом кран, удерживая барабан на весу (без подъема),  кран, удерживая барабан на весу (без подъема), кран, удерживая барабан на весу (без подъема),  удерживая барабан на весу (без подъема), удерживая барабан на весу (без подъема),  барабан на весу (без подъема), барабан на весу (без подъема),  на весу (без подъема), на весу (без подъема),  весу (без подъема), весу (без подъема),  (без подъема), (без подъема),  подъема), подъема), сопровождает движение. -	В положении 4 полиспаст отсоединить. В положении 4 полиспаст отсоединить. -	Трайлер переместить в положение под погрузку (расстояние по вертикали между Трайлер переместить в положение под погрузку (расстояние по вертикали между  переместить в положение под погрузку (расстояние по вертикали между переместить в положение под погрузку (расстояние по вертикали между  в положение под погрузку (расстояние по вертикали между в положение под погрузку (расстояние по вертикали между  положение под погрузку (расстояние по вертикали между положение под погрузку (расстояние по вертикали между  под погрузку (расстояние по вертикали между под погрузку (расстояние по вертикали между  погрузку (расстояние по вертикали между погрузку (расстояние по вертикали между  (расстояние по вертикали между (расстояние по вертикали между  по вертикали между по вертикали между  вертикали между вертикали между  между между барабаном в положении 4 до платформы трайлера -40 мм). -	В положении 4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на В положении 4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на  положении 4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на положении 4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на  4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на 4 движением грузовой тележки крана повернуть барабан на  движением грузовой тележки крана повернуть барабан на движением грузовой тележки крана повернуть барабан на  грузовой тележки крана повернуть барабан на грузовой тележки крана повернуть барабан на  тележки крана повернуть барабан на тележки крана повернуть барабан на  крана повернуть барабан на крана повернуть барабан на  повернуть барабан на повернуть барабан на  барабан на барабан на  на на турникетной опоре в положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на  опоре в положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на опоре в положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на  в положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на в положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на  положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на положение 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на  5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на 5 (транспортное), оперев барабан с опорами  на  (транспортное), оперев барабан с опорами  на (транспортное), оперев барабан с опорами  на  оперев барабан с опорами  на оперев барабан с опорами  на  барабан с опорами  на барабан с опорами  на  с опорами  на с опорами  на  опорами  на опорами  на   на  на на платформу трайлера (под опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм),  трайлера (под опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм), трайлера (под опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм),  (под опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм), (под опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм),  опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм), опоры на платформе подложить доски толщиной 40 мм),  на платформе подложить доски толщиной 40 мм), на платформе подложить доски толщиной 40 мм),  платформе подложить доски толщиной 40 мм), платформе подложить доски толщиной 40 мм),  подложить доски толщиной 40 мм), подложить доски толщиной 40 мм),  доски толщиной 40 мм), доски толщиной 40 мм),  толщиной 40 мм), толщиной 40 мм),  40 мм), 40 мм),  мм), мм), см. р-з 2-2. -	Далее кран освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з Далее кран освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  кран освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з кран освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з освободить, под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з под турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з турникетную опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з опору подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  подвести домкраты поз. 14 (см. р-з подвести домкраты поз. 14 (см. р-з  домкраты поз. 14 (см. р-з домкраты поз. 14 (см. р-з  поз. 14 (см. р-з поз. 14 (см. р-з  14 (см. р-з 14 (см. р-з  (см. р-з (см. р-з  р-з р-з 3-3). -	С помощью домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм, С помощью домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  помощью домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм, помощью домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм, домкратов левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм, левый край барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  край барабана с опорой приподнять на ~30 мм, край барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  барабана с опорой приподнять на ~30 мм, барабана с опорой приподнять на ~30 мм,  с опорой приподнять на ~30 мм, с опорой приподнять на ~30 мм,  опорой приподнять на ~30 мм, опорой приподнять на ~30 мм,  приподнять на ~30 мм, приподнять на ~30 мм,  на ~30 мм, на ~30 мм,  ~30 мм, ~30 мм,  мм, мм, салазки левые сдвинуть назад, опору опустить на направляющие (барабан не  левые сдвинуть назад, опору опустить на направляющие (барабан не левые сдвинуть назад, опору опустить на направляющие (барабан не  сдвинуть назад, опору опустить на направляющие (барабан не сдвинуть назад, опору опустить на направляющие (барабан не  назад, опору опустить на направляющие (барабан не назад, опору опустить на направляющие (барабан не  опору опустить на направляющие (барабан не опору опустить на направляющие (барабан не  опустить на направляющие (барабан не опустить на направляющие (барабан не  на направляющие (барабан не на направляющие (барабан не  направляющие (барабан не направляющие (барабан не  (барабан не (барабан не  не не опирается на направляющие).  -	Выполнить закрепление барабана к платформе трайлера, далее на трайлере Выполнить закрепление барабана к платформе трайлера, далее на трайлере  закрепление барабана к платформе трайлера, далее на трайлере закрепление барабана к платформе трайлера, далее на трайлере  барабана к платформе трайлера, далее на трайлере барабана к платформе трайлера, далее на трайлере  к платформе трайлера, далее на трайлере к платформе трайлера, далее на трайлере  платформе трайлера, далее на трайлере платформе трайлера, далее на трайлере  трайлера, далее на трайлере трайлера, далее на трайлере  далее на трайлере далее на трайлере ее на трайлере  на трайлере на трайлере  трайлере трайлере барабан вывезти за пределы главного корпуса через ворота по ряду Ж.    Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: -	Траекторию перемещения трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж Траекторию перемещения трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж  перемещения трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж перемещения трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж  трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж трайлера по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж  по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж по цеху от эстакады до ворот по ряду Ж  цеху от эстакады до ворот по ряду Ж цеху от эстакады до ворот по ряду Ж  от эстакады до ворот по ряду Ж от эстакады до ворот по ряду Ж  эстакады до ворот по ряду Ж эстакады до ворот по ряду Ж  до ворот по ряду Ж до ворот по ряду Ж  ворот по ряду Ж ворот по ряду Ж  по ряду Ж по ряду Ж  ряду Ж ряду Ж  Ж Ж обозначить на поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго  на поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго на поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго  поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго  пола красной и синей краской по трафарету. Строго пола красной и синей краской по трафарету. Строго  красной и синей краской по трафарету. Строго красной и синей краской по трафарету. Строго  и синей краской по трафарету. Строго и синей краской по трафарету. Строго  синей краской по трафарету. Строго синей краской по трафарету. Строго  краской по трафарету. Строго краской по трафарету. Строго  по трафарету. Строго по трафарету. Строго  трафарету. Строго трафарету. Строго  Строго Строго отслеживать перемещение трайлера по указанной траектории. -	На время производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  На время производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   время производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  время производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  производства работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  работ по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  по перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   перемещению барабана по эстакаде и перегрузке  перемещению барабана по эстакаде и перегрузке   барабана по эстакаде и перегрузке  барабана по эстакаде и перегрузке   по эстакаде и перегрузке  по эстакаде и перегрузке   эстакаде и перегрузке  эстакаде и перегрузке   и перегрузке  и перегрузке   перегрузке  перегрузке  на трайлер, вход в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить  трайлер, вход в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить трайлер, вход в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить  вход в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить вход в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить  в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить в ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить  ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить ремонтно-механическую мастерскую заблокировать. Исключить  мастерскую заблокировать. Исключить мастерскую заблокировать. Исключить  заблокировать. Исключить заблокировать. Исключить  Исключить Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной  в зоне производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной в зоне производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной  зоне производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной зоне производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной  производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной производства работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной  работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной работ лиц, не имеющих прямого отношения к данной  лиц, не имеющих прямого отношения к данной лиц, не имеющих прямого отношения к данной  не имеющих прямого отношения к данной не имеющих прямого отношения к данной  имеющих прямого отношения к данной имеющих прямого отношения к данной  прямого отношения к данной прямого отношения к данной  отношения к данной отношения к данной  к данной к данной  данной данной работе. -	Все работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным Все работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  по перемещению барабана выполнять под непосредственным по перемещению барабана выполнять под непосредственным  перемещению барабана выполнять под непосредственным перемещению барабана выполнять под непосредственным  барабана выполнять под непосредственным барабана выполнять под непосредственным  выполнять под непосредственным выполнять под непосредственным  под непосредственным под непосредственным  непосредственным непосредственным руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  специалиста, ответственного за безопасное производство работ с специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  ответственного за безопасное производство работ с ответственного за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . -	Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только  крановщику и остальным участникам производства работ подает только крановщику и остальным участникам производства работ подает только  и остальным участникам производства работ подает только и остальным участникам производства работ подает только  остальным участникам производства работ подает только остальным участникам производства работ подает только  участникам производства работ подает только участникам производства работ подает только  производства работ подает только производства работ подает только  работ подает только работ подает только  подает только подает только  только только специалист, ответственный за безопасное производство работ с применением   ответственный за безопасное производство работ с применением  ответственный за безопасное производство работ с применением   за безопасное производство работ с применением  за безопасное производство работ с применением   безопасное производство работ с применением  безопасное производство работ с применением   производство работ с применением  производство работ с применением   работ с применением  работ с применением   с применением  с применением   применением  применением  подъемных сооружений. . -	Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  барабан при его строповке использовать инвентарные приставные барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  при его строповке использовать инвентарные приставные при его строповке использовать инвентарные приставные  его строповке использовать инвентарные приставные его строповке использовать инвентарные приставные  строповке использовать инвентарные приставные строповке использовать инвентарные приставные  использовать инвентарные приставные использовать инвентарные приставные  инвентарные приставные инвентарные приставные  приставные приставные лестницы. -	Общие требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную Общие требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  труда и техники безопасности см. Пояснительную труда и техники безопасности см. Пояснительную  и техники безопасности см. Пояснительную и техники безопасности см. Пояснительную  техники безопасности см. Пояснительную техники безопасности см. Пояснительную  безопасности см. Пояснительную безопасности см. Пояснительную  см. Пояснительную см. Пояснительную  Пояснительную Пояснительную записку 805.00.00.ПЗ.
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1 Crpon CKK1-16,0/15000 OCT 25573-82 2

Pacuem paguyca onacHoti 30Hb:
Ron.3 =Rp+Bz/2+L2+Xmin

Rp— Heobxogumbl paboyuti Boinem,

Be— HaumeHbwul 2abapum nepemewaemozo 2py3q,
Le— Haubonbwul 2abapum nepemewaemozo 2py3q,
Xmin— paccmogHue omjema 2py3a npu €20 NAageHuu.

no madtnd PI-11-06-2007.
Rons =7,0+1,8/2+18,8+4=30,7m

HocTosas TexHonorvueckas KapTa MPegyCMaTPVBAET BHMO/HEHME PABOT MO PAGrPY3Ke MOHTUPYEMOrO BaPaBAHA
C X/f, NNATOOPMbl HO M/IOLAAKY CKAQAVPORCH/SA
XenesHogoPoXHbIM  MYTh, MO KOTOPOMY BOPCBEQH  gOCTARASeTCs Ha  Tepputopo H-T3U Ha  creuyanbHom
M/QT®OPMe, PACTIONOXEH BAO/b M/IOLAIKA CK/IQMMPOBOHAS,
Mexay M/oLOIKOMA CKAOMPOBCHAA M BPeMeHHbM TOPLOM T/IGBHOMO KOPMMCA TMPO/MIOXeHO CRTOAOPOrd C BeTOHHHM
MOKPHITVEM
(s Pa3rPYeKM  BOPABAHA
rPY30MoabeMHOCTbI 120 TH KaXab

[loAroTOBUTE/IbHbE POBOTh

o [logrotoRnTs MAouagKkM Mog SCTaHORKY KpaHoR KATO NK-1200S, 47159 uero BHIMO/HMTL MACHAPORKY M/I0LCAOK,
OTCHIKY W SKAQOKY B YKABGHHOM 30HE OPOXHbIX Xe/1e30BeTOHHbIX MAMT. UKAOH MAOWOGOK  fAOMXeH EBbiTb  He
BOMPEe MKABOHHOrO B MACMOPTe HA KPaH  [lOPOXHbe M/MTHI MKAQGHBATL BE3 MePeragoB MO BLICOTE HA  CTHIKAX,
nocre SKAQEKA M/MT MPOKOHTPO/MPORATL WX TOPMBOHTQ/HOCT,

o [logroToRMTL MAOLAAKY MO MCTOHORKY PO3TPYXOEMOr0 BOPABOHO HA Mepvog, ero BPeMeHHoro  XPaHeHus, a
WMeHHo  criaPoRaT M otekinath  [MC, MoaroToRMTL M MCTGHOBMTL  LINA/LHHE BLKACIKM C  MPVBSAGKAMA 110
HOCTOSLIEMY LePTEXY,

o [logroToRNTb CTPOMbI

o [locToBMT HO N/M0WQAKY QBTOMOBM/bHbE KPaHbl KATO NK-1200S 1 ycTaHOoBMTL WX HO  MOArOTOR/eHHbe
NMOLQGKV C MPMBS3KOM MO HOCT, UePTeXY, BHCTOBATL HA BbHOCHE OMOPI,

Paarpyska

o B monoxenm 1 szactrormms BapasaH Ha ABa KpaHa KATO NK-1200S, mogHsTh Hag, MAGT®OPMOM HA  BLICOTY
~1,0 M (Monoxerve 2), 30TeM MePeMeCTUTL BAPCBCH B Mo/OXeH/e 3, SCTCHOBUTL HA LINQ/bHBIe BbIKAQLKA

o  Buno/H/TL POCCTPOMORKY MPY3a.

Ocosble TPEE0BOHVA MO OXPOHe TPYAC

o Orpege/mTs POHMLL ONACHOM 30Hbl MNPV POBOTE KPOHOB, OFPAMTL €€, BHBECUTh MPeYNPeAUTe bHbe  3HOKM
W M/I0KQTbl MCK/I0UWMTb HaXOXgeH e MOCTOPOHHMX /ML, B OrNACHOM 30He.

o Orpege/mTs 30Hb MPOR3AA OBTOMOBW/bHLIX KPOHOR K MeCTY MPOMGBOACTRA PA3rPY30UHbIX POBOT, OBECTIeUMTH
BE30MACHOCTb  TPAHCMOPTUPORKA

o [lowagkv Mog  SCTGHOBKY  OBTOMOBM/bHBIX KPOHOB  LO/XHb
AOHHIX HO KPOH

o Boe poBOTH MO MogbeMy M MePeMeleH0  BAPOBCHA  BHMO/HSTH MO, HEMOCPeACTReHHbM  PYKOBROACTBOM
Creuya/mCTa, OTRETCTREHHOrO 30 Be30MACHOe MPOM3ROACTRO PABOT C MPMMEHEHVEM  MOLBeMHbIX COOPYXeHAN,

o KoMoHEH KPOHOBLIMKY M OCTQ/bHbM — WHOCTHMKOM  MPOMSROACTBA  POBOT  MOAQeT  TO/MKO  CreuyarCT,
OTBETCTBEeHHb 30 BE30MNACHOe MPOMBROACTBO PCEOT C MPUMEHEH/EM  TMOABEMHbIX COOPYXEeHA,

o [l 1OCTYNO HO BAPABAH MPM €0 CTPOMOBKE WCMO/b30BATh MHBEHTOPHbE MPVCTARHHE /IECTHLB

o  (Blye TPEeBORAHMS OXPCHbl TPYIQ M TeXH/KM Be30MAaCHOCTM M. mosicHATe/bHY0 3armeky N 802.00.00, 13

MCrno/b30BaTh -0 aBTOMOBM/bHLIX — KPaHa  KATO  NK-1200S  HoMaHarsHom

COOTBETCTBOBATH  TPE50BAHAM  MACMOPTHbIX

Buner /70115?/1 rpy3a HA BbIHOCHbLIX 0OMopPax, BbIABUHYTHX HA PACCTOSHWN 8/‘1; C nepepgHM AOMKPAQTOM K AT O NK 1800
cTpess, 4rmHa _cToeswl, M
¥ 13, 27, 4, 49 455 5,
moj l? m‘é@‘ l‘chn %0° 7‘0"'& %0° 40 l? %0° l‘chn %0° o %0° 2 l‘ozu_
35 | @ — [ — — — — ]
40 I 0 m
45 | @2 50 0 20
55 | 723 50 ) 20 20
65 | 59 50 0 20 %0 200
75 494 “os ) 20 %0 200 150
85 | 45 »I5 356 20 20 200 150
95 | 75 58 205 2875 20 200 150
w0 | M 41 25 735 245 200 150
w5 | al 2905 2605 2325 200 150
o | 24 24 2775 2495 20 1525 150 M. BAPOBAHA
120 | 239 x4 | 42 | U | 42 2295 159 176 150
130 a7 | a3 | a7 | a3 | a 183 13 138 Kpok kpana NI
140 179 86 | 179 | 186 | 179 170 151 128 KATO NK-1200
150 156 | 63 | 156 | 183 | 156 63 | 156 "l s
160 137 | 44 | 137 | ue | 137 ue | 137 1327 5
180 w7 | ué | w7 | u4 | w7 I 107 4 | u3 99
20 85 | 92 85 92 85 92 | 9 98 | 88
20 68 | 74 68 4 68 4| 73 80 | 79
240 54 | a1 54 61 54 61 59 65 | 65 i
20 42 18 42 48 | 48 54 | 53 59
280 33 39 33 39 | 38 49 | 44 49
30 26 31 25 0 | % | 35 41
20 19 25 18 24 | 24 29 | 29 34
0 13 18 18 23 | 23 28
%0 | s | s 22
0 13 175
00 05 | 1%
_W M~ o M or Tewsomapremocne 451 Mﬁr
ec om0 M I o e
s I3 7 5 5 7 3 2
2 o 257 A A
M1:100
Kpan N1
KATO NK-1200 T T
KpaH N2
N ] KATO NK-1200
/ [lonoxenwe 2 \
m i R i fu: . i R '
/ J( / \
-l:k o— oe—o—o— —o ©
o W A nfl wr w ur r wr + N
6000
X I 1 = S 1 L
1 2000 ngg/’]'g:ﬂa fonoxetme 3 2000
OPOXHble 1
OPOXHble
X/6 NAUTH 12100 12100 76 T

6000

\
\ lnansHue

BbIKNQAKK

X/4
nnaTeopma
Ucn0BHLP 0B03HAUPHNS
'J— = rPAHMLAa OornacHoOM 30Hbl
Cm 1@ - cTosHka QBRTOKPGHG
—O0— = /IMHMA OrPAHUNUEHMNA 30HbL 4enCTBUA KPAHA
- — HAnpPae/eHne apMXxeHns KPAHOB
H-WT3L, Ka BbK3-420-140-6, cm. N2
N3M. |Kon yu[JTucm N gok| [logn. |Odama
Paspab. Mpuzopbeba | G [10.20 MMP HQ AeMOHTAX M MOHTOX Cmagusg| Jlucm | Jlucmob
Mpob
pobepun [MamBeeba q 10.20 EQPABAHA KOTAA = 1 1
H. koHMp. Mambeeba WW.ZO A 000
Pa3rpyska BapasaHa € X/4 NAQTOOPMb [ " Ansgpa -Llentp



AutoCAD SHX Text
Н.контр.

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Кол. уч.

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
N док.

AutoCAD SHX Text
Проверил

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Н-ИТЭЦ. К.а. БКЗ-420-140-6, ст. N2

AutoCAD SHX Text
805. 00. 00. ТК-3

AutoCAD SHX Text
ППР на демонтаж и монтаж

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
 барабана котла

AutoCAD SHX Text
10.20

AutoCAD SHX Text
10.20

AutoCAD SHX Text
10.20

AutoCAD SHX Text
Григорьева

AutoCAD SHX Text
Матвеева

AutoCAD SHX Text
Матвеева

AutoCAD SHX Text
М1:200

AutoCAD SHX Text
  Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  технологическая карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана технологическая карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана карта предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана предусматривает выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана выполнение работ по разгрузке монтируемого барабана  работ по разгрузке монтируемого барабана работ по разгрузке монтируемого барабана  по разгрузке монтируемого барабана по разгрузке монтируемого барабана  разгрузке монтируемого барабана разгрузке монтируемого барабана  монтируемого барабана монтируемого барабана  барабана барабана с ж/д платформы на площадку складирования.   Железнодорожный путь, по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  Железнодорожный путь, по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной Железнодорожный путь, по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  путь, по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной путь, по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной по которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной которому барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной барабан доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной доставляется на территорию Н-ТЭЦ на специальной  на территорию Н-ТЭЦ на специальной на территорию Н-ТЭЦ на специальной  территорию Н-ТЭЦ на специальной территорию Н-ТЭЦ на специальной  Н-ТЭЦ на специальной Н-ТЭЦ на специальной  на специальной на специальной  специальной специальной платформе, расположен вдоль площадки складирования.   Между площадками складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  Между площадками складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным Между площадками складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  площадками складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным площадками складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным складирования и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным и временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным временным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным торцом главного корпуса проложена автодорога с бетонным  главного корпуса проложена автодорога с бетонным главного корпуса проложена автодорога с бетонным  корпуса проложена автодорога с бетонным корпуса проложена автодорога с бетонным  проложена автодорога с бетонным проложена автодорога с бетонным  автодорога с бетонным автодорога с бетонным  с бетонным с бетонным  бетонным бетонным покрытием.    Для разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной   Для разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  Для разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной Для разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной разгрузки барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной барабана использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной использовать 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной 2-а автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной автомобильных крана КАТО NK-1200S номинальной  крана КАТО NK-1200S номинальной крана КАТО NK-1200S номинальной  КАТО NK-1200S номинальной КАТО NK-1200S номинальной  NK-1200S номинальной NK-1200S номинальной  номинальной номинальной грузоподьемностью 120 тн каждый.      Подготовительные работы:  Подготовительные работы:  Подготовить площадки под установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  площадки под установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, площадки под установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  под установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, под установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, установку кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, кранов КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, КАТО NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок, NK-1200S, для чего выполнить планировку площадок,  для чего выполнить планировку площадок, для чего выполнить планировку площадок,  чего выполнить планировку площадок, чего выполнить планировку площадок,  выполнить планировку площадок, выполнить планировку площадок,  планировку площадок, планировку площадок,  площадок, площадок, отсыпку и укладку в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  и укладку в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не и укладку в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  укладку в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не укладку в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не в указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не указанной зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не зоне дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не дорожных железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не железобетонных плит. Уклон площадок должен быть не  плит. Уклон площадок должен быть не плит. Уклон площадок должен быть не  Уклон площадок должен быть не Уклон площадок должен быть не  площадок должен быть не площадок должен быть не  должен быть не должен быть не  быть не быть не  не не более указанного в паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  указанного в паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, указанного в паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  в паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, в паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, паспорте на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, на кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, кран. Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, Дорожные плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках, плиты укладывать без перепадов по высоте на стыках,  укладывать без перепадов по высоте на стыках, укладывать без перепадов по высоте на стыках,  без перепадов по высоте на стыках, без перепадов по высоте на стыках,  перепадов по высоте на стыках, перепадов по высоте на стыках,  по высоте на стыках, по высоте на стыках,  высоте на стыках, высоте на стыках,  на стыках, на стыках,  стыках, стыках, после укладки плит проконтролировать их горизонтальность. Подготовить площадку под установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а  площадку под установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а площадку под установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а  под установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а под установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а  установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а установку разгружаемого барабана на период его временного хранения, а  разгружаемого барабана на период его временного хранения, а разгружаемого барабана на период его временного хранения, а  барабана на период его временного хранения, а барабана на период его временного хранения, а  на период его временного хранения, а на период его временного хранения, а  период его временного хранения, а период его временного хранения, а  его временного хранения, а его временного хранения, а  временного хранения, а временного хранения, а  хранения, а хранения, а  а а именно: спланировать и отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  спланировать и отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по спланировать и отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  и отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по и отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по отсыпать ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по ПГС, подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по подготовить и установить шпальные выкладки с привязками по  и установить шпальные выкладки с привязками по и установить шпальные выкладки с привязками по  установить шпальные выкладки с привязками по установить шпальные выкладки с привязками по  шпальные выкладки с привязками по шпальные выкладки с привязками по  выкладки с привязками по выкладки с привязками по  с привязками по с привязками по  привязками по привязками по  по по настоящему чертежу.  Подготовить стропы. Доставить на площадку автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  на площадку автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные на площадку автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  площадку автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные площадку автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные автомобильные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные краны КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные КАТО NK-1200S и установить их на подготовленные  NK-1200S и установить их на подготовленные NK-1200S и установить их на подготовленные  и установить их на подготовленные и установить их на подготовленные  установить их на подготовленные установить их на подготовленные  их на подготовленные их на подготовленные  на подготовленные на подготовленные  подготовленные подготовленные площадки с привязкой по наст. чертежу, выставить на выносные опоры.                                                                                                                                                                                                 .                                                                                                                                                                                                 Разгрузка: В положении 1 застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  положении 1 застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту положении 1 застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  1 застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту 1 застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту застропить барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту барабан на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту на два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту два крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту крана КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту КАТО NK-1200S, поднять над платформой на высоту  NK-1200S, поднять над платформой на высоту NK-1200S, поднять над платформой на высоту  поднять над платформой на высоту поднять над платформой на высоту  над платформой на высоту над платформой на высоту  платформой на высоту платформой на высоту  на высоту на высоту  высоту высоту ~1,0 м (положение 2), затем переместить барабан в положение 3, установить на шпальные выкладки. Выполнить расстроповку груза.    Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: Определить границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки при работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки работе кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки кранов, оградить ее, вывесить предупредительные знаки  оградить ее, вывесить предупредительные знаки оградить ее, вывесить предупредительные знаки  ее, вывесить предупредительные знаки ее, вывесить предупредительные знаки  вывесить предупредительные знаки вывесить предупредительные знаки  предупредительные знаки предупредительные знаки  знаки знаки и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной зоне. Определить зоны проезда автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  зоны проезда автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить зоны проезда автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  проезда автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить проезда автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить автомобильных кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить кранов к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  к месту производства разгрузочных работ, обеспечить к месту производства разгрузочных работ, обеспечить  месту производства разгрузочных работ, обеспечить месту производства разгрузочных работ, обеспечить  производства разгрузочных работ, обеспечить производства разгрузочных работ, обеспечить  разгрузочных работ, обеспечить разгрузочных работ, обеспечить  работ, обеспечить работ, обеспечить  обеспечить обеспечить безопасность транспортировки. Площадки под установку автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных  под установку автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных под установку автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных  установку автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных установку автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных  автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных автомобильных кранов должны соответствовать требованиям паспортных  кранов должны соответствовать требованиям паспортных кранов должны соответствовать требованиям паспортных  должны соответствовать требованиям паспортных должны соответствовать требованиям паспортных  соответствовать требованиям паспортных соответствовать требованиям паспортных  требованиям паспортных требованиям паспортных  паспортных паспортных данных на кран. Все работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством и перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством перемещению барабана выполнять под непосредственным руководством  барабана выполнять под непосредственным руководством барабана выполнять под непосредственным руководством  выполнять под непосредственным руководством выполнять под непосредственным руководством  под непосредственным руководством под непосредственным руководством  непосредственным руководством непосредственным руководством  руководством руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с применением  подъемных сооружений. . Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только специалист,  крановщику и остальным участникам производства работ подает только специалист, крановщику и остальным участникам производства работ подает только специалист,  и остальным участникам производства работ подает только специалист, и остальным участникам производства работ подает только специалист,  остальным участникам производства работ подает только специалист, остальным участникам производства работ подает только специалист,  участникам производства работ подает только специалист, участникам производства работ подает только специалист,  производства работ подает только специалист, производства работ подает только специалист,  работ подает только специалист, работ подает только специалист,  подает только специалист, подает только специалист,  только специалист, только специалист,  специалист, специалист, ответственный за безопасное производство работ с применением  подъемных сооружений. . Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные лестницы. Общие требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную записку N 805.00.00. ПЗ.
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XaPOKTePUCTUKU FPY30MOLLEeMHOCTU
kpaHa NK-1200S, Q=120T

Macca, kr
Mo3.| O6o3HaueHne HanmeHoBaHue Kon. Mpumen.
en. | obu.
M1:200 1 805.00.00.-03 |Onopa ans yctaHoBku 6apabaHa Ha nnatopme Tpainepa | 4 181 724
J] AB TOLOPOrQ 2 Crpon CKK1-16,0/15000 FOCT 25573-82 2
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T -
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Pacuem paquyca onacHot 30Hb:
Ron.3 =Rp+Bz/2+Lz+Xmin

Rp— Heobxogumbll pabouuti Boinem,
Be— HaumeHbwul 2abapum nepemeuwaemozo 2pysq,
Le— Haubonbwul 2abapum nepeMewaemoz0 2py3q,
Xmin— paccmogHue omjema 2py3a Npu €20 NAgeHuu.
no maébnd PI-11-06-2007.
Ron.3 =7,0+1,8/2+18,8+4=30,7m

HacToswas TexHonorvueckast KOPTA MPeAYCMATPUBOET BLIMO/HEHWMe PABOT MO MOrPY3Ke
MOHTWPYEMOro BAPABOHA HA TPAM/eP
Pasrpyska BaPOBAHA C  X/4 NAATOOPMbl UM PA3MELEHMe HA M/0WAAKe  CK/ACLUMPOBAHMA
paccMoTPeHa B TexHonorudeckom kapte N 8050000, TK-4.
[MorpysKY BOPABOHO BLIMO/HATL C  MOMOWLBLI0  ARYX ARTOMOBU/LHLIX KpaHoB KATO  NK1200S
HOMWHO/IbHOM FPY30MogseMHocTbio 120 TH
[ogaroToBMTE/IbHLIE PABOTHI

* U3roTorMTb OMOPH MO3. 1 M YCTAHOBMTbL MX HAQ TPAMAEPe COr/aCHO MPVBA3KAM MO HACT.

ueptexy (cM. P—3 1-D. log kParHWe 1 NPORYID CPegH0I OMoPY MOL/OXMThL LOCKW MO3. 2.
e [locTORMTL HA nNAOWAOLKY aeToMoBMbHLIe KPaHsl KATO NKI1200S, KpaHb YCTQHOBUTL HA

nogaroToe/ieHHble MA0Wa4AKn  C MPMBA3KOM MO  HACT., uepTexy, BbiICTABMTL WX HA BbIHOCHbIe

OrMoPb!.,
[lorpyskKa:

e B ronoxeHm 1 30CcTPOMMTL BAPOBCOH OgHOBPeMeHHO Ha apa kpaHa KATO NK1200S, zatem

MogHATL Ha BbicoTY ~2,0 M (MonoxeHve 2).
e B ronoxeHnm 2 wkpaH Nl gepxuT BOPOBOH HA BecY, kPaH N2 MoROPOTOM CTPens

OMYCTNTb BAPCBOH KPAHOMWM HA MOArOTOB/ACHHbIM TPAW/ep.
* bapPOBOH PACCTPOMMThL, BLINO/HUTL 3AKPEMN/eHe K oroPaM (C MOMOLBI0  CTPAXOBOUHOMO

KOHATA Mo3. 3 U 3axmumor noa3., 4) (cm. p—3 2-2).

OcoBble TPEBEORAHMS MO OXPAHE TPYACH
e Onpege/mMTb IPOHMLBL  OMNACHOM 30HB MPM  POBOTE  KPOHOB, OrFPOAMTL €€, BbLIReCUTb

nPeayNPeAUTe/bHBIe 3HOKWM W NAAKATbL UCKAIOUMTE  HOXOX4eH/e MOCTOPOHHMUX /ML, B ONaCHOW

30He.
o OnpegenmMTb 30HL MPOE340 OBTOMOBW/BHOMO KPAHA K MeCTY MPOM3BOACTBA PO3rPY30UHbLIX

POBOT, OBeCrneunMTb Ee30MACHOCTb TPAHCMOPTUPOBKN,
e [lnowaaka o4 YCTAHOBKY aBTOMOBW/1IbHOI O KPQAHA LO/TXHA COOTBEeTCTBOBATb

TPes0BAHMAM MACMOPTHLIX AAHHBIX HA KPAH,

o Bce poBOTH MO MogbeMyY M MePeMeleHM BAPABAHA BLIMO/HATL MO4, HemocPeaCTBeHHbM

PYKOBOACTBOM  CreumnasimcTa, OTBeTCTBeHHOro 3a bBbe30racHoe rPomM3BOACTBO PGBOT C
nmPmMeHeHeM  MoAgbeMHbLIX COOPYXeHU,

o KOMOHAb KPOHOBLIMKY WM  OCTC/bHBIM YUACTHWKOM MPOU3BOACTBA PCOBOT MOAAET  TO/bKO

cneunanncT, OTBEeTCTBeHHbIN 34 Be30rnacHoe MPomM3B0ACTBO PABOT c rnP1MeHeHeM
Mo4beMHbLIX COOPYXeHW,

e [lnd A0CTYNO HO BAPABAH MPM ero CTPOMOBKE MCMO/Mb30BATh WMHBEHTAPHBIE MPUCTABHbIE

NecCTHALbL

o (Opupe TPEBOROHMA OXPQHE TPYAQ U  TeXHMKM BEe30MACHOCTM  CM.  [10sCHUTE/IbHYI0

aarmexy N 805.00,00, 13,

JC/0BHBE 0B03HAUPHMS

M
AB/XEeHeM CTPe/bl  KPaHa ‘Ha  cess’’” MOBOPOUMBOET BOAPCBEGH B nonoxeHre 3. [anee

Bwer llogbem rpy3a HG BLIHOCHbIX OIOPAX, BHABMHYTHX HA PACCTOSHMA 8M, C NepPegHuM 4OMKPATOM

cToen, Anvra_cteesw, M
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   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке  Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке  технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке технологическая карта предусматривает выполнение работ по погрузке  карта предусматривает выполнение работ по погрузке карта предусматривает выполнение работ по погрузке  предусматривает выполнение работ по погрузке предусматривает выполнение работ по погрузке  выполнение работ по погрузке выполнение работ по погрузке  работ по погрузке работ по погрузке  по погрузке по погрузке  погрузке погрузке монтируемого барабана на трайлер.   Разгрузка барабана с ж/д платформы и размещение на площадке складирования  Разгрузка барабана с ж/д платформы и размещение на площадке складирования Разгрузка барабана с ж/д платформы и размещение на площадке складирования  барабана с ж/д платформы и размещение на площадке складирования барабана с ж/д платформы и размещение на площадке складирования  с ж/д платформы и размещение на площадке складирования с ж/д платформы и размещение на площадке складирования  ж/д платформы и размещение на площадке складирования ж/д платформы и размещение на площадке складирования  платформы и размещение на площадке складирования платформы и размещение на площадке складирования  и размещение на площадке складирования и размещение на площадке складирования  размещение на площадке складирования размещение на площадке складирования  на площадке складирования на площадке складирования  площадке складирования площадке складирования  складирования складирования рассмотрена в технологической карте N 805.00.00. ТК-4. е N 805.00.00. ТК-4.   Погрузку барабана выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  Погрузку барабана выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S Погрузку барабана выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  барабана выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S барабана выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S выполнять с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S с помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S помощью двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  двух автомобильных кранов КАТО NK1200S двух автомобильных кранов КАТО NK1200S  автомобильных кранов КАТО NK1200S автомобильных кранов КАТО NK1200S  кранов КАТО NK1200S кранов КАТО NK1200S  КАТО NK1200S КАТО NK1200S  NK1200S NK1200S номинальной грузоподьемностью 120 тн.      Подготовительные работы:  Подготовительные работы:  Изготовить опоры поз. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  опоры поз. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст. опоры поз. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  поз. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст. поз. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст. 1 и установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  и установить их на трайлере согласно привязкам по наст. и установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  установить их на трайлере согласно привязкам по наст. установить их на трайлере согласно привязкам по наст.  их на трайлере согласно привязкам по наст. их на трайлере согласно привязкам по наст.  на трайлере согласно привязкам по наст. на трайлере согласно привязкам по наст.  трайлере согласно привязкам по наст. трайлере согласно привязкам по наст.  согласно привязкам по наст. согласно привязкам по наст.  привязкам по наст. привязкам по наст.  по наст. по наст.  наст. наст. чертежу (см. р-з 1-1). Под крайние и правую среднюю опору подложить доски поз. 5.	 Доставить на площадку автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на  на площадку автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на на площадку автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на  площадку автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на площадку автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на  автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на автомобильные краны КАТО NK1200S, краны установить на  краны КАТО NK1200S, краны установить на краны КАТО NK1200S, краны установить на  КАТО NK1200S, краны установить на КАТО NK1200S, краны установить на  NK1200S, краны установить на NK1200S, краны установить на  краны установить на краны установить на  установить на установить на  на на подготовленные площадки с привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные  площадки с привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные площадки с привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные  с привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные с привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные  привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные привязкой по наст. чертежу, выставить их на выносные  по наст. чертежу, выставить их на выносные по наст. чертежу, выставить их на выносные  наст. чертежу, выставить их на выносные наст. чертежу, выставить их на выносные  чертежу, выставить их на выносные чертежу, выставить их на выносные  выставить их на выносные выставить их на выносные  их на выносные их на выносные  на выносные на выносные  выносные выносные опоры.                                                                                                                                                                                                 .                                                                                                                                                                                                      Погрузка: Погрузка: В положении 1 застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  положении 1 застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем положении 1 застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  1 застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем 1 застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем застропить барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем барабан одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем одновременно на два крана КАТО NK1200S, затем  на два крана КАТО NK1200S, затем на два крана КАТО NK1200S, затем  два крана КАТО NK1200S, затем два крана КАТО NK1200S, затем  крана КАТО NK1200S, затем крана КАТО NK1200S, затем  КАТО NK1200S, затем КАТО NK1200S, затем  NK1200S, затем NK1200S, затем  затем затем поднять на высоту ~2,0 м (положение 2).  В положении 2 кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  положении 2 кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и положении 2 кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  2 кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и 2 кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и кран N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и N1 держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и держит барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и барабан на весу, кран N2 поворотом стрелы и  на весу, кран N2 поворотом стрелы и на весу, кран N2 поворотом стрелы и  весу, кран N2 поворотом стрелы и весу, кран N2 поворотом стрелы и  кран N2 поворотом стрелы и кран N2 поворотом стрелы и  N2 поворотом стрелы и N2 поворотом стрелы и  поворотом стрелы и поворотом стрелы и  стрелы и стрелы и  и и движением стрелы крана "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее  стрелы крана "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее стрелы крана "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее  крана "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее крана "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее  "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее "на себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее  себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее себя" поворачивает барабан в положение 3. Далее  поворачивает барабан в положение 3. Далее поворачивает барабан в положение 3. Далее  барабан в положение 3. Далее барабан в положение 3. Далее  в положение 3. Далее в положение 3. Далее  положение 3. Далее положение 3. Далее  3. Далее 3. Далее  Далее Далее опустить барабан кранами на подготовленный трайлер. Барабан расстропить, выполнить закрепление к опорам (с помощью страховочного  расстропить, выполнить закрепление к опорам (с помощью страховочного расстропить, выполнить закрепление к опорам (с помощью страховочного  выполнить закрепление к опорам (с помощью страховочного выполнить закрепление к опорам (с помощью страховочного  закрепление к опорам (с помощью страховочного закрепление к опорам (с помощью страховочного  к опорам (с помощью страховочного к опорам (с помощью страховочного  опорам (с помощью страховочного опорам (с помощью страховочного  (с помощью страховочного (с помощью страховочного  помощью страховочного помощью страховочного  страховочного страховочного каната поз. 3 и зажимов поз. 4) (см. р-з 2-2).    Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: Определить границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить  границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить границы опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить  опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить опасной зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить  зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить зоны при работе кранов, оградить ее, вывесить  при работе кранов, оградить ее, вывесить при работе кранов, оградить ее, вывесить  работе кранов, оградить ее, вывесить работе кранов, оградить ее, вывесить  кранов, оградить ее, вывесить кранов, оградить ее, вывесить  оградить ее, вывесить оградить ее, вывесить  ее, вывесить ее, вывесить  вывесить вывесить предупредительные знаки и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной  знаки и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной знаки и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной  и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной и плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной  плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной плакаты. Исключить нахождение посторонних лиц в опасной  Исключить нахождение посторонних лиц в опасной Исключить нахождение посторонних лиц в опасной  нахождение посторонних лиц в опасной нахождение посторонних лиц в опасной  посторонних лиц в опасной посторонних лиц в опасной  лиц в опасной лиц в опасной  в опасной в опасной  опасной опасной зоне. Определить зоны проезда автомобильного крана к месту производства разгрузочных  зоны проезда автомобильного крана к месту производства разгрузочных зоны проезда автомобильного крана к месту производства разгрузочных  проезда автомобильного крана к месту производства разгрузочных проезда автомобильного крана к месту производства разгрузочных  автомобильного крана к месту производства разгрузочных автомобильного крана к месту производства разгрузочных  крана к месту производства разгрузочных крана к месту производства разгрузочных  к месту производства разгрузочных к месту производства разгрузочных  месту производства разгрузочных месту производства разгрузочных  производства разгрузочных производства разгрузочных  разгрузочных разгрузочных работ, обеспечить безопасность транспортировки. Площадка под установку автомобильного крана должна соответствовать  под установку автомобильного крана должна соответствовать под установку автомобильного крана должна соответствовать  установку автомобильного крана должна соответствовать установку автомобильного крана должна соответствовать  автомобильного крана должна соответствовать автомобильного крана должна соответствовать  крана должна соответствовать крана должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать требованиям паспортных данных на кран. Все работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  и перемещению барабана выполнять под непосредственным и перемещению барабана выполнять под непосредственным  перемещению барабана выполнять под непосредственным перемещению барабана выполнять под непосредственным  барабана выполнять под непосредственным барабана выполнять под непосредственным  выполнять под непосредственным выполнять под непосредственным  под непосредственным под непосредственным  непосредственным непосредственным руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  специалиста, ответственного за безопасное производство работ с специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  ответственного за безопасное производство работ с ответственного за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только  крановщику и остальным участникам производства работ подает только крановщику и остальным участникам производства работ подает только  и остальным участникам производства работ подает только и остальным участникам производства работ подает только  остальным участникам производства работ подает только остальным участникам производства работ подает только  участникам производства работ подает только участникам производства работ подает только  производства работ подает только производства работ подает только  работ подает только работ подает только  подает только подает только  только только специалист, ответственный за безопасное производство работ с применением   ответственный за безопасное производство работ с применением  ответственный за безопасное производство работ с применением   за безопасное производство работ с применением  за безопасное производство работ с применением   безопасное производство работ с применением  безопасное производство работ с применением   производство работ с применением  производство работ с применением   работ с применением  работ с применением   с применением  с применением   применением  применением  подъемных сооружений. . Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  барабан при его строповке использовать инвентарные приставные барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  при его строповке использовать инвентарные приставные при его строповке использовать инвентарные приставные  его строповке использовать инвентарные приставные его строповке использовать инвентарные приставные  строповке использовать инвентарные приставные строповке использовать инвентарные приставные  использовать инвентарные приставные использовать инвентарные приставные  инвентарные приставные инвентарные приставные  приставные приставные лестницы. Общие требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  труда и техники безопасности см. Пояснительную труда и техники безопасности см. Пояснительную  и техники безопасности см. Пояснительную и техники безопасности см. Пояснительную  техники безопасности см. Пояснительную техники безопасности см. Пояснительную  безопасности см. Пояснительную безопасности см. Пояснительную  см. Пояснительную см. Пояснительную  Пояснительную Пояснительную записку N 805.00.00. ПЗ.
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AutoCAD SHX Text
   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке  Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке  технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке технологическая карта предусматривает выполнение работ по перегрузке  карта предусматривает выполнение работ по перегрузке карта предусматривает выполнение работ по перегрузке  предусматривает выполнение работ по перегрузке предусматривает выполнение работ по перегрузке  выполнение работ по перегрузке выполнение работ по перегрузке  работ по перегрузке работ по перегрузке  по перегрузке по перегрузке  перегрузке перегрузке монтируемого      барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону       барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону      барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону     барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону    барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону   барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону барабана с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону с трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону трайлера на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону на эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  эстакаду и перемещение по эстакаде в зону эстакаду и перемещение по эстакаде в зону  и перемещение по эстакаде в зону и перемещение по эстакаде в зону  перемещение по эстакаде в зону перемещение по эстакаде в зону  по эстакаде в зону по эстакаде в зону  эстакаде в зону эстакаде в зону  в зону в зону  зону зону котла N2.        Подготовительные работы:  Подготовительные работы:  -	Подготовить такелажную оснастку согласно спецификации. Подготовить такелажную оснастку согласно спецификации. -	Произвести контрольный осмотр конструкций эстакады. Произвести контрольный осмотр конструкций эстакады. -	В исходное положение в торце направляющих установить турникетную опору поз. В исходное положение в торце направляющих установить турникетную опору поз.  исходное положение в торце направляющих установить турникетную опору поз. исходное положение в торце направляющих установить турникетную опору поз.  положение в торце направляющих установить турникетную опору поз. положение в торце направляющих установить турникетную опору поз.  в торце направляющих установить турникетную опору поз. в торце направляющих установить турникетную опору поз.  торце направляющих установить турникетную опору поз. торце направляющих установить турникетную опору поз.  направляющих установить турникетную опору поз. направляющих установить турникетную опору поз.  установить турникетную опору поз. установить турникетную опору поз.  турникетную опору поз. турникетную опору поз.  опору поз. опору поз.  поз. поз. 2 и левые салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  и левые салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные и левые салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  левые салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные левые салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные салазки поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные поз. 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные 3, правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные правые салазки поз. 4 установить на вспомогательные  салазки поз. 4 установить на вспомогательные салазки поз. 4 установить на вспомогательные  поз. 4 установить на вспомогательные поз. 4 установить на вспомогательные  4 установить на вспомогательные 4 установить на вспомогательные  установить на вспомогательные установить на вспомогательные  на вспомогательные на вспомогательные  вспомогательные вспомогательные балки эстакады со стороны ряда Г (см. схему установки). -	Собрать такелажную схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду Собрать такелажную схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду  такелажную схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду такелажную схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду  схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду схему: лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду  лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду лебедку поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду  поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду поз. 14 закрепить к колонне здания по ряду  14 закрепить к колонне здания по ряду 14 закрепить к колонне здания по ряду  закрепить к колонне здания по ряду закрепить к колонне здания по ряду  к колонне здания по ряду к колонне здания по ряду  колонне здания по ряду колонне здания по ряду  здания по ряду здания по ряду  по ряду по ряду  ряду ряду Д (ось 11) с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  (ось 11) с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. (ось 11) с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  11) с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. 11) с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. с помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. помощью каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. каната поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. поз. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  6, произвести запасовку полиспаста поз. 12. 6, произвести запасовку полиспаста поз. 12.  произвести запасовку полиспаста поз. 12. произвести запасовку полиспаста поз. 12.  запасовку полиспаста поз. 12. запасовку полиспаста поз. 12.  полиспаста поз. 12. полиспаста поз. 12.  поз. 12. поз. 12.  12. 12. Неподвижные блоки полиспаста закрепить к трубе эстакады (см. узел I),   блоки полиспаста закрепить к трубе эстакады (см. узел I),  блоки полиспаста закрепить к трубе эстакады (см. узел I),   полиспаста закрепить к трубе эстакады (см. узел I),  полиспаста закрепить к трубе эстакады (см. узел I),   закрепить к трубе эстакады (см. узел I),  закрепить к трубе эстакады (см. узел I),   к трубе эстакады (см. узел I),  к трубе эстакады (см. узел I),   трубе эстакады (см. узел I),  трубе эстакады (см. узел I),   эстакады (см. узел I),  эстакады (см. узел I),   (см. узел I),  (см. узел I),   узел I),  узел I),   I),  I),  подвижный блок  закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  блок  закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к блок  закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к   закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к закрепить на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к на левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к левые салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к салазки. Отводной блок поз. 13 крепить к  Отводной блок поз. 13 крепить к Отводной блок поз. 13 крепить к  блок поз. 13 крепить к блок поз. 13 крепить к  поз. 13 крепить к поз. 13 крепить к  13 крепить к 13 крепить к  крепить к крепить к  к к колонне котла N 2 с помощью стропа поз. 8.  с помощью стропа поз. 8. -	Подготовить домкраты поз. 15 и установить их под турникетную опору поз. 2.                                                                                                                                                                                             Подготовить домкраты поз. 15 и установить их под турникетную опору поз. 2.                                                                                                                                                                                             одготовить домкраты поз. 15 и установить их под турникетную опору поз. 2.                                                                                                                                                                                                  Производство работ: Производство работ: -	Барабан на трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через Барабан на трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через  на трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через на трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через  трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через трайлере доставить в котельное отделение главного корпуса через  доставить в котельное отделение главного корпуса через доставить в котельное отделение главного корпуса через  в котельное отделение главного корпуса через в котельное отделение главного корпуса через  котельное отделение главного корпуса через котельное отделение главного корпуса через  отделение главного корпуса через отделение главного корпуса через  главного корпуса через главного корпуса через  корпуса через корпуса через  через через ворота по ряду Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  по ряду Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение по ряду Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  ряду Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение ряду Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение Ж в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение зону площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение площадки между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  между 1-й и 2-й очередью. Перемещение между 1-й и 2-й очередью. Перемещение  1-й и 2-й очередью. Перемещение 1-й и 2-й очередью. Перемещение  и 2-й очередью. Перемещение и 2-й очередью. Перемещение  2-й очередью. Перемещение 2-й очередью. Перемещение  очередью. Перемещение очередью. Перемещение  Перемещение Перемещение трайлера внутри главного корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по  внутри главного корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по внутри главного корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по  главного корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по главного корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по  корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по корпуса от ворот к ряду Д, осуществлять по  от ворот к ряду Д, осуществлять по от ворот к ряду Д, осуществлять по  ворот к ряду Д, осуществлять по ворот к ряду Д, осуществлять по  к ряду Д, осуществлять по к ряду Д, осуществлять по  ряду Д, осуществлять по ряду Д, осуществлять по  Д, осуществлять по Д, осуществлять по  осуществлять по осуществлять по  по по транспортному коридору между осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в  коридору между осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в коридору между осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в  между осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в между осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в  осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в осями 28"-29. Далее трайлер перемещать в  28"-29. Далее трайлер перемещать в 28"-29. Далее трайлер перемещать в  Далее трайлер перемещать в Далее трайлер перемещать в  трайлер перемещать в трайлер перемещать в  перемещать в перемещать в  в в сторону котла 5 по траектории, указанной на схеме перемещения трайлера. -	На барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, На барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, барабане (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, (на нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, нижней части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, части корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана, корпуса) с привязкой 4 м к краю барабана,  с привязкой 4 м к краю барабана, с привязкой 4 м к краю барабана,  привязкой 4 м к краю барабана, привязкой 4 м к краю барабана,  4 м к краю барабана, 4 м к краю барабана,  м к краю барабана, м к краю барабана,  к краю барабана, к краю барабана,  краю барабана, краю барабана,  барабана, барабана, обозначить красной краской линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з  красной краской линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з красной краской линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з  краской линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з краской линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з  линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з линию совмещения с турникетной опорой (см. р-з  совмещения с турникетной опорой (см. р-з совмещения с турникетной опорой (см. р-з  с турникетной опорой (см. р-з с турникетной опорой (см. р-з  турникетной опорой (см. р-з турникетной опорой (см. р-з  опорой (см. р-з опорой (см. р-з  (см. р-з (см. р-з  р-з р-з 1-1). -	Далее задним ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда Далее задним ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда  задним ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда задним ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда  ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда ходом трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда  трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда трайлер с барабаном подать в проезд между колонной ряда  с барабаном подать в проезд между колонной ряда с барабаном подать в проезд между колонной ряда  барабаном подать в проезд между колонной ряда барабаном подать в проезд между колонной ряда  подать в проезд между колонной ряда подать в проезд между колонной ряда  в проезд между колонной ряда в проезд между колонной ряда  проезд между колонной ряда проезд между колонной ряда  между колонной ряда между колонной ряда  колонной ряда колонной ряда  ряда ряда Г по оси 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  по оси 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до по оси 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  оси 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до оси 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до 28 и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до и крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до крайней колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  колонной металлоконструкций временного торца 1-й до колонной металлоконструкций временного торца 1-й до  металлоконструкций временного торца 1-й до металлоконструкций временного торца 1-й до  временного торца 1-й до временного торца 1-й до  торца 1-й до торца 1-й до  1-й до 1-й до  до до совмещения оси барабана с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  оси барабана с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2 оси барабана с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  барабана с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2 барабана с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2 с осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2 осью эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  эстакады с установленной на ней опорой поз. 2 эстакады с установленной на ней опорой поз. 2  с установленной на ней опорой поз. 2 с установленной на ней опорой поз. 2  установленной на ней опорой поз. 2 установленной на ней опорой поз. 2  на ней опорой поз. 2 на ней опорой поз. 2  ней опорой поз. 2 ней опорой поз. 2  опорой поз. 2 опорой поз. 2  поз. 2 поз. 2  2 2 по контрольной привязке (линии совмещения, см. план положение 2, р-з 1-1).  -	С помощью домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать С помощью домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать  помощью домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать помощью домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать  домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать домкратов приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать  приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать приподнять барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать  барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать барабан с опорой на ~30 мм, под опору подать  с опорой на ~30 мм, под опору подать с опорой на ~30 мм, под опору подать  опорой на ~30 мм, под опору подать опорой на ~30 мм, под опору подать  на ~30 мм, под опору подать на ~30 мм, под опору подать  ~30 мм, под опору подать ~30 мм, под опору подать  мм, под опору подать мм, под опору подать  под опору подать под опору подать  опору подать опору подать  подать подать по направляющим салазки и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  направляющим салазки и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3). направляющим салазки и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  салазки и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3). салазки и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3). и опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3). опустить на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  на них опору с барабаном (см р-з 3-3). на них опору с барабаном (см р-з 3-3).  них опору с барабаном (см р-з 3-3). них опору с барабаном (см р-з 3-3).  опору с барабаном (см р-з 3-3). опору с барабаном (см р-з 3-3).  с барабаном (см р-з 3-3). с барабаном (см р-з 3-3).  барабаном (см р-з 3-3). барабаном (см р-з 3-3).  (см р-з 3-3). (см р-з 3-3).  р-з 3-3). р-з 3-3).  3-3). 3-3). Прихватить салазки к опоре с помощью сварки. Домкраты убрать. . -	Застропить правый край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер Застропить правый край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер  правый край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер правый край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер  край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер край барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер  барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер барабана на мостовой кран   2, приподнять, трайлер  на мостовой кран   2, приподнять, трайлер на мостовой кран   2, приподнять, трайлер  мостовой кран   2, приподнять, трайлер мостовой кран   2, приподнять, трайлер  кран   2, приподнять, трайлер кран   2, приподнять, трайлер    2, приподнять, трайлер 2, приподнять, трайлер  приподнять, трайлер приподнять, трайлер  трайлер трайлер удалить, движением грузовой тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде  движением грузовой тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде движением грузовой тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде  грузовой тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде грузовой тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде  тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде тележки переместить барабан от ряда Г к эстакаде  переместить барабан от ряда Г к эстакаде переместить барабан от ряда Г к эстакаде  барабан от ряда Г к эстакаде барабан от ряда Г к эстакаде  от ряда Г к эстакаде от ряда Г к эстакаде  ряда Г к эстакаде ряда Г к эстакаде  Г к эстакаде Г к эстакаде  к эстакаде к эстакаде  эстакаде эстакаде (положение 3), затем движением ходовых тележек крана переместить его вдоль  3), затем движением ходовых тележек крана переместить его вдоль 3), затем движением ходовых тележек крана переместить его вдоль  затем движением ходовых тележек крана переместить его вдоль затем движением ходовых тележек крана переместить его вдоль  движением ходовых тележек крана переместить его вдоль движением ходовых тележек крана переместить его вдоль  ходовых тележек крана переместить его вдоль ходовых тележек крана переместить его вдоль  тележек крана переместить его вдоль тележек крана переместить его вдоль  крана переместить его вдоль крана переместить его вдоль  переместить его вдоль переместить его вдоль  его вдоль его вдоль  вдоль вдоль направляющих до положения 4 и установить на подготовленные правые салазки  до положения 4 и установить на подготовленные правые салазки до положения 4 и установить на подготовленные правые салазки  положения 4 и установить на подготовленные правые салазки положения 4 и установить на подготовленные правые салазки  4 и установить на подготовленные правые салазки 4 и установить на подготовленные правые салазки  и установить на подготовленные правые салазки и установить на подготовленные правые салазки  установить на подготовленные правые салазки установить на подготовленные правые салазки  на подготовленные правые салазки на подготовленные правые салазки  подготовленные правые салазки подготовленные правые салазки  правые салазки правые салазки  салазки салазки поз. 4 промежуточной опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить  4 промежуточной опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить 4 промежуточной опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить  промежуточной опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить промежуточной опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить  опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить опорой. Для перемещения салазок под опорой обеспечить  Для перемещения салазок под опорой обеспечить Для перемещения салазок под опорой обеспечить  перемещения салазок под опорой обеспечить перемещения салазок под опорой обеспечить  салазок под опорой обеспечить салазок под опорой обеспечить  под опорой обеспечить под опорой обеспечить  опорой обеспечить опорой обеспечить  обеспечить обеспечить минимальный зазор, приподняв барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При  зазор, приподняв барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При зазор, приподняв барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При  приподняв барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При приподняв барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При  барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При барабан с опорой краном на ~20-50 мм. При  с опорой краном на ~20-50 мм. При с опорой краном на ~20-50 мм. При  опорой краном на ~20-50 мм. При опорой краном на ~20-50 мм. При  краном на ~20-50 мм. При краном на ~20-50 мм. При  на ~20-50 мм. При на ~20-50 мм. При  ~20-50 мм. При ~20-50 мм. При  мм. При мм. При  При При перемещении краном вдоль эстакады левый край барабана перемещается  по  краном вдоль эстакады левый край барабана перемещается  по краном вдоль эстакады левый край барабана перемещается  по  вдоль эстакады левый край барабана перемещается  по вдоль эстакады левый край барабана перемещается  по  эстакады левый край барабана перемещается  по эстакады левый край барабана перемещается  по  левый край барабана перемещается  по левый край барабана перемещается  по  край барабана перемещается  по край барабана перемещается  по  барабана перемещается  по барабана перемещается  по  перемещается  по перемещается  по   по  по по направляющим с помощью лебедки и полиспаста. -	Кран   2  переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и Кран   2  переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и    2  переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и 2  переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и   переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и  переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и переместить  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и   к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и  к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и к оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и  оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и оси 27, застропить барабан ближе к правому краю и  27, застропить барабан ближе к правому краю и 27, застропить барабан ближе к правому краю и  застропить барабан ближе к правому краю и застропить барабан ближе к правому краю и  барабан ближе к правому краю и барабан ближе к правому краю и  ближе к правому краю и ближе к правому краю и  к правому краю и к правому краю и  правому краю и правому краю и  краю и краю и  и и снова подать его влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору  подать его влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору подать его влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору  его влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору его влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору  влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору влево вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору  вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору вдоль эстакады до положения 5, при котором под опору  эстакады до положения 5, при котором под опору эстакады до положения 5, при котором под опору  до положения 5, при котором под опору до положения 5, при котором под опору  положения 5, при котором под опору положения 5, при котором под опору  5, при котором под опору 5, при котором под опору  при котором под опору при котором под опору  котором под опору котором под опору  под опору под опору  опору опору задвинуть правые салазки. Опустить кран на салазки, остальные опоры  правые салазки. Опустить кран на салазки, остальные опоры правые салазки. Опустить кран на салазки, остальные опоры  салазки. Опустить кран на салазки, остальные опоры салазки. Опустить кран на салазки, остальные опоры  Опустить кран на салазки, остальные опоры Опустить кран на салазки, остальные опоры  кран на салазки, остальные опоры кран на салазки, остальные опоры  на салазки, остальные опоры на салазки, остальные опоры  салазки, остальные опоры салазки, остальные опоры  остальные опоры остальные опоры  опоры опоры демонтировать.  -	Переместить барабан с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2 Переместить барабан с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2  барабан с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2 барабан с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2  с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2 с помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2  помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2 помощью лебедки и полиспаста в зону котла N2  лебедки и полиспаста в зону котла N2 лебедки и полиспаста в зону котла N2  и полиспаста в зону котла N2 и полиспаста в зону котла N2  полиспаста в зону котла N2 полиспаста в зону котла N2  в зону котла N2 в зону котла N2  зону котла N2 зону котла N2  котла N2 котла N2  N2 N2 (положение 6).    Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: -	Траекторию перемещения трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на Траекторию перемещения трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на  перемещения трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на перемещения трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на  трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на трайлера по цеху от ворот до эстакады обозначить на  по цеху от ворот до эстакады обозначить на по цеху от ворот до эстакады обозначить на  цеху от ворот до эстакады обозначить на цеху от ворот до эстакады обозначить на  от ворот до эстакады обозначить на от ворот до эстакады обозначить на  ворот до эстакады обозначить на ворот до эстакады обозначить на  до эстакады обозначить на до эстакады обозначить на  эстакады обозначить на эстакады обозначить на  обозначить на обозначить на  на на поверхности пола красной и синей краской по трафарету. Строго отслеживать  пола красной и синей краской по трафарету. Строго отслеживать пола красной и синей краской по трафарету. Строго отслеживать  красной и синей краской по трафарету. Строго отслеживать красной и синей краской по трафарету. Строго отслеживать  и синей краской по трафарету. Строго отслеживать и синей краской по трафарету. Строго отслеживать  синей краской по трафарету. Строго отслеживать синей краской по трафарету. Строго отслеживать  краской по трафарету. Строго отслеживать краской по трафарету. Строго отслеживать  по трафарету. Строго отслеживать по трафарету. Строго отслеживать  трафарету. Строго отслеживать трафарету. Строго отслеживать  Строго отслеживать Строго отслеживать  отслеживать отслеживать перемещение трайлера по указанной траектории. При движении трайлера задним  трайлера по указанной траектории. При движении трайлера задним трайлера по указанной траектории. При движении трайлера задним  по указанной траектории. При движении трайлера задним по указанной траектории. При движении трайлера задним  указанной траектории. При движении трайлера задним указанной траектории. При движении трайлера задним  траектории. При движении трайлера задним траектории. При движении трайлера задним  При движении трайлера задним При движении трайлера задним  движении трайлера задним движении трайлера задним  трайлера задним трайлера задним  задним задним ходом сигнальщик контролирует совмещение обозначенной линии на барабане с  сигнальщик контролирует совмещение обозначенной линии на барабане с сигнальщик контролирует совмещение обозначенной линии на барабане с  контролирует совмещение обозначенной линии на барабане с контролирует совмещение обозначенной линии на барабане с  совмещение обозначенной линии на барабане с совмещение обозначенной линии на барабане с  обозначенной линии на барабане с обозначенной линии на барабане с  линии на барабане с линии на барабане с  на барабане с на барабане с  барабане с барабане с  с с осью турникетной опоры.  -	На время производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на На время производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на  время производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на время производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на  производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на производства работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на  работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на работ по перегрузке  барабана с платформы трайлера на  по перегрузке  барабана с платформы трайлера на по перегрузке  барабана с платформы трайлера на  перегрузке  барабана с платформы трайлера на перегрузке  барабана с платформы трайлера на   барабана с платформы трайлера на  барабана с платформы трайлера на барабана с платформы трайлера на  с платформы трайлера на с платформы трайлера на  платформы трайлера на платформы трайлера на  трайлера на трайлера на  на на эстакаду и перемещения барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую  и перемещения барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую и перемещения барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую  перемещения барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую перемещения барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую  барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую барабана в положение 5, вход в ремонтно-механическую  в положение 5, вход в ремонтно-механическую в положение 5, вход в ремонтно-механическую  положение 5, вход в ремонтно-механическую положение 5, вход в ремонтно-механическую  5, вход в ремонтно-механическую 5, вход в ремонтно-механическую  вход в ремонтно-механическую вход в ремонтно-механическую  в ремонтно-механическую в ремонтно-механическую  ремонтно-механическую ремонтно-механическую мастерскую закрыть. Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих  закрыть. Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих закрыть. Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих  Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих Исключить нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих  нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих нахождение в зоне производства работ лиц, не имеющих  в зоне производства работ лиц, не имеющих в зоне производства работ лиц, не имеющих  зоне производства работ лиц, не имеющих зоне производства работ лиц, не имеющих  производства работ лиц, не имеющих производства работ лиц, не имеющих  работ лиц, не имеющих работ лиц, не имеющих  лиц, не имеющих лиц, не имеющих  не имеющих не имеющих  имеющих имеющих прямого отношения к данной работе. . -	Все работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным Все работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным работы по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным по подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным подъему и перемещению барабана выполнять под непосредственным  и перемещению барабана выполнять под непосредственным и перемещению барабана выполнять под непосредственным  перемещению барабана выполнять под непосредственным перемещению барабана выполнять под непосредственным  барабана выполнять под непосредственным барабана выполнять под непосредственным  выполнять под непосредственным выполнять под непосредственным  под непосредственным под непосредственным  непосредственным непосредственным руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  специалиста, ответственного за безопасное производство работ с специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  ответственного за безопасное производство работ с ответственного за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . -	Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только  крановщику и остальным участникам производства работ подает только крановщику и остальным участникам производства работ подает только  и остальным участникам производства работ подает только и остальным участникам производства работ подает только  остальным участникам производства работ подает только остальным участникам производства работ подает только  участникам производства работ подает только участникам производства работ подает только  производства работ подает только производства работ подает только  работ подает только работ подает только  подает только подает только  только только специалист, ответственный за безопасное производство работ с применением   ответственный за безопасное производство работ с применением  ответственный за безопасное производство работ с применением   за безопасное производство работ с применением  за безопасное производство работ с применением   безопасное производство работ с применением  безопасное производство работ с применением   производство работ с применением  производство работ с применением   работ с применением  работ с применением   с применением  с применением   применением  применением  подъемных сооружений. . -	Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные на барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  барабан при его строповке использовать инвентарные приставные барабан при его строповке использовать инвентарные приставные  при его строповке использовать инвентарные приставные при его строповке использовать инвентарные приставные  его строповке использовать инвентарные приставные его строповке использовать инвентарные приставные  строповке использовать инвентарные приставные строповке использовать инвентарные приставные  использовать инвентарные приставные использовать инвентарные приставные  инвентарные приставные инвентарные приставные  приставные приставные лестницы. -	Общие требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную Общие требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную требования охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  охраны труда и техники безопасности см. пояснительную охраны труда и техники безопасности см. пояснительную  труда и техники безопасности см. пояснительную труда и техники безопасности см. пояснительную  и техники безопасности см. пояснительную и техники безопасности см. пояснительную  техники безопасности см. пояснительную техники безопасности см. пояснительную  безопасности см. пояснительную безопасности см. пояснительную  см. пояснительную см. пояснительную  пояснительную пояснительную записку N 805.00.00. ПЗ.
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HocToswas TexHoNorieckast KoPTa MPeaNyCMATPYBAOeT BbIMNO/HEHVE PABOT MO MogbeMy
MOHTMPYEMOro BOPABEAOHA 40 MPOCKTHOM O MO/10XeHAA,

[JocTorka BOPOBOHA B 30HY KOT/Aa N2 paccMoTpeHa B TexHo/norvueckow  Kapte N

802.00.00, TK-6
[loArOTOBKTE/IbHble PAEOTbY

Ho oropHble BOMKM  BOPCBOHO  SCTOHOBMTL  MPOEKTHble ormoPbl  UMoPbl  BHICTORMTL B
cooTeeTCTBMA C  TPesOoBAH/AMM  30BOAA—UN3IroToBMTEe/1A MO MOHTOXY BAPOBCHO C  3UeTOM
ero TeMnePaTyPHbIX MepeMelleHA B PaBoUeM  Mo/oxeHan  [1na UeKoueHns  CMelleHn

KOTKOR B MPOLEeCCe MOHTAXa OroPy  Mepeg ee  MOHTOXOM  3aPMKCUMPOBATbL  OT
MPOAO/bHBIX W MOMEePeUHbIX CMEeLEeHA MPVBROPKOM  CTOMOPHbIX  3/1eMeHTOoR  (CM. CxeMy
MPVBOPKIAD,

[IPOKOHTPO/MPORATL  UCMO/HEeHVEe  MOArOTORUTE/bHBIX — PABOT  COF/I0CHO — PA34eny O

nosicHmtesHom  aarvickr 8000000013, a  wMeHHo  OTCYTCTRME  MPenaTCcTBAA 415

BEPTUKO/HOrO  MepeMelleHMst  BOPaBCHA  OT  3cTakagsl no3d. 1 4o mpPoeKTHoro
MoNoXeH s

[lPoBeCTV PEMeTULM0 POBOTH MOCTORBIX KPCOHOB B3 P¥30, OTPABOTATh  CMHXPOHHOCTb
POBOTH KPAHOB, MO4OHY KOMOH(I, KPAHOBLIKAM,

MoHT ax:

[locTeRNTL BAPOBAOH B Mo/MoXeH/e | CTPOro C MPMBASKOM MO HOCTOSALIEMY UePTexy,

[lepeq HouonoM mMoOgbeMA BAPOBEOHA BLICTARMTL HoBMmogaiolmx: Ha otm 0000 M, 9600 ™
no pPsagy 1 HAOMPOTVB BAPCBOHAO, HA MOTO/KEe KOTAQ B 30He ®POHTA, B 30He
naouagkm Ha ot 36000 M rno pagy [T (omepatop c  TaxeomeTpoM). (OTPCBEOTATHL
BbIMO/HEeH/E  KOMOHL, TMPOMBBOAMTENST POBOT, MPOM3BOAMMBIX C  MOMOLBI0O CPedACTB CBSA3M
M BHOKOBOW CUMHA/MBALA,

30CTPOMMTL  BOPABOH HO  ABA  KPCHO, TMMPOM3BECTV MPOBHLIM  MogbeM BOPCEOHA  HA
poicoTy ~200 MM, Bbigepxats B TeueHe 100 MVHMT, 30TeM  OMNCTWT.
[POKOHTPO/MPOBATL ~ COCTOSHWE — CTPOMOB, KPOHOR  HO  COOTBETCTBME  30ACHHLM
XAPOKTEPUCTKOM,

[anee BOPOBCH MOAHATL BEPTUKO/LHO BREPX Bblle OTMeTKM 9600 M B monoxeHve 2.
30TeM MPORLIM KPOM BAPOBOHA POBOTOM MOCTOBOrO KPaHO N2 mepeMecTTh K Psgy [
HO MOKCMMO/BHO BO3MOXHOe PaccTosHve — (mornoxeHve 3 W MPodO/MUTL  MOabeM [0
otMeTk 37200 MM (monoxeHue 4), MPM KOTOPOM MeX4M H/30M KOBMHb  SMPOR/IeHAS
kpaHa N 1 1 BePXHMA WTYLEPOMA BAPOBOHO OBECTeU/BAeTCH MOPCHTUPOBCHHLIM 3C30P
05 ™M B nonoxermt 4 MPOKOHTPO/MPOBOTL HOAMUME TOPAHTMPOBOHHONO 3030P0 B
NAaHe Mex4y BAPOBOHOM W KOBMHOM MrPoR/eHs kPaHa NI, a Takxe Mexgy BOPOBOHOM
M ero mMPaBov OMoPHOM BA/KoM (CM. P—3 2-2),

MogHATL BAPCBEOH ARYMSI KPOHCMM Bblue MPoekTHow oTMeTk Ha ~o00 MM (nonoxeHve
D), Mocne uero ARUXeHVEeM TIPY30BOM Terexku kpaHa N 2 1oadTh MPORL KPOWM K
KOT/Y, COBMECTVB OCb BOPOBCHA C ero rMPOeKTHbM  (MOHTOXHLIM)  MO/IOXeHVeM B
nAaHe,

OgHOBPEMEHHOM POBOTOM  XOOBLIX Te/IeXeK OBOMX KPOHOB BOPOBOH MOAQTH  B/ERO,
OMNCTUTL B MPOCKTHOE  MO/MOXeHWe HO  MoarOTOR/IeHHble  OroPbl, COBMECTMB  OCb
BAPOBCHA C  PUCKOMA Ha  oroPax. KpoHbl OCBOBOAMTL. [1PM NCTOHORKE BOPCBEOHO HA
KOTKOBbIe OroPbl  C/eAUTL 30 TOPUBOHTA/BHOCTLIO MO/IOXeHNS BAPOBAHA, WCK/IOUAS KPeH
sonee 100 MM, KOTOPBIM MOXeT [PMBECTU K TMOBPEXAeH0 Oropbl [ OPMBOHTC/bHOCTD
MO/IOXEHNST BAPOBCHA KOHTPO/MPORATL MPM MOMOLIM TAXeoMeTPC.

[flanee BOCCTOHOBUTL M/OLOGKM  OBC/INXVBOHMS BAPOBOHO, BAO/b BOPABOHA C  OBEUX
CTOPOH MCTOHOBUTL AOLATHIE TPAMbl (CM. CXeMy OPrOHMBCUMA  4OCTYMA K BbIMO/HeHMo
POBOT MO MoHTAOXY (gemMoHTaxy) sapasaHa 802.00.00-TK-D.
Bomo/HATL  MOHTOX — BHYTPMBOPABOHHBIX — MCTPOVICTR,
BOOOMYCKHLIX TPYE, HOHECTU Tern/oBYO U30/SILMO,

MPBAPKY MAPOrePer~CKHbIX,

OcoBble TPEEORAHMA MO OXPaHe TPYAC:

BOPABCHA W MBOMAUMM  OCYLeCTBAAT C  BPeMeHHbIX HACTU/IOR,
M HOPYXHOM CTOPOHe BOPOBOHA (CM
MOHTaXY (gemMoHTaxy) sapasoHa 805.00,00-TK-=1),

npe g3rpe anTe/bHbie
HOXOXxgaeHe B OrnacHom 30He /i, He MelwyXx MPAMOro OTHOWeHMA K 4AHHOW PABOTE.

PYKOBOACTBOM
mmMeHeHreM  MogbeMHbIX COOPIXeHA,

JocTon K MecTaM CBOPKW  TPYBOMPOBOAOR, MOHTAXY BHYTPUBARPOBCOHHBIX  YCTPOMCTB
JCTPOEHHBIX MO0 BHYTPEeHHeW

CXemMy OPraHmM3auimm  AoCTyna K BbIMNO/HEHAO PCABOT 110

Onochyo  30HY Mexay ocavmi 12-17 Ha otmetke 9600 M wm 0000 M orpagnTh, BbRECUTH
3HOKM W NAaKaThh  UckaouTs  HO o mepvog MPOMBROACTBA  POBOT
Bce

POBOTHI rno repemMeueHo BAPOBAHA

cneuya/mcTa,  OTBeTCTBeHHOro 34

BbIMO/THATL
Be30racHoe

o4, HenocPe 4CTBeHHLM
rnPomM3Bo4CTBO PCBOT C

KOMOH,EI,bI KPCHOBLIMKY 1 OCTA/bHBEIM  JUACTHMKAM  MPOM3BOACTBA PABOT M040QeT TO/IbKO
creumamcT, OTBeTCTBeHHbLIN 34d Be30rnacHoe MPO3BOACTBO POBOT C MPMeHeHeM
MNOA4BbEeMHBIX COOPYXeHA,
,ﬂ,/’lﬂ AOCTIMNA HA BAPABAH P ero CTPOIMNoBKe MCMO/b30BATH VHBEeHTOPHbLIe
MPUCTOBHbIe /1eCTHALBL
OBLLLl/Ie TPesOoBOHMA  OXPOHbBI  TPYAA W TexXHVKKM  Be30rNnacHoCT  CM [losicHTe bHY0
3arvcky 809.00.00[13,
CxeMa MPMBAPKM CTOMOPHLIX 3/1eMeHTOR no3, |
BePXHMUX PONUKOB
Ocx BEPXHMX NAMT B MOHTAXHOM
14 Q 14 1
Q
[ / ] | - |
: (ks
j j j ] [ | %
(cu KOHCONem KaPKaca, OCH HUXHWX W / CxeMa MPMBAPKM CTOMOPHLIX 3/71eMeHTOoB Mo3. |1
CPeAHAX NAUT
HUXHUX PO/IMKOB

1. CRAOPKY MPUCNOCOBANCHUM BHINOAHATL 3nexkTPogamMu Tuna 346 TOCT9467-72.

2. CeapHble webl no OCT 95264-80, Heyka3aHHLe CROPHLIE WBL BAPUTL KATETOM
Mo HAMMeHbWewr TO/NWWHe CBOAPVBAEMbIX 3/1eMeHTOR MO KOHTYPY MPUMLIKAHWUS geTanem.

3. ¥ Pa3Meps 419 CNPAROK.

MPogo/bHAA OCb BOPGEOHA, OCK CPegHeR W BEPXHeR

MAUT B MOHTGXHOM MO/OXEHAV
TI-IN6

0Cb_HMXHER NAUTH B MOHTGXHOM
TION0XeHAN
HI-DNG

]
VI,I D (DA (P A D (DHpHP<
A0 13
H-WT3L, Ka BbK3-420-140-6, cm. N2
N3M. |Kon yu[JTucm N gok| [logn. |Odama
Paspab. Mpuzopbeba | G [10.20 MMP HQ AeMOHTAX M MOHTOX Cmagusg| Jlucm | Jlucmob
Mpobepun [Mambeeba q 10.20 EQPABAHA KOTAA = 1 1
H. koHMp. Mambeeba WW.ZO MogbeM EQPAEAHA HQ A 000
NPOEKTHYO OTMETKY "Anbga -Llentp
WeHTP
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   Настоящая технологическая карта предусматривает выполнение работ по подъему монтируемого барабана до проектного положения.    Доставка барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N   Доставка барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N  Доставка барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N Доставка барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N  барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N барабана в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N  в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N в зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N  зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N зону котла N2 рассмотрена в технологической карте N  котла N2 рассмотрена в технологической карте N котла N2 рассмотрена в технологической карте N  N2 рассмотрена в технологической карте N N2 рассмотрена в технологической карте N  рассмотрена в технологической карте N рассмотрена в технологической карте N  в технологической карте N в технологической карте N  технологической карте N технологической карте N  карте N карте N  N N 805.00.00. ТК-6    Подготовительные работы:  Подготовительные работы:  -	На опорные балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в На опорные балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в  опорные балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в опорные балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в  балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в балки барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в  барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в барабана установить проектные опоры. Опоры выставить в  установить проектные опоры. Опоры выставить в установить проектные опоры. Опоры выставить в  проектные опоры. Опоры выставить в проектные опоры. Опоры выставить в  опоры. Опоры выставить в опоры. Опоры выставить в  Опоры выставить в Опоры выставить в  выставить в выставить в  в в соответствии с требованиями завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом  с требованиями завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом с требованиями завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом  требованиями завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом требованиями завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом  завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом завода-изготовителя по монтажу барабана с учетом  по монтажу барабана с учетом по монтажу барабана с учетом  монтажу барабана с учетом монтажу барабана с учетом  барабана с учетом барабана с учетом  с учетом с учетом  учетом учетом его температурных перемещений в рабочем положении. Для исключения смещений  температурных перемещений в рабочем положении. Для исключения смещений температурных перемещений в рабочем положении. Для исключения смещений  перемещений в рабочем положении. Для исключения смещений перемещений в рабочем положении. Для исключения смещений  в рабочем положении. Для исключения смещений в рабочем положении. Для исключения смещений  рабочем положении. Для исключения смещений рабочем положении. Для исключения смещений  положении. Для исключения смещений положении. Для исключения смещений  Для исключения смещений Для исключения смещений  исключения смещений исключения смещений  смещений смещений катков в процессе монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от  в процессе монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от в процессе монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от  процессе монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от процессе монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от  монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от монтажа опору перед ее монтажом зафиксировать от  опору перед ее монтажом зафиксировать от опору перед ее монтажом зафиксировать от  перед ее монтажом зафиксировать от перед ее монтажом зафиксировать от  ее монтажом зафиксировать от ее монтажом зафиксировать от  монтажом зафиксировать от монтажом зафиксировать от  зафиксировать от зафиксировать от  от от продольных и поперечных смещений приваркой стопорных элементов (см. схему  и поперечных смещений приваркой стопорных элементов (см. схему и поперечных смещений приваркой стопорных элементов (см. схему  поперечных смещений приваркой стопорных элементов (см. схему поперечных смещений приваркой стопорных элементов (см. схему  смещений приваркой стопорных элементов (см. схему смещений приваркой стопорных элементов (см. схему  приваркой стопорных элементов (см. схему приваркой стопорных элементов (см. схему  стопорных элементов (см. схему стопорных элементов (см. схему  элементов (см. схему элементов (см. схему  (см. схему (см. схему  схему схему приварки). -	Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 Проконтролировать исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  исполнение подготовительных работ согласно разделу 5 исполнение подготовительных работ согласно разделу 5  подготовительных работ согласно разделу 5 подготовительных работ согласно разделу 5  работ согласно разделу 5 работ согласно разделу 5  согласно разделу 5 согласно разделу 5  разделу 5 разделу 5  5 5 пояснительной записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для записки 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для 805.00.00.ПЗ, а именно отсутствие препятствий для  а именно отсутствие препятствий для а именно отсутствие препятствий для  именно отсутствие препятствий для именно отсутствие препятствий для  отсутствие препятствий для отсутствие препятствий для  препятствий для препятствий для  для для вертикального перемещения барабана от эстакады поз. 1 до проектного  перемещения барабана от эстакады поз. 1 до проектного перемещения барабана от эстакады поз. 1 до проектного  барабана от эстакады поз. 1 до проектного барабана от эстакады поз. 1 до проектного  от эстакады поз. 1 до проектного от эстакады поз. 1 до проектного  эстакады поз. 1 до проектного эстакады поз. 1 до проектного  поз. 1 до проектного поз. 1 до проектного  1 до проектного 1 до проектного  до проектного до проектного  проектного проектного положения. -	Провести репетицию работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность Провести репетицию работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность  репетицию работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность репетицию работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность  работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность работы мостовых кранов без груза, отработать синхронность  мостовых кранов без груза, отработать синхронность мостовых кранов без груза, отработать синхронность  кранов без груза, отработать синхронность кранов без груза, отработать синхронность  без груза, отработать синхронность без груза, отработать синхронность  груза, отработать синхронность груза, отработать синхронность  отработать синхронность отработать синхронность  синхронность синхронность работы кранов, подачу команд крановщикам.                                                                                                                                                                                    Монтаж: Монтаж: -	Доставить барабан в положение 1 строго с привязкой по настоящему чертежу. Доставить барабан в положение 1 строго с привязкой по настоящему чертежу. -	Перед началом подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м Перед началом подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  началом подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м началом подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м подъема барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м барабана выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м выставить наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м наблюдающих: на отм. 0.000 м, 9.600 м  на отм. 0.000 м, 9.600 м на отм. 0.000 м, 9.600 м  отм. 0.000 м, 9.600 м отм. 0.000 м, 9.600 м  0.000 м, 9.600 м 0.000 м, 9.600 м  м, 9.600 м м, 9.600 м  9.600 м 9.600 м  м м по ряду Г напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне  ряду Г напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне ряду Г напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне  Г напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне Г напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне  напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне напротив барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне  барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне барабана, на потолке котла в зоне фронта, в зоне  на потолке котла в зоне фронта, в зоне на потолке котла в зоне фронта, в зоне  потолке котла в зоне фронта, в зоне потолке котла в зоне фронта, в зоне  котла в зоне фронта, в зоне котла в зоне фронта, в зоне  в зоне фронта, в зоне в зоне фронта, в зоне  зоне фронта, в зоне зоне фронта, в зоне  фронта, в зоне фронта, в зоне  в зоне в зоне  зоне зоне площадки на отм. 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  на отм. 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать на отм. 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  отм. 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать отм. 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать 36.000 м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать м по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать по ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать ряду Г (оператор с тахеометром). Отработать  Г (оператор с тахеометром). Отработать Г (оператор с тахеометром). Отработать  (оператор с тахеометром). Отработать (оператор с тахеометром). Отработать  с тахеометром). Отработать с тахеометром). Отработать  тахеометром). Отработать тахеометром). Отработать  Отработать Отработать выполнение команд производителя работ, производимых с помощью средств связи  команд производителя работ, производимых с помощью средств связи команд производителя работ, производимых с помощью средств связи  производителя работ, производимых с помощью средств связи производителя работ, производимых с помощью средств связи  работ, производимых с помощью средств связи работ, производимых с помощью средств связи  производимых с помощью средств связи производимых с помощью средств связи  с помощью средств связи с помощью средств связи  помощью средств связи помощью средств связи  средств связи средств связи  связи связи и знаковой сигнализации. -	Застропить барабан на два крана, произвести пробный подъем барабана на Застропить барабан на два крана, произвести пробный подъем барабана на  барабан на два крана, произвести пробный подъем барабана на барабан на два крана, произвести пробный подъем барабана на  на два крана, произвести пробный подъем барабана на на два крана, произвести пробный подъем барабана на  два крана, произвести пробный подъем барабана на два крана, произвести пробный подъем барабана на  крана, произвести пробный подъем барабана на крана, произвести пробный подъем барабана на  произвести пробный подъем барабана на произвести пробный подъем барабана на  пробный подъем барабана на пробный подъем барабана на  подъем барабана на подъем барабана на  барабана на барабана на  на на высоту ~200 мм, выдержать в течение 10 минут, затем опустить.  ~200 мм, выдержать в течение 10 минут, затем опустить. ~200 мм, выдержать в течение 10 минут, затем опустить.  мм, выдержать в течение 10 минут, затем опустить. мм, выдержать в течение 10 минут, затем опустить.  выдержать в течение 10 минут, затем опустить. выдержать в течение 10 минут, затем опустить.  в течение 10 минут, затем опустить. в течение 10 минут, затем опустить.  течение 10 минут, затем опустить. течение 10 минут, затем опустить.  10 минут, затем опустить. 10 минут, затем опустить.  минут, затем опустить. минут, затем опустить.  затем опустить. затем опустить.  опустить. опустить. Проконтролировать состояние стропов, кранов на соответствие заданным  состояние стропов, кранов на соответствие заданным состояние стропов, кранов на соответствие заданным  стропов, кранов на соответствие заданным стропов, кранов на соответствие заданным  кранов на соответствие заданным кранов на соответствие заданным  на соответствие заданным на соответствие заданным  соответствие заданным соответствие заданным  заданным заданным характеристикам.  -	Далее барабан поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2. Далее барабан поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2.  барабан поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2. барабан поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2.  поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2. поднять вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2.  вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2. вертикально вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2.  вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2. вверх выше отметки 9.600 м в  положение 2.  выше отметки 9.600 м в  положение 2. выше отметки 9.600 м в  положение 2.  отметки 9.600 м в  положение 2. отметки 9.600 м в  положение 2.  9.600 м в  положение 2. 9.600 м в  положение 2.  м в  положение 2. м в  положение 2.  в  положение 2. в  положение 2.   положение 2.  положение 2. положение 2.  2. 2. Затем правый край барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г  правый край барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г правый край барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г  край барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г край барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г  барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г барабана работой мостового крана N2 переместить к ряду Г  работой мостового крана N2 переместить к ряду Г работой мостового крана N2 переместить к ряду Г  мостового крана N2 переместить к ряду Г мостового крана N2 переместить к ряду Г  крана N2 переместить к ряду Г крана N2 переместить к ряду Г  N2 переместить к ряду Г N2 переместить к ряду Г  переместить к ряду Г переместить к ряду Г  к ряду Г к ряду Г  ряду Г ряду Г  Г Г на максимально возможное расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до  максимально возможное расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до максимально возможное расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до  возможное расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до возможное расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до  расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до расстояние  (положение 3) и продолжить подъем до   (положение 3) и продолжить подъем до  (положение 3) и продолжить подъем до (положение 3) и продолжить подъем до  3) и продолжить подъем до 3) и продолжить подъем до  и продолжить подъем до и продолжить подъем до  продолжить подъем до продолжить подъем до  подъем до подъем до  до до отметки 37.200 мм (положение 4), при котором между низом кабины управления  37.200 мм (положение 4), при котором между низом кабины управления 37.200 мм (положение 4), при котором между низом кабины управления  мм (положение 4), при котором между низом кабины управления мм (положение 4), при котором между низом кабины управления (положение 4), при котором между низом кабины управления  4), при котором между низом кабины управления 4), при котором между низом кабины управления  при котором между низом кабины управления при котором между низом кабины управления  котором между низом кабины управления котором между низом кабины управления  между низом кабины управления между низом кабины управления  низом кабины управления низом кабины управления  кабины управления кабины управления  управления управления крана N 1 и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  N 1 и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор N 1 и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  1 и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор 1 и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор и верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор верхними штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор штуцерами барабана обеспечивается гарантированный зазор  барабана обеспечивается гарантированный зазор барабана обеспечивается гарантированный зазор  обеспечивается гарантированный зазор обеспечивается гарантированный зазор  гарантированный зазор гарантированный зазор  зазор зазор 0,5 м. В положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в  м. В положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в м. В положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в  В положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в В положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в  положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в положении 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в  4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в 4 проконтролировать наличие гарантированного зазора в  проконтролировать наличие гарантированного зазора в проконтролировать наличие гарантированного зазора в  наличие гарантированного зазора в наличие гарантированного зазора в  гарантированного зазора в гарантированного зазора в  зазора в зазора в  в в плане между барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном  между барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном между барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном  барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном  и кабиной управления крана N1, а также между барабаном и кабиной управления крана N1, а также между барабаном  кабиной управления крана N1, а также между барабаном кабиной управления крана N1, а также между барабаном  управления крана N1, а также между барабаном управления крана N1, а также между барабаном  крана N1, а также между барабаном крана N1, а также между барабаном  N1, а также между барабаном N1, а также между барабаном  а также между барабаном а также между барабаном  также между барабаном также между барабаном  между барабаном между барабаном  барабаном барабаном и его правой опорной балкой (см. р-з 2-2). -	Поднять барабан двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение Поднять барабан двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение  барабан двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение барабан двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение  двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение двумя кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение  кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение кранами выше проектной отметки на ~500 мм (положение  выше проектной отметки на ~500 мм (положение выше проектной отметки на ~500 мм (положение  проектной отметки на ~500 мм (положение проектной отметки на ~500 мм (положение  отметки на ~500 мм (положение отметки на ~500 мм (положение  на ~500 мм (положение на ~500 мм (положение  ~500 мм (положение ~500 мм (положение  мм (положение мм (положение  (положение (положение 5), после чего движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к  после чего движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к после чего движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к  чего движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к чего движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к  движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к движением грузовой тележки крана N 2 подать правый край к  грузовой тележки крана N 2 подать правый край к грузовой тележки крана N 2 подать правый край к  тележки крана N 2 подать правый край к тележки крана N 2 подать правый край к  крана N 2 подать правый край к крана N 2 подать правый край к  N 2 подать правый край к N 2 подать правый край к  2 подать правый край к 2 подать правый край к  подать правый край к подать правый край к  правый край к правый край к  край к край к  к к котлу, совместив ось барабана с  его проектным (монтажным) положением в  совместив ось барабана с  его проектным (монтажным) положением в совместив ось барабана с  его проектным (монтажным) положением в  ось барабана с  его проектным (монтажным) положением в ось барабана с  его проектным (монтажным) положением в  барабана с  его проектным (монтажным) положением в барабана с  его проектным (монтажным) положением в  с  его проектным (монтажным) положением в с  его проектным (монтажным) положением в   его проектным (монтажным) положением в  его проектным (монтажным) положением в его проектным (монтажным) положением в  проектным (монтажным) положением в проектным (монтажным) положением в  (монтажным) положением в (монтажным) положением в  положением в положением в  в в плане. -	Одновременной работой ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево, Одновременной работой ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево,  работой ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево, работой ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево,  ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево, ходовых тележек обоих кранов барабан подать влево,  тележек обоих кранов барабан подать влево, тележек обоих кранов барабан подать влево,  обоих кранов барабан подать влево, обоих кранов барабан подать влево,  кранов барабан подать влево, кранов барабан подать влево,  барабан подать влево, барабан подать влево,  подать влево, подать влево,  влево, влево, опустить в проектное положение на подготовленные опоры, совместив ось  в проектное положение на подготовленные опоры, совместив ось в проектное положение на подготовленные опоры, совместив ось  проектное положение на подготовленные опоры, совместив ось проектное положение на подготовленные опоры, совместив ось  положение на подготовленные опоры, совместив ось положение на подготовленные опоры, совместив ось  на подготовленные опоры, совместив ось на подготовленные опоры, совместив ось  подготовленные опоры, совместив ось подготовленные опоры, совместив ось  опоры, совместив ось опоры, совместив ось  совместив ось совместив ось  ось ось барабана с рисками на опорах. Краны освободить. При установке барабана на  с рисками на опорах. Краны освободить. При установке барабана на с рисками на опорах. Краны освободить. При установке барабана на  рисками на опорах. Краны освободить. При установке барабана на рисками на опорах. Краны освободить. При установке барабана на  на опорах. Краны освободить. При установке барабана на на опорах. Краны освободить. При установке барабана на  опорах. Краны освободить. При установке барабана на опорах. Краны освободить. При установке барабана на  Краны освободить. При установке барабана на Краны освободить. При установке барабана на  освободить. При установке барабана на освободить. При установке барабана на  При установке барабана на При установке барабана на  установке барабана на установке барабана на  барабана на барабана на  на на катковые опоры следить за горизонтальностью положения барабана, исключая крен  опоры следить за горизонтальностью положения барабана, исключая крен опоры следить за горизонтальностью положения барабана, исключая крен  следить за горизонтальностью положения барабана, исключая крен следить за горизонтальностью положения барабана, исключая крен  за горизонтальностью положения барабана, исключая крен за горизонтальностью положения барабана, исключая крен  горизонтальностью положения барабана, исключая крен горизонтальностью положения барабана, исключая крен  положения барабана, исключая крен положения барабана, исключая крен  барабана, исключая крен барабана, исключая крен  исключая крен исключая крен  крен крен более 100 мм, который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность  100 мм, который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность 100 мм, который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность  мм, который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность мм, который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность  который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность который может привести к повреждению опоры. Горизонтальность  может привести к повреждению опоры. Горизонтальность может привести к повреждению опоры. Горизонтальность  привести к повреждению опоры. Горизонтальность привести к повреждению опоры. Горизонтальность  к повреждению опоры. Горизонтальность к повреждению опоры. Горизонтальность  повреждению опоры. Горизонтальность повреждению опоры. Горизонтальность  опоры. Горизонтальность опоры. Горизонтальность  Горизонтальность Горизонтальность положения барабана контролировать при помощи тахеометра. -	Далее восстановить площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих Далее восстановить площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих  восстановить площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих восстановить площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих  площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих площадки обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих  обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих обслуживания барабана, вдоль барабана с обеих  барабана, вдоль барабана с обеих барабана, вдоль барабана с обеих  вдоль барабана с обеих вдоль барабана с обеих  барабана с обеих барабана с обеих  с обеих с обеих  обеих обеих сторон установить дощатые трапы (см. схему организации доступа к выполнению  установить дощатые трапы (см. схему организации доступа к выполнению установить дощатые трапы (см. схему организации доступа к выполнению  дощатые трапы (см. схему организации доступа к выполнению дощатые трапы (см. схему организации доступа к выполнению  трапы (см. схему организации доступа к выполнению трапы (см. схему организации доступа к выполнению  (см. схему организации доступа к выполнению (см. схему организации доступа к выполнению  схему организации доступа к выполнению схему организации доступа к выполнению  организации доступа к выполнению организации доступа к выполнению  доступа к выполнению доступа к выполнению  к выполнению к выполнению  выполнению выполнению работ по монтажу (демонтажу) барабана 805.00.00-ТК-1).  -	Выполнить монтаж внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных, Выполнить монтаж внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных,  монтаж внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных, монтаж внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных,  внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных, внутрибарабанных устройств, приварку пароперепускных,  устройств, приварку пароперепускных, устройств, приварку пароперепускных,  приварку пароперепускных, приварку пароперепускных,  пароперепускных, пароперепускных, водоопускных труб, нанести тепловую изоляцию.      Особые требования по охране труда: Особые требования по охране труда: Доступ к местам сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств  к местам сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств к местам сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств  местам сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств местам сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств  сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств сварки трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств  трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств трубопроводов, монтажу внутрибарабанных устройств  монтажу внутрибарабанных устройств монтажу внутрибарабанных устройств  внутрибарабанных устройств внутрибарабанных устройств  устройств устройств барабана и изоляции осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней  и изоляции осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней и изоляции осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней  изоляции осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней изоляции осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней  осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней осуществлять с временных настилов, устроенных по внутренней  с временных настилов, устроенных по внутренней с временных настилов, устроенных по внутренней  временных настилов, устроенных по внутренней временных настилов, устроенных по внутренней  настилов, устроенных по внутренней настилов, устроенных по внутренней  устроенных по внутренней устроенных по внутренней  по внутренней по внутренней  внутренней внутренней и наружной стороне барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по  наружной стороне барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по наружной стороне барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по  стороне барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по стороне барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по  барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по барабана (см. схему организации доступа к выполнению работ по  (см. схему организации доступа к выполнению работ по (см. схему организации доступа к выполнению работ по  схему организации доступа к выполнению работ по схему организации доступа к выполнению работ по  организации доступа к выполнению работ по организации доступа к выполнению работ по  доступа к выполнению работ по доступа к выполнению работ по  к выполнению работ по к выполнению работ по  выполнению работ по выполнению работ по  работ по работ по  по по монтажу (демонтажу) барабана 805.00.00-ТК-1).  Опасную зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить зону между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить между осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить осями 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить 12-17 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить 7 на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить на отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить отметке 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить 9.600 м и 0.000 м оградить, вывесить  м и 0.000 м оградить, вывесить м и 0.000 м оградить, вывесить  и 0.000 м оградить, вывесить и 0.000 м оградить, вывесить  0.000 м оградить, вывесить 0.000 м оградить, вывесить  м оградить, вывесить м оградить, вывесить  оградить, вывесить оградить, вывесить  вывесить вывесить предупредительные знаки и плакаты. Исключить на период производства работ  знаки и плакаты. Исключить на период производства работ знаки и плакаты. Исключить на период производства работ  и плакаты. Исключить на период производства работ и плакаты. Исключить на период производства работ  плакаты. Исключить на период производства работ плакаты. Исключить на период производства работ  Исключить на период производства работ Исключить на период производства работ  на период производства работ на период производства работ  период производства работ период производства работ  производства работ производства работ  работ работ нахождение в опасной зоне лиц, не имеющих прямого отношения к данной работе. Все работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным работы по перемещению барабана выполнять под непосредственным  по перемещению барабана выполнять под непосредственным по перемещению барабана выполнять под непосредственным  перемещению барабана выполнять под непосредственным перемещению барабана выполнять под непосредственным  барабана выполнять под непосредственным барабана выполнять под непосредственным  выполнять под непосредственным выполнять под непосредственным  под непосредственным под непосредственным  непосредственным непосредственным руководством специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  специалиста, ответственного за безопасное производство работ с специалиста, ответственного за безопасное производство работ с  ответственного за безопасное производство работ с ответственного за безопасное производство работ с  за безопасное производство работ с за безопасное производство работ с  безопасное производство работ с безопасное производство работ с  производство работ с производство работ с  работ с работ с  с с применением  подъемных сооружений. . Команды крановщику и остальным участникам производства работ подает только  крановщику и остальным участникам производства работ подает только крановщику и остальным участникам производства работ подает только  и остальным участникам производства работ подает только и остальным участникам производства работ подает только  остальным участникам производства работ подает только остальным участникам производства работ подает только  участникам производства работ подает только участникам производства работ подает только  производства работ подает только производства работ подает только  работ подает только работ подает только  подает только подает только  только только специалист, ответственный за безопасное производство работ с применением   ответственный за безопасное производство работ с применением  ответственный за безопасное производство работ с применением   за безопасное производство работ с применением  за безопасное производство работ с применением   безопасное производство работ с применением  безопасное производство работ с применением   производство работ с применением  производство работ с применением   работ с применением  работ с применением   с применением  с применением   применением  применением  подъемных сооружений. . Для доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные  доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные доступа на барабан при его строповке использовать инвентарные  на барабан при его строповке использовать инвентарные на барабан при его строповке использовать инвентарные  барабан при его строповке использовать инвентарные барабан при его строповке использовать инвентарные  при его строповке использовать инвентарные при его строповке использовать инвентарные  его строповке использовать инвентарные его строповке использовать инвентарные  строповке использовать инвентарные строповке использовать инвентарные  использовать инвентарные использовать инвентарные  инвентарные инвентарные приставные лестницы. Общие требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную требования охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную охраны труда и техники безопасности см. Пояснительную  труда и техники безопасности см. Пояснительную труда и техники безопасности см. Пояснительную  и техники безопасности см. Пояснительную и техники безопасности см. Пояснительную  техники безопасности см. Пояснительную техники безопасности см. Пояснительную  безопасности см. Пояснительную безопасности см. Пояснительную  см. Пояснительную см. Пояснительную  Пояснительную Пояснительную записку 805.00.00.ПЗ.
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— Hanpag/eHne gpnxeHnAa TPan/ePa

HocTosos cxeMa  MPegycMaTPVBAET  MepeMeleH/e  MOHTMPYeMOrO  BCOPCBaHA  HA  TPamAepe 0T M/I0LOAKM
CKAQAVPOROH/A 40 M/IOLAAKM B KOTE/bHOM OTAe/IeHAA [/I0BHOMO KOPINCA Mexay 1= 1 2-7 ouepegbio
[lepeMeLieHie Ha TPaMAePe OT MAOLCIKM CKAQIMPOBOHAST 00 BOPOT MO Psigy X bMOCOCHOrO OTae/1eH/s
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  Настоящая схема предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки  Настоящая схема предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки Настоящая схема предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки  схема предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки схема предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки  предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки предусматривает перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки  перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки перемещение монтируемого барабана на трайлере от площадки  монтируемого барабана на трайлере от площадки монтируемого барабана на трайлере от площадки  барабана на трайлере от площадки барабана на трайлере от площадки  на трайлере от площадки на трайлере от площадки  трайлере от площадки трайлере от площадки  от площадки от площадки  площадки площадки складирования до площадки в котельном отделении главного корпуса между 1-й и 2-й очередью.   Перемещение на трайлере от площадки складирования до ворот по ряду Ж дымососного отделения главного корпуса осуществляется по существующей автодороге с бетонным покрытием в объезд дымовой трубы 2-й очереди.   Внутри главного корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер Внутри главного корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  главного корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер главного корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер корпуса в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер в котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер котельное отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер отделение в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер в зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер зону площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер площадки между 1-й и 2-й очередью трайлер  между 1-й и 2-й очередью трайлер между 1-й и 2-й очередью трайлер  1-й и 2-й очередью трайлер 1-й и 2-й очередью трайлер  и 2-й очередью трайлер и 2-й очередью трайлер  2-й очередью трайлер 2-й очередью трайлер  очередью трайлер очередью трайлер  трайлер трайлер перемещать по транспортному коридору между осями 28-29.
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1. Сварку приспособлений выполнять электродами типа Э46 ГОСТ9467-75.
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rIPON3BOANTE 110 TA6/MLE 2. B CAYUGe KDerIeHWUS /IPEEAKMN [DY3. IT. 1OU 4/MHP

/7D0<DM/7M b0/10K 1P0/IeTA MeX4Y KO/OHHAMA 12 M, CrIPOCKTUPOBATL MHAMBUAYA/bHBE BO/IKM,
2. [low Kperifierm fieseqku ¢ MOMOLBD HO3EMHOrO SKODS 110/b30BATLCS TaG/MLEA 3,

lboser [DY30M00beMHOCTS 5K, :c175/7mza q 6. [lov JCTaHOBKe /IeBE4KM CAICAYET COB/NAATS CACLYOLME OCHOBHME MPABUAC!
Koﬁ,’g,ﬁa“‘;w L0 15 30 50 a) fleseqkn YCTAHAB/WMBATS BHE 30HH 4EACTBMS OGCAYXMBACMOrO ep ro/menacTa;
JIITI DI IO IT 00 IT 5) MeCTO YCTQHOBKM /Ie5E4KM LO/XHO 0BECreunBaTs OBCAYXVBADLEMY MEPCOHANY
20 lwlwlwlw|lelels| XOPOLIEe HAB/LeHNE 30 [T04HAMAEMBIM [PY30M,
20 wlwltrelelelslaolisg B) Bo3MOXHOCTS HArpY3KM KOHCTPIKUMA 34GHWA W COOPYXCHWA O/IXHA GbTh B 065
6.0 5114 200 161 241 20| 271 24 30Te/bHOM MOPSLKe COr/IaCOBAHA C 3AKA3UMKOM,
20 | 24 24| 301 241 % | % | on nd r) Besi TakenaxHas cxema, BK/OYOS IE5E4KY, TPOCH, B/I0KM, PACHQ/KU HE 4O/IXHA

[1epeceKkarts 4oPorv, POXOA4b 4715 /I04en,
/. KaHaT 40/1XeH BBITs HOMOTGH HO 6APABAH /1PEEAKW MPABU/bHEIMA BUTKAMM, OTK/OHeHWe

HArPaB/IeHUS BUTKOB OT [I/IOCKOCTU [10[1ePeUHOI0 CeUeHWA 6aPABAHA He [O/IXHO [1Pe—
BbIL/ATh ],50H0 [/104Knx 6a0PAbaHaxX U 6°HO BAPOBAHOX ¢ BUHTOBOA 4opoxxon, Kaxart

MOCCO PY20, HECOBXOAMMOIO A/19 30r PY3KU HO/IXCH TI04X04ANTH K 6APABAHY CHU3Y T104 YIr/IOM He b0/1ee 50,‘( FOPU3OHTY, OTBOﬂHOZ
POML HO3CMHOrO BeTOHHOrO SKOPS GB/IOK C/leqyer pacrionarates Ha paccrosiHm He MeHee 20 A/MH 6APABAHA /1PBEAKM,
Jas/mmua 3

Yron HaknoHa TAv AKOPS K rOpM3OHTY ~ 0°

[l PY30I04bCMHOCTh
ek, T, Lo | Lo | 30 | 50
Macca
wasemoro swoos, 7| %0 | 20| 100\ 170
et
081. 00. 00 E
Wam Vet N Loxym, | Mogrmes | Jara
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1. KaHaTbl JOMKHbI M3rOTaBAMBATLCS B COOTBETCTBUM C TpebosaHmamu TOCT 124.107-82.

2. KaHat cneayeT ycTaHaBnMBaTh BbILLE WX HA YPOBHE NIOCKOCTW ONOpbI AN CTYI'lHel‘/JI HOr.

3. Mpy anuHe kaHata bonee 12M AOMKHbI YCTaHABNMBATLCS MPOMEXYTOUHBIE ONOpPbI, PACCTOSHUE MEXAY KOTOPbIMU

He 6onee 12 M. MpOMeXyTouHast Onopa 1 eé y3/bl JOMKHbI 6biTb PACcCUMTaHbI HA BEPTUKASbHYIO CTATUUYECKYHO HArpy3Ky

He MeHee 500krc.

4, CraTyeckoe paspblBHOE YCUIME KaHaTa, YCTaHABMBAEMOr0 Ha BbICOTE MeHee 1,2 M OT NI0CKOCTW Onopbl CTYI'lHel‘/JI

HOr paboTaloLLEro , AOMKHO BbITb He MeHee 4040Krc, a KaHaTa, YCTaHaBIMBAEMOrO Ha BbICOTE 1,2 M -He MeHee 5600KrC.

5. [Ins U3roToBneHus aHKepHOVI JMHUM U3 TUBKOro KaHaTa, YCTaHAB/IMBAEMOr0 Ha BbicoTe 40 1,2 M 1 6onee 1,2 M OT NNOCKOCTH onopebl
and CTYHHEVI HOr pa60Ta|ou4ero, CNEAYET NPUMEHATD CTa/lbHbIE KaHATbl COracHO Tabn. 1.

6. I'IpenBapMTeanoe HaTAXEHWE KaHaTa CneyeT NPon3BOANTb A0 YCTAHOBKK €0 Ha NMPOMEXYTOYHbIE aHKEPDI C BENNYMHON

npoBucaHns kaHata f no Tabn. 2.

7. [letanu KpenneHus CTanbHOro KaHaTa, a TakKe KOHCTPYKTUBHbIE 3M1IEMEHTbI 3aHUs UM APyrue YCTPOICTBA, K KOTOPbIM

€ro KpensT, AOMKHbI BbiTb PaCcCUMTaHbl Ha FOPU3OHTANLHO NPUMOXEHHYIO Harpy3ky 2200 kr. COOTBETCTBIME YCTAHOB/EH-
HOro B paboyee NONMOXEHNE KaHaTa TPeBoBaHUSIM M. 7 CIEAYET ONPedensTb NyTEM ero CTaTUYECKOro HarpyXeHus B cepe-

[IMHE nponeTa rpy3oM Maccoi 400 kr.

8. Paboume mecTa u nepexofbl K HAM Ha BbicoTe 1,8 M 1 bonee u PacCTOSHAM MeHee 2 M OT rpaHWLbl nepenaga no BbicoTe

LOMKHBI 6bITb orpaxaenbl no FOCT 12.4.059-78.
9. CapHble waebl no MOCT 5264-80.
10. * KaHaT 1 3axuM BblbpaTh no Tabn.1.

11, ** BapuTb KaTeTOM N0 HaMMEHbLUEN TOMLMHE CBApUBAEMbIX 3/IEMEHTOB.

12, ¥** [InaMeTp Tpybbl NPUHMMATb B 3aBUCUMOCTW OT METANNOKOHCTPYKLINM, K KOTOPOIA OHa KPEMHTCS.

Tasnmua 1
h, M noa. 1 nos. 2
Karat 8,8-T-I-/1-0-H-1568(160) IOCT 3077-80 Saxum 10
sonee 1,2 M| Kanat 9,1-T-I-/-0-H-1568(160) MOCT 2688-80
Kawat 9,7-T-I-/1-0-H-1568(160) IOCT 3069-80 0CT34-13-105-60
Karat 10,5-T-1-/1-0-H-1568¢160) IMOCT 3077-80 Saxum 13
80 1,2 ™ Karat 10,5-T-1-/1-0-H-1568¢160) IMOCT 3069-80
KaraT 11-F-I-/-0-H-1568(160> IOCT 2688-80 0CT34-13-105-60
Taenmua 2
PoccTome L | e A R o A e
30KPenneHnsa  [HaTaxeHus kaHata H (krc) 8,8 ;91;9,7 10,5 ; 11
12 1000 (100> 55 79
24 1000 (100> 220 300
36 2000 <200) 240 340
48 3000 <3005 280 400
60 4000 <4005 330 480

Macca, kr
Mos. O6o3Hauetue HaumeroBaHve Kon. MpvMey,
el 061,
Kpennexwe CTpaxoBouHbIM TPOCCOM
1 Kauar * I-I-1-0-H [JimMHa no mecty
2 3awmm * OCT34-13-105-80 8 0,3 18
3 Tanpen 25-0LL-BB 0CT5.2314-79 1 6
4 Ckoba CA-40 OCT5.2312-79 1 3,00
5 10 FOCT 2590-88 ogz8.=173 4 01 04
Cr3 TOCT 5352005 pase:
TepeMeRHble AaHHbIE 1 VCTIONHEHMIA
Baprar]
6 10 FOCT 19903-74 2 1,6 32
et
Cr3TOCT 14637-79
Bl
[OCT 19903-74
Tl
Cr3TOCT 14637-79
7 Jver 10 2 1,7 34
8 Tuer 10 2 09 18
Bapvan 111
9 ¥ TOCT 8732- 78 ) 8
W& e =350
10 12 FOCT 2590-88 ) 8 04 32
o TaTocT s pass =415
Kpennexwe KonbLiom
11 16 TOCT 2590-88 ) 1 06
R T pess =355
Jut. | Macca MacluTtab
W3m|[Ninct | NegokyMm. Moan. |data
Paspabor. | Marseesa Y7 02.16 KpenneHwe cTPAXOBOUHOM 6/M
Mposep. n ygepxmpanuen CUCTeMbl

et 1 [Mucros 2

\ 000
neerrlih. | Anbda-LleHTp
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